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Siempre íué reconocida, aun en siglos 
anteriores, la necesidad de atender y sim­
plificar el estudio de la lengua latina tan 
Lbiamcnte cultivada en la época del re­
nacimiento de las letras; pero siempre ha 
sido mas estéril de lo que debiera por el 
afan constante que han tenido los gi ama- 
ticos de aglomerar reglas para su estuüio, 
oprimiendo así la tierna capacidad de los 
niños. Yo, pues, deseando que el apren­
dizaje de una lengua tan concisa, coino 
clara por su pro])ia naturaleza, se acomo 
de con facilidad ala comprehension de los 
jóvenes, que se dedican a tan  útil estudio, 
hé resuelto publicar la presente gramáti­
ca, en la que encontrará el lector bastante 
simplificadas las reglas particulares, si 
bien me lia parecido oportuno exponer 
sumariamente ciertas nociones do grama- 
tica filosófica, que considero muy necesa-
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rías para la mayor facilidad y pronta inte­
ligencia tanto del idioma latino, como cas- 
tellano.

He preferido en la exposición la forma 
dialogada á toda§ las demás, por creer que 
esta es lo bastante clara, precisa y sencilla 
para el estudio de una lengua, pues la 
práctica en los años que llevo de ense­
ñanza me ha hecho comprender de qué 
son capaces los niños, y el método con 
que el profesor puede hacerse entender de 
ellos con fruto; desconfío, sin embargo, 
haber llenado cumplidamente mi deseo; 
pero pienso no se echará de menos en es­
te compendio nada, (jue sustancial sea, pa­
ra el estudio de esta asignatura y espero 
también (|uc el público me juzgará con be­
nevolencia.
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Qué se entiende por gramática en general? La colec­
ción do principios y reglas, que nos enseñan á expre­
sar nuestros pensamientos en una lengua con propiedad 
y corrección.

En qué consiste la propiedad? En usar de las pala­
bras que pertenezcan á la lengua y en el sentido que 
les corresponda.

En qué consiste la corrección? En la observancia de 
las reglas de sintaxis propias déla lengua.

Por qué se dice que la gramática es colección de 
principios? Porque principio es una verdad general 
que contiene otras particulares, y todas las lenguas 
tienen algunos, que le son comunes.

Y por qué ha de haber principios comunes á todas 
las lenguas? Porque todas tienen por objeto la expre­
sión del pensamiento, este le forma la inteligencia, la 
cual es una facultad común á todos los séres raciona­
les, y de consiguiente sujeta á las mismas leyes, sien­
do forzoso por lo táato que haya principios comunes á 
todos los idiomas.

Qué son reglas? Ciertos preceptos que nos enseñan 
lo que debemos ejecutar ú omitir para hacer una cosa 
con perfección.

Como se dividirá, pués, naturalmente la gramática? 
En general y ¡larticular.



(Jué tís gramática general? La ciencia, ijue nos en­
seña ios principios filosóficos del lenguage.

Qué es gramátiea particular? El arte ó colección de 
reglas que nos enseña á expresar nuestros pensamien­
tos en una lengua con propiedad y corrección. (1)

De cuantos modos pueden estudiarse las lenguas? De 
dos,. aislada ó comparadamente.

Qué V0 ut¿ijas ofrece el estudio de la gramática pro­
pia de una lengua? Varias; pero las principales son; 
entenderá ios que hablen el idioma, cuya gramática 
liemos aprendido; y traducirlos libros escritos en la 
misma lengua.

GRAMÁTICA LATINA.
CAPÍTULO PRIMERO.

Qué es gramática latina? La colección do reglas que 
nos enseñan á hablar y escribir el latin con propiedad 
y corrección.

(1) Que es lengua? La totalidad de palabras adoptadas por los ha­
bitantes de un país para comunicarse reciprocamente sus pensa-

*^Oué°cs lenguage? La reunión de palabras de que el hombre .se vale 
en cada easo particular para expresar sus pensamientos: suele llamar­
se también estilo ó modo de hablar de un ■ persona: suele también 
iledree que es la colección de movimientos orgánicos de que nos va­
lemos para expresar nuestros pensamientos: esta acepción es la mas 
iata, porque incluye, no solo las palabras sino los gritos y gestos, S lo 
que se ha llamado lenguage de acción, y al que se egerce con pala­
bras, oral. „ „ . u ■Hay diferencia entre la lengua y el lenguage? Si la hay, y consiste 
en que la lengua se refiere A lo mate ial de las palabras, y el lenguage 
ii la expresión del pensamiento por medio de ellas; asi es, que cios 
homh"es pueden hablar una misma lengua y sin embargo, usar mstin- 
lo lenguage; v. g.; un andaluz v un cnslellaiiD, que los dos liablan la 
misma loiigu!i; poro usando ilistiiito tono ó lenguage; 6 vicevers.a, pue­
de suceder, que hablen distintas lenguas y empleen el mismo len- 
giiage.

1



Cuanlas cosas sou aecesarias para poseer bien este ú 
otro idioma cualquiera? Cuatro;  ̂ .* conocer y distin­
guir bien las palabras del idioma que se desea apren­
der: 2.® saberlas unir y enlazar para formar oraciones: 
3.® saberlas pronunciar y 4.® saberlas escribir.

Cuantas serán por lo tanto las partes de la gramática? 
Cuatro: analogía, sintáxis, prosodia y  ortografía.

Cuantas son las letras del alfabeto latino? Veinti­
cuatro.

Cuantas son das dei castellano? Veintisiete; (1) porque 
en esta lengua se encuentran la ch, l l y  ñ que no hay 
en la latina.

Cnmo se dividen las letras? En vocales y conso­
nantes.

Cuales son las vocales? a, e, i, y, o, a.
Y los consonantes? B, b, C, c, D, d, Ff, Gg, Hh, Jj, 

Ll, Mm, Nn, Pp, Qq, Rs, Ss, TI, Vo, Xx, Zz.
Por qué las seis primeras se (laman vocales? Porque 

se pronuncian por sí solas.
Qué son, pues, las vocales? La simple vibración del 

aire que expulsado del pulmón pasa por el aparato 
oral.

Qué son las consonantes? Unas modificaciones de 
las vocales hechas por el aparato oral: por esto no hay 
consonante en cuya pronunciación no se encuentre una 
ó mas vocales, porque las consonantes son modificacio­
nes ó modos, y estos no pueden existir sin sugeto ó co­
sa modificada, que es la vocal.

Qué es el aparato oral? El conjunto de órganos que 
concurren a la formación de las articulaciones ó con­
sonantes.

—8—

( 1)  A ,  B  G , n ,  !•;, 1’ , ( i ,  U ,  I ,  i, L ,  M ,  N .  O ,  l ' ,  < J , R ,  S ,  T ,  V, V ,  X ,  
Y ,  2 .
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D e la  1‘R0NIJNC1ACI0N DE LAS LETRAS.

De cuantos modos pueden pronunciarse las letras? 
De dos, á saber; ó cada una separadamente, ó uniendo 
dos.

Qué es diptongo/ La unión de dos vocales, que se 
pronuncian con un solo aliento.

Cuantos se conocen en latín? Seis.- de ce; como ro­
see; de au, como audUus; de <b, como ccpíjís: estos 
tres se llaman fijos, porque en donde quiera que se 
encuentren reunidas las vocales do que se compone 
cada uno de ellos se pronuncian con una sola emisión 
de voz, y sin separarlas: los otros tres se componen de 
en, como eiige: de ei, como dein y do ui, como hui: 
á estos tres últimos se les denomina variables, porque 
algunas veces se pronuncian con separación las dos vo­
cales de que se forman.

Y en castellano, ¿se conocen los diptongos? Sí; y hay 
un número indefinido de ellos, encontrándose además 
en esta lengua los triptongos, de qne carece la latina.

Como se pronuncian las consonantes? Del modo si­
guiente: la c seguida de h suena en latín como la g en 
castellano; así Chorsonesus se pronunciará Quersone- 
sua: la j  como la y  en castellano; así jaceo se pronun­
cia yaceo: las dos ll se pronuncian con separación, por­
que son dos letras, así ulius se lee ul-lus; la m en fin 
de dicción se pronuncia plegando los labios, como en 
regem: la n final separándolos al tiempo de arrojar el 
aliento: la p seguida de h se pronuncia como la fen  
castellano, así philosophus se lee filosofus: la s en 
pricipio de dicción y seguida de una consonante se 
pronuncia con rapidez tocando ligeramente la e como 
en stremus'. la t, si está en principio de dicción suena
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como en castellano; si està en medio y le siguen dos 
vocales de las cuales la primera es i entonces suena 
como c; pero si antes do la f, hay s ó a; ó le sigue h 
conserva su sonido, y lo mismo cuando se halla en fin 
(le dicción: la u después de la q no tiene sonido alguno 
si no le sigue diptongo, en cuyo caso se hará notar su 
sonido en la pronunciación, como en quae, gumo: la b 
y V suelen confundirse con frecuencia al pronunciarse; 
pero se diferencian en que para la pronunciación de la 
Ose plegan los labios desuniéndolos blandamente al 
tiempo de arrojar el aliento; y la o juntando el labio in­
ferior y los dientes de arriba.

CAPÍTULO II.
ANALOGIA-

Qué es analogía? La parte de la gramática que-tiene 
por objeto enseñar á conocer el valor absoluto de las 
palabras con todos sus accidentes y propiedades.

Cuantas son las parles de la oración? En latin ocho, 
([ue son: nombre, adjetivo, pronombre, verbo, ad­
verbio, preposición, conjunción é interjección: en 
castellano hay además el artículo; las cuatro primeras 
se presentan en el discurso con variedad de formas 6 
terminaciones y por esto se llaman variables; las cuatro 
últimas nunca varían y se denominan invariables.

Del nombre.
Qué es nombro? La parle do la oración que expresa 

la idea de un objeto sin adherencia á.otro para existir 6 
de un objeto subsistente, v. g. Pedro, Petriis,

Como se divide el nombre? En propio, apelativo, 
colectico y abstracto. '

Qué es nombre propio? El que significa un objeto so­
lo designándole por su u<>mbre; v. g.; Adamu-i, Adam.
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Qué es nombre apelativo? El (jue significa una natu­

raleza común á Iodos los individuos de una misma es­
pecie; v. g.: liber^ Whvo, arbor, árbol.

Qué es nombre colectivo? El que expresa una reu­
nión de seres diversos, que constituyen un género; 
V. g.: exércihis, egército.

Qué es nombre abstracto? El que significa un modo 
separado de su sustancia, ó una relación separada de su 
término, ó una cualidad subsistente, como bonitas, la 
bondad.

p e  dónde se deriva esta clase de nombres? Do los 
adjetivos calificativos, que son los que sirven para ex­
presar las cualidades de las cosas.

Qué otras divisiones suelen hacerse del nombre? 
También suele dividirse en primiíioo. derivado, au~ 
nientativo, diminutivo y patromímico: primitivo es 
cuando no trae origen de otra palabra de la misma len­
gua V. g. flor: derivado si nace de otra palabra del 
mismo idioma, v. g , florista: aumentativo cuando 
expresa la relación de aumento ó esceso; y diminutivo 
si expresa la do pequeñéz; pero téngase presento que 
los aumentativos no se conocen en la lengua latina. Si 
el nombre expresa la idea denotando linage, origen, na­
ción ó apellido se llama patronímico, v, g. Romanus 
romano ó de Roma.

Cómo mas suele dividirse el nombre por su material 
estructura? En simple y compueeto] simple cuando 
Consta de un solo elemento; y compuesto cuando cons­
ta de dos ó mas, v. g., mortalitas, nombre simple: in~ 
mor tantas compuesto de in  y mortalitas.

Accidentes gramaticales del nombre.

De qué medio se valieron los latinos para que las



partes variables do la oración expresaran diversas re­
laciones? Variando las terminaciones <1e las mismas sin 
alterar sa significación fundamental.

Cómo se llama esa variedad de terminaciones? Acci­
dentes gramaticales.

Qué son, pnés, accidentes gramaticales? Las altera­
ciones que sufren algunas parles de la oración en su 
terminación, para expresar diversas relaciones, intacta 
sa significación fundamental.

Cuántos son los accidentes gramaticales del nombre? 
En latió t̂ ê : núme-ro, género y declinación: en cas- 
ti3l!:mo solamente tiene el número y el género.

Qué es número? Un accidente gramatical por el que 
se designa, si la idea expresada por el nombre, se pre­
dica de uno ó de mas individuos ó cosas,

Cuántos son los números en la lengua latina y casíe- 
l'ana? Dos; aingular y plural: es singular si !á idea 
expresada por e! nombro se refiero á un solo objeto, y 
plural si la idea expresada se predica de dos ó mas. (t)

Tienen número plural ios nombres propios? Nó, por­
que ya por sí significan un solo objeto: por lo tuiito, 
carecen de plural los nombres propios de varen ó de 
muger; los de rios y montes; los de provincias y pue­
blos; los de metales y edades; los de artes y ciencias, y 
finalmente los infinitivos cuando se toman como nom­
bres.

Pues como suelen hallarse los nombres propios usa­
dos algunas veces en plural? Porque entonces están to­
mados como apelativos y significan los individuos re­
presentantes de una especie expresada por un sustanli-

fl) Eircaslellano el plural so fm-ma del modo siguienle: si el nom­
bro termina en vocal breve se lo añade una s asi de pimpollo, ptm- 
uoUoB- si termina en i ú agudas ó en c-^nsonante, se le auade la sila­
ba e» como íííií titiiei, de alelí alelíes, de amor amores.



vo tácito V. g.; los Cicerones, esto es, los ülósofos ú 
oradores como Cicerón.

Y los nombres apelativos, ¿pueden tener singular? 
Sí, porque ellos no significan muchos individuos de 
una misma especie, sino la naturaleza común á muchos, 
y esta es una sola.

Del gènero de los nombres.

Qué se entiende por género de los nombres? Un ac­
cidente gramatical por medio del que so designa á que 
sexo pertenece el objeto expresado por el nombre sus­
tantivo.

Cuántos son los géneros en ambas lenguas? Tres; 
mascuM.no, femenino y neutro, pues aun cuando en 
castellano se enumeran el común de dos, epiceno ó 
mas que común, y el ambiguo ó dudoso, no deben 
considerarse, como verdaderos génei o?, masque ios 
tres primeros, toda vez que en la naturaleza no existen 
masque dos sexos; y el uso ha establecido el neutro, 
que quiere decir ni uno ni otro, para objetos, que ni tie­
nen sexo, ni pueden tenerlo.

D eclinación de los nombres.

— 13—

Qué se entiende por declinación de los nombres? Las 
alteraciones hechas en su terminación para presentar 
bajo diferentes aspectos su significación fundamental.

Cómo se llaman las alteraciones hechas en las termi­
naciones? Casos

Cuántos son los casos do! nombre? Seis, á saber; 
Nominativo, Genitivo, Dativo, Acusativo, Vocativo 
y Ablativo.

Cómo se dividen estos? en rectos y oblicuos.
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Caáles son los rectos? El J^ominatim y Vocatiro.
Y los oblicuos? Todos los demás.
Qué relación expresa cada uno de ellos? El Aomí- 

nativo señala la persona agente ó recipiente de la ac­
ción del verbo: el Genitivo denota principalmente pro­
piedad, posesión ó pertenencia: el Dativo denota fin, 
daño, provecho, utilidad ó perjuicio: el Acmatiyo se­
ñala la persona ó cosa sobre quien recae la acción del 
verbo: el Vocativo la persona ó cosa á quien dirigimos 
la palabra, y el Ablativo sirve para expresar una cir­
cunstancia, que puede ser varia según la preposición de 
que vaya precedido, como veremos en la sintaxis.

Cuántas son las declinaciones latinas? Cinco, porque 
el genitivo, que es el caso por donde se distinguen, 
puede terminar de cinco modos distintos; en la 1 ter 
mina el genitivo en ce diptongo: en la 2 .“ en i: en la 
.3.“ en is: en la 4.'* en «s; en la o." en in. y el nomina­
tivo en es.

Y en castellano hay declinación propiamente dicha? 
Propiamente nó, si bien para expresar las diversas re­
laciones, que se significan en latin por los distintos ca­
sos, se emplean las preposiciones decada caso unidas 
al nombre, constituyendo así una especie do declina­
ción parecida en la forma à la latina; sin embargo, al­
gunos pronombres conservan verdaderos restos de de­
clinación.

Antes de empezar á declinar, ¿cuantas cosas se de­
ben distinguir y separar en cada nombre? Dos, radical 
y terminación: la primera invariable; la segunda va­
riable.

Qué es radical de una palabra? La primera parte de 
la misma, que expresa la ¡dea matriz ó fundamental de 
ella.

Es ventajoso el conocimiento de la radical ó raiz?

j



Sí; f p o r q a e  por ella se avorigua la idea fuadamea- 
tal y 2.® porque facilita el estudio de uua lengua; pues­
to que sabiendo lo que significa, se conoce la idea fun­
damental de todas las palabras, que tienen la misma raíz.

Qué es terminación de mía palabra? La última parte 
de ella, que sirve para expresar una modificación de la 
idea fund-<mental indicada por la rsiz.

Qué cosas facilitan el estudio de una lengua? La 
identidad de raíces para expresar la misma idea funda­
mental, y la identidad de terminaciones para denotar 
modificaciones análogas.

Luego, si aliora so hubiese de.formar una lengua en 
consonancia con lo que dicta la filosofía y la razón, 
¿conib, debpría formarse? Con sujeción ó esta ley; pero 
hoy no se conoce ninguna que lo esté, y por esto todos 
los idiomas tienen tantas irregularidades.

CUADRO SINÓPTICO DE LAS TERMINACIONES 
DE LAS CINCO DECLINACIONES.

S ingular.

—1 o—

1.“ 2.^ • 3.=' 4.® ' i).“
• T*. — - —

Nominativo.. ■ .a US Variable US i  -es
Oenitivo . . . .  1 .-n i is US ei
Dativo........... ai 0 ui
Acusativo.. . am um em um ' em
Vocativo . . . a 0 Como ol no­

minativo. US es
Ablativo........ a 0 e u e
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es

erum 

ebus 

es 

es

ebus
En esta tabia, según se nota con facilidad, se hallan 

las lerminaeiones propias de cada uno de los casos de 
las cinco declinaciones, tanto de singular como de 
plural.

Conocido el cuadro sinóptico de las desinencias cor­
respondientes á cada una de las cinco (Reclinaciones, 
¿qué debe hacerse para declinar un nombré cualquiera? 
Unir su radical á la terminación correspondiente á cada 
uno de los casos de la declinación á que pertenezca, 
como se demuestra por los ejemplos siguientes;

MODELO DE LA 1." DECLINACION.

1.* 2.« 3 “ 4.“

Nominativo.. % i es US

Genitivo . . . . arum orura um uum

Dativo........... is is ibus ibus

Acusativo . .  • as os es US

Vocativo . . . . su es US

Ablativo . . . . is is ibus ibus

HUM8RO SINGULAR.

Nominativo....... Port-a.
Genitivo.............Port-m.
Dativo................ Port-ce.
Acusativo...........Port-am.
Vocativo............ Port-a.
Ablativo.............Port-a.

NVMBRO PLURAL.

Nominativo.. .Port-ae.
Genitivo.......... Port-ariim.
Dativo............. Port-is.
Acusativo........Port-as.
Vocativo..........Port-ffi.
Ablativo.......... Port-is.



Seguo se vé por este ejemplo la radical-pori es la 
misma en todos los casos de singular y plural, y las 
terminaciones son las designadas en el cuadro sinóptico 
para esta declinación, notándose además que el nomi­
nativo, vocativo y ablativo del singular terminan en 
a; el genitivo y dativo en ce y el acusativo en am: en 
el plural el nominativo y vocativo terminan igualmen­
te en c e  y el dativo y ablativo en ¿s; pero ánima, dea, 
fámula, liberta, capra, filia, y algunos otros terminan 
en estos casos en abus en vez de is, para no confundirse 
con otros de la segunda: por ultimo, debe notarse que 
los nombres de la primera declinación no son sino mas­
culinos ó femeninos.

MODELO DE LA 2.» DECLLNACION.

- Í 7 —

NÚMERO SINGULAR.

Nominativo.........Lup-us.
Genitivo.............. Lup-i.
Dativo..................Lup-o.
Acusativo............ Lup-um.
Vocativo.............. Lup-e.
Ablativo...............Liip-o.

NUMERO PLURAL.

Nominativo.. .Lup-i.
Genitivo.......... Lup-orum.
Dativo............. Lup-is.
Aeusativo........ Lup-os,
Vocativo.........Lup-i.
Ablativo..........Lup-is.

Los nombres de esta declinación pueden ser mascu­
linos, femeninos ó neutros: los masculinos y femeni­
nos se declinarán como ol modelo que antecede, y los 
neutros tienen el nominativo, acusativo y vocativo se­
mejantes en la terminación; y en plural en estos casos 
terminan en a; en los demás siguen la regla general: es 
de notar que los nombres que tengan el nominativo 
terminado en er ó en ir,  el vocativo, en vez de termi­
nar en e, es como el nominativo; los propios en ius y

a
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los apelativos filius y genius haeea el vocativo en i: 
Deus, agnus y chorus hacen el vocativo como el no­
minativo.

MODELO DE LA 3.» DECLINACION.

N úmero singular.

Nominativo . .Ilom-o.
Genitivo........ Homín is.
Dativo............Homin-i.
Acusativo.. . .  Homin-em.
Vocativo....... Hom-o.
Ablativo........Homin-e.

N úmero plural.

Nominativo.. .Homin-es.
Genitivo........ Homin-ura.
Dativo........... Homin-ibus
Acusativo... .Homin es.
V ocativo........ Homin-es.
Ablativo........ Homin-ibus

Los nombres de esta declinación pueden sermascU' 
linos, femeninos ó neutros; los masculinos y femeni­
nos se declinan como el modelo, y los neutros tienen 
el nominativo, acusativo y vocativo iguales, y en plural 
acaban en estos casos en a, siguiendo la regla general 
en todos los demás.

De cuántas maneras puedo terminar el nominativo 
en los nombres do esta declinación? De varias; los hay 
que terminan en 1. n ó r, como exul, amor, canon', 
pero cuando acaba en una de estas letras se forma el 
genitivo con solo añadir la terminación is] si el nomi­
nativo acaba en do ó go, se forma el genitivo en inis 
convirtiendo en i  la o del nominativo y recibiendo antes 
de la terminación unan; v. g., de simüitudo, genitivo 
similUudinis: finalmente hay nombres como rtmwsw, 
buris, sitis y otros semejantes, que perteneciendo á 
esta declinación, hacen el acusativo en im  y el ablati­
vo en i, siguiendo dominando la i  en el genitivo del 
plural.
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MODELO DE LA 4,“ DECLINACION.

NUMERO SINGULAR.

Nominativo..Sens-U3.
Genitivo___Sens-us. '
Dativo...........Scns-ui.
Acusativo.. .Sens'-um. 
Vocativo.. .  .Sens-us. 
Ablativo. . .  ..Sons-u.

NUMERO PLURAL.

Nominativo..Sens-us. 
Genitivo. * . . Sens-uum.
Dativo..........Sens-ibus.
Aeusativo.. .Sens-us. 
Vocativo.. .  .Sens-us. 
Ablativo.. .  .Sens-ibus.

Los nombres de esta declinación pueden tener el 
género masculino, femenino ó neutro; los masculinos 
y femeninos se declinan como oí modelo que antecede, 
y los neutros en el singular son indeclinables, y en 
plural siguen la regla general, excepto en el nominati­
vo, acusativo y vocativo que terminan en a.

Todos los nombres de esta declinación, terminan siem­
pre en ibuz en el dativo y ablativo de plural, ó hay al­
gunos que lo hacen do otra manara? Hacen en ubus y 
no en ibus, acus, arcas, lacus, partas, specas, tuer­
cas, portas, gucestus y algunos otros; pero portas y 
qucBsius pueden terminar en ibus ó ubus.

MODELO DE LA b « DECLINACION.

NUMERO SINGULAR.

Nominativo. .R-es.
Genitivo.........R-ei.
Dativo............R-ei.
Aeusativo— R-em.
Vocativo........R-es.
Ablativo........ R-e.

NUMERO PLURAL.

Nominativo.. .R-es.
Genitivo........R-erura.
Dativo............R-ebus.
Aeusativo.. . .R-es.
Vocativo.-----R-es.
Ablativo........ R-ebus.



Los nombres pertenecientes á esta declinación solo 
pueden ser masculinos ó femeninos; todos se varían 
como el precedente modelo, careciendo del genitivo, 
dativo y ablativo do plural, menos el nombre que sirve 
de modelo y el sustantivo dies, ei

Cómo se declinan los nombres compuestos? Si se 
componen de dos nominativos como, por ejemplo, res 
publica, ambos se declinan siguiendo cada uno el mo­
delo á que corresponda; pero si el compuesto lo es de 
un nombre que esté en nominativo y otro que se halle 
en diferente caso, solo se declinará el que esté en no­
minativo, y el componente persistirá en toda la decli­
nación en el mismo caso en que se halle; como por 
ejemplo; pater-familias, en donde solo se variará el 
pater, y el familias permanecerá unido á él, pero sin 
alterar su terminación.
DECLINACION DE LOS SUSTANTIVOS IRREGULARES.
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SINGULAR.

N . . .Domus.
G . . .Domus 6 Domi. 
D . .  .Domui 6 Domo. 
Ac.. .Doraum.
V ________Domus.
Ab.. .Dorau 6 Domo.

SINGULAR.

N............ Vis.
G ............Vis.
D............ Vi.
A............ Vim.
V  ................Vis.
Ab.......... Vi.

PLURAL.

N. . .  Domus.
G...Domuum ó Domoruru 
D.. .Domibus.
Ac. .Domus ó Domos.
V.. .Domus.
Ab.. Domibus.

PLURAL.

N ............Vires.
G.............Virium.
D ___ _ .Viribus.
A .............Vires.
V .............Vire».
Ab...........Viribus.
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N . ..

SINGULAR.

V
G . . . G.
D . . . D.
A. . . . A.
V. . . . V..
Ab... Ab

SINGULAR.

I Jovi.

. .Jove.
Estos carecen de plural.

El sustantivo domm se declina por la 2.® y por la 4.® 
según se observa en sus terminaciones. Los tres res­
tantes, como se ve en su declinación, se separan de la 
regla general.

R eglas para la formación de los diminutivos y
AUMENTATIVOS EN AMBAS LENGUAS.

Cómo se forman los diminutivos en latin? Do varias 
maneras, y de sus primitivos, como se vé'por las reglas 
siguientes; 1.« los femeninos de la primera declinación 
y los masculinos y neutros de la segunda terminan en 
ella, ellus, ellum según su género respectivo: 2.® los 
nombres de la tercera y cuarta declinación suelen re­
cibir respectivamente las desinencias culus, cula, cu- 
lum; V. g. passer-cuhis: 3.® entre los nombres de la 
fjuinta declinación suele encontrarse re-cula cosiila, que 
es diminutivo de res-ei, cosa; iinico sustantivo de esta 
declinación que admite este grado.

Cómo se forman los diminutivos en castellano? Aña­
diendo á los positivos correspondientes las termina­
ciones ico, ito , illo , uelo para los del género masculi­
no, como de hombre, hombrecico, hombrecito, hom­
brecillo, hombrezuelo.
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Para los femeninos se añaden también á sus primiti­

vos respectivos las terminaciones ica, ita, illa, uela 
como de muger mugercica, mugercüa, mugercilla, 
mugerzuela.

Cómo se forman los aumentativos? Añadiendo al pri­
mitivo las terminaciones on, ate, azo, como de hom­
bre, hambrón, hombrole,' hombronazo, y algunos 
otros terminados en achon, como hombrachon.

Para formar los aumentativos femeninos se cambia 
en a la vocal final de las terminaciones que quedan 
señaladas para los masculinos, así de muger, se forma 
mugerona, mugerota, mugeronaza. En latin no sé 
conocen aumentativos.

R e g u s  para conocer el género de los nombres.

De cuántos modos puede conocerse el género de los 
nombres? De dos; atendiendo á su significación ó á su 
terminación.

Cómo se conocerá por su significación? Teniendo en 
cuenta las reglas signlentes: i .“ son del gènero mascu­
lino todos los nombres que signifiquen, varón, animal 
macho, dioses, meses, ríos, montes y los propios de 
vientos; exceptúase como femenino, alpes, alpium, los 
alpes. 2 .“ Son femeninos los nombres de ninfas, dio­
sas, mugeres, artes, ciencias, ciudades, provincias y 
navios] pero los que terminan el nominativo en aster y 
son nombres de arbustos son masculinos; hay otros que 
pueden significar macho ó hembra; si lo primero son 
masculinos, si losegimilo femeninos; v. g. adolescens.

R eglas uf, terminación.
1.* Cuando los nombres so declinan solamente por 

el plural, si termina en i el nominativo son raascu-



linos: si en CB femeninos; y si en a neutros; cuyo géne­
ro siguen los indeclinables.

2. « Son igualmente neutros los terminados en «m; 
V. g .;  gladium, i la espada: los terminados en las le­
tras c, t, l, exceptuándose sol, is, sal, is, que son mas­
culinos.

3. ® Son néutros por regla general, los terminados 
en ar y ur; pero por excepción son masculinos pec­
tén, lichen, attagen y los términados en er, como puer, 
t; aunque cadaver, is, iter, itineris y algunos otros son 
neutros.

4. " Cuando el nombre termina en o en el nomina­
tivo del singular, comunmente tiene el género mascu­
lino; pero si en vez do o termina en io y es derivado 
do verbo como lectio, que viene de legere, por regla 
general es femenino.

5 . ® Los nombres que perteneciendo á la primera 
declinación, hacen el nominativo en as, son masculinos; 
si son do la tercera, femeninos; exceptüanse como néu­
tros, artocreas, erisipelas, vas; y como masculinos, as, 
adamas, y mas,

6. " Son femeninos por regla general los termina­
dos en es ó is como res, ei, ofis, is; pero por excep­
ción son masculinos collis, glis, orbis, ensis con algu­
nos otros, y los que terminan en nis, como amnis, is 
el rio,

7 . " Los nombres que perteneciendo á la 2.® ó 4.® 
declinación hacen el nominativo en us, tienen, por re­
gla general, el género masculino, como lupus, i; pero 
se exeeptu-'in como neutros pelagus, virus; y como fe­
meninos domus, humus, acus é idiis.

8. ® Los nombres terminados en os son. general­
mente masculinos: os, oris, ns, osis son neutros; dos, 
dotis, arbor, is, femeninos.
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9 . a Los nombres griegos que terminan en el nomi­

nativo en «s ó en os, comunmente tienen el género 
masculino; pero por excepción son femeninos, nardus, 
antidotus y algunos otros.

10. ® Por regla general, son femeninos los que ter­
minan en el nominativo en s, precedida de consonante, 
como serpens, tis', sin embargo, son masculinos por 
excepción, as, assis y sus compuestos, y los terminados 
en ps, como grips, seps. . . .

1 1 Los nombres que teniendo en el nominativo 
una sola sílaba, terminan >n x, son por regla general 
femeninos; si bien son masculinos grex, con los termi­
nados en ax ó en ex, sean latinos ó griegos; se excep­
túan también como femeninos natrix, fornix y algu­
nos otros.

Observaciones.

En los escritores latinos se nota muchas veces, que 
para dar género á los nombres, han preferido la termi­
nación al significado, asi se encuentra usado como 
masculino Sulmo, Sulmonis, que debiera ser femenino 
por significar la ciudad de Sulmona.

También se advierte que muchos nombres en latín 
varían de género según varían de número, así cíxlum, i 
en singular, es neutro y en plural masculino, por decli­
narse cali, orum.

Finalmente, muchos varían de género según cam*,ian 
de significación y según que terminan en una letra ú 
otra, prcesepe, is es neutro, y prasepis, is es femenino.

Hay por último, un gran número de objetos inani­
mados que se usan en los dos géneros: v, g ., corbis, 
is, el cesto, dies, ei, el ilio; Irniiux, cis, ei mugrón; 
hubo, onis, el buho; y otros que so aprenderán con la 
práctica.

i i



Y en castellano, ¿como se conoce el género de los 
nombres? Como en latín, por su significación ó por su 
terminación: por su significación son masculinos, .̂® 
los nombres propios y apelativos de varones y los 
que denotan su profesión, destino ú oficio: los de ríos, 
vientos, y los que significan los meses del año.

2.® Son femeninos los propios y apelativos de mu­
jeres, los que significan sus dignidades, ocupaciones 
ú oficios; los de ciudades, villas y aldeas, etc.

Por su terminación son masculinos todos los nom­
bres que solo tienen plural, excepto ios terminados en 
as, que son femeninos; son también femeninos los aca­
bados en a y en d, si bien son masculinos adalid, cés­
ped y algún otro.

CAPITULO III.

Del abjetivo.

Oué es adjetivo? La parte de la oración, que sirve 
para expresar una de las ideas parciales de un objeto 
con adherencia á él, expresando así las cualidades do 
las cosas, ó determinando alguna relación de número, 
distancia, extensión, cantidad etc.

Cómo se divide el adjetivo? En modificativo y deter­
minativo.
Qué es adjetivo modificativo? E! que simplemente sig­
nifica una de las ideas parciales del objeto, v . g., bo- 
nus, bueno.

Qué es adjetivo determinativo? El que expresa la 
mayor ó menor extensión do la idea significada por el 
sustantivo, v. g ., multi, muchos; pauci, pocos; omnes, 
todos.

Qué es necesario para conocer bien los adjetivos de­
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terminativos? Saber que es la comprehension y la ex­
tension de una idea general.

Quó es comprehension? El mayor o menor numero 
de ideas parciales que constituyen la idea general.

Qué es extension? El mayor ó menor número de in­
dividuos á quienes conviene.

Puede aumentarse ó disminuirse la comprehension 
de una idea general? Puede; así, por ejemplo, la com­
prehension de la idea general hombre, se aumenta 
cuando decimos hombre blanco, y se disminuye cuan­
do le quitamos la racionalidad, quedando solo la anima­
lidad; pues sabido es que al decir anteriormente hom­
bre equivalía á decir animal racional.

En qué razón se hallan la comprehension y la ex­
tension de una idea general? Eu razón inversa, es decir, 
que cuando la comprehension se aumenta, la extension 
disminuye y al contrario,

Accidentes del adjetivo.
Qué accidentes tienen los adjetivos? Tros; número, 

declinación y íerminuciones acomodadas al género de
los sustantivos. 1«

Cuántas terminaciones suelen tener los adjetivos la­
tinos? Los hay de tres, de dos y de una sola.

Cómo conciertan con los sustantivos? Cuando el ad 
jetivo tiene tres terminaciones, la primera concierta 
con los sustantivos masculinos, la segunda con los le- 
meninos y latercera con los neutros; v. g., bonus ami­
cus, bona cirtus, bonum exemplum; el buen amigo,
la buena virtud, ellm en ejemplo.

Cuando el adjetivo tiene dos terminaciones, la prime • 
ra concierta con los sustantivos masculinos y femeni­
nos V la segunda con los neutros; v . g._, pater amahi- 
Us,\ter breve-, el padre amable, el camino breve.
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Y los adjetivos castellanos, cuántas terminaciones 
suelen tener? Los hay de dos, como bueno, buena, 
santo, santa, y de una sola, como amante, prudente.

Por donde se declinan los adjetivos latinos que tie­
nen tres terminaciones? Por el modelo de la primera y 
segunda declinación; pues la terminación masculina y 
neutra se varían por el modelo de la segunda y neutros 
de la misma, y la femenina por el modelo de la prime­
ra, V. g. bon-us, bon-a, bon-um.
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SINCULAR.

N . . Bon-us-a-um.
G .. Bon-i-æ i.
D. .Bon^o-æ o.
A. .Bon-um-am-um. 
V. .Bon-e-a-um.
A. .Bon-o-a-o.

PLURAL.

N. .Bon-i-æ-a.
G. .Bon-orora-arnm-orum 
D ..  Bon-is-is-is.
A . . Bon-os-as-a.
V. .Bon-i-æ-a.
A. .Bon-is-is-is.

MODELO PARA DECLINAR LOS ADJETIVOS aUE TIENEN 
DOS TERMINACIONES EN EL NOMINATIVO.

N ..  
G .. 
D. . 
A .. 
V .. 
A ..

SINGULAR.

. .Facíl-is-e .

. .F ae il-is .
. .F ac il-i.
. .F ac il-em -e . 
. .Facil-i.s--o.
. .Facil-i.

N.
G.
D.
A.
V.
A.

PLURAL.

, Facil-es-ia. 
• Facil-ium. 
.Facil-i bus. 

5il-es-ia. 
iil-es-ia. 

'̂ ĉil-ihus.

Fácil- 
. Facil- 
. Fa

Cómo se nota en el ejemplo que antecede las prime­
ras íermin.nciones son las mismas, que hemos visto en 
el cuadro .sinóptico para los nombres de !a tercera; y la



e que se vó en este modelo en el nominativo, acusati­
vo y vocativo del singular, y el ia  de los mismos casos 
en el plural es la terminación correspondiente á los 
neutros, los cuales, como se ha dicho ya, tienen por 
regla general, semejantes los tres casos, acabando en 
los del plural en a.

También hay otros adjetivos, que declinándose co­
mo el modelo, que anteceda, tienen en el nominativo y 
vocativo tres terminaciones, v . g. acer, acris, acre.

ADJETIVOS DE UNA TERMINACION.
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SINGULAR.

N ..............Amans.
G..............Amant-is.
D ..............Amant-i.
A ..............Amant-em-ans.
V..............Amans.
A............. Amant-e-i.

PLURAL.

N ...................Amant-es-ia.
G...................Amant-ium.
D ...................Amant-ibus.
A .................. Amant-es-ia.
V .................. Amant-es-ia .
A .................. Amant-ibus.

En la declinación de este adjetivo se advierte, que 
en el ablativo de singular la terminación puede ser e 
ó i; porque cuando se usa sustantivamente so emplea 
la e.

GRADOS QUE ADMITE EL ADJETIVO LATINO.

su  FORMACION.

Cuántos grados admite el adjetivo latino? Tres; po­
sitivo, comparativo y superlativo. .

Qué es grado positivo? El que enuncia las cualidades
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de los seres, tal cual suelen hallarse de ordinario; v. g. 
justus, justo-, santus, santo.

Qué es grado comparativo? El que enuncia las cua­
lidades en UQ grado mayor al que de ordinario se en­
cuentran en los séres con quienes se comparan; v. g. 
justior, US, mas justo.

MODELO PARA DECLINAR LOS COMPARATIVOS.

SINGULiR.

Nominativo.. .  .Bi-evior, Brevins
Genitivo............Brevioris.
Dativo............... Breviori.
Acusativo.......... Breviorem-Brevius.
V ocativo............Brevior-Brevius.
Ablativo.............Breviore-vel Breviori.

PLURAL.

Nominativo.. .  .Breviores, Breviora.
Genitivo............Breviorum.
Dativo...............Brevioribus.
Acusativo.......... Breviores-Breviora.
Vocativo.............Breviores-Breviora.
Ablativo............ Brevioribus,

Qué es grado superlativo? El que enuncia las cuali­
dades de los séres ú objetos en el grado mas alto, que 
pueden concebirse, v. g.; justissimus, muy justo.

Cómo se forman los comparativos latinos? Del pri­
mer caso del positivo que termina en i  añadiéndole or



y 1« ;  por ejemplo; justus, caso eu i  justi (genitivo) 
añadiáodole or y tis tendremos/usíior, justius compa­
rativo ÚQjustus.

Cómo se forman los comparativos en castellano? An­
teponiendo al positivo los advervios tan, mas y menos; 
tan para el comparativo de igualdad; mas para el de 
superioridad; y menos para el de inferioridad; v. g. Pe­
dro es tan alto como Juan: Pedro es mas alto que 
Juan: Pedro es menos alto que Juan. Estos mas bien 
que verdaderos comparativos, son formas comparativas.

Hay en castellano verdaderos comparativos? Los 
únicos que se conocen son los siguiontés:

Alto............... Superior.
Bueno...........Mejor.
Malo..............Peor.
Grande......... Mayor.
Pequeño___ Menor.

Cómo se forman los superlativos latinos? Añadiendo 
al primer caso en i del positivo ssimus, ó anteponiendo 
al positivo naide, maxime, per, así si á justi añadimos 
ssimus forma justissimus.

Cómo forman el superlativo los terminados en er? En 
rimus; como de celer superlativo ceUrrimus.

Cómo forman el superlativo los positivos terminados 
en lisi En limus, v. g.; facilis, superlativo facillimus.

Cómo forman el comparativo y superlativo los com­
puestos y derivados de los verbos fado, dico y volo, 
terminados en dicus, ficus y volus? El comparativo en 
e»íior y el superlativo en ením iwus, v. g.; benevolus, 
comparativo b&nevolentior y superlativo benevolentis- 
simus;-sm embargo son irregulares y no se sujetan à la 
teoría expuesta, los siguientes:
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Bonus—Melior—0  ptimus.
Malus—Pejor—Pessimus.
Magnus—Major—Maximus.
Parvus.—Minor—‘Minimus.
Mulium—Plus—Plurimum.

Tienen todos los adjetivos los tres grados anteriores? 
No; pues hay algunos que solo tienen el positivo y 
superlativo, careciendo de comparativo; como meritus-, 
otros carecen do superlativo y solo tienen positivo y 
comparativo, como senex\ Onalmente, otros carecen de 
comparativo y superlativo, tales son los que denotan 
tiempo, medida, posesión, número, etc. y los com­
puestos de los verbos fero y gero.

Cómo se forman los superlativos en Castellano? Aña­
diendo al positivo la terminación isimo, quitándole 
la vocal última cuando termine por ella: v. g ., de san­
to, santísimo: los adjetivos que terminan en co y go 
le forman en quísimo y guisimo, á fin do que la c y la 
g conserven el sonido que tienen en el positivo; v. g . ,  
de rico izie riquísimo, de amigo amiguísimo. Los ad­
jetivos terminados en ble lo forman en bilísimo v. g. 
terrible, superlativo, terribilísimo] ios terminados en 
tenía pierden la z en el superlativo; v. g., vaíteníe, 
superlativo, valentísimo.

Adjetivos detérminativos.
Cuántos son los adjetivos determinativos? Los mas 

conocidos son catorce; (4) y todos ellos se declinan
Aí'us»-aiia-alíml, ullus-ulla-ullum, uterque,-utraque-utrum- 

Snfi’nm® l -alter-altera-alterum, -nullus-nul!a-
'^^eras-utravis-utrumvis, uterlibct-utraiibet-utrumlipet, so- 

totum, aUeruter-a]tei'Ut''a -¡Uíerutrum, 
mft estos se declinan co-
aUudy ño S m .^ ^ ^ ''^  terminación neutra del singular
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como bonus con la diferencia de tener en el genitivo 
del singular una sola terminación en ius, y en el dati­
vo en i, según se vé en el ejemplo siguiente;

SINGULAR.

N ......... Un-us-a-um.
G......... On-ius.
D ......... Un-i.
A ......... Un-um-am-um
V.........  »
Ab___ Un-o-a-o.

En el plural se declina corno bonus.

Adjetivos relativos.

Qué son adjetivos relativos? Aquellos que, sin desig­
nar cualidad alguna, sirven para unir dos palabras; la 
primera llamada antecedente y la segunda consecuente.

Cuántos son los relativos en Castellano? Cuatro, á 
saber: que, quien, cual, cuyo, los cuales en la lengua 
latina se corresponden, por qui, quw, quod, cuya de­
clinación es como sigue:

SINGULAR.

N ........ Qui-quae-quod.
G.........Cujus.

D........ Cui.
A.........Quem-quam-quod.
V........
Ab___ Quo qua-quo.

plural.

N........Qui-quee-quae.
G ....... Quorum-quarum-

quorum.
D........Qüibus.
A........ Quos-quas-qu®.
V........
Ab___Quibus.



ffníinti!* compuestos de estos adjetivos? Los s¡-gU16m6S.

<^\-dam,-qu(B-dam,-quod-dam.
quce-libet, quod-libet.

Qui-cumque, qux-cumque, quod'cumque.
qua-vis, quod-vis etc. y otros cuya com­

ía p r S c T  y aprenderán con

Qué son adjetivos relativos interrogativos? Aquellos
?os en"’o f .  i i f  ® ■ 9ue casa es esa?: es-

f r e l a t i v o s ,  empleando
eouivT«n f  ? corresponda, y
cllnaoba v i f á  ver-*’
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SINGULAR,

5?......... Quis?—qua*’—qiind?—quid?
G.........Cujns?—D .........Cai?^ ......... Ouem?—quam?—quod?—quid?
Ab---- Quo?—qua?—quo?

En el plural se declina como qui, quce, quod.
indistintamente cualquiera de las dos 

No. sino que usaremos del 
quod cuando tenga que concertar con algún nombre.
cesada  ̂ cuando haga las ve­ces de un sustantivo, v. g.: quid sentit?
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- sí-
d e c l in a c ió n  DE ALÍQÜIS.

SINGULAR.

N .........Ali-quis, ali-qaa, ali-quod, —ali-quid.
G ........ Ali-cujus.
D ........ Ali-cui.
A ......... Ali-quem, ali-quam, ali-quod, ali-quid.
V . . . . .
Ab___ Ali-quo, ali-qua, ali-quo.

PLURAL.

N .........Ali-qui, ali-qu®, ali-qaa.
G.........Ali-quorum, ali-quarum, ali quorum.
D. . .  . .Ali-queis, vel ali-quibus.
A .___ Ali-quos, ali-quas, ali-qua.
V........
Ab___ Ali-queis, vel ali-quibus.

Unus-quis-que, compuesto de unus, el interrogativo 
guis y la enclítica que, se declinará con facilidad, si se 
tiene en cuenta lo dicho acerca de los nombres com­
puestos.

Adjetivos demostrativos.
Qué son adjetivos demostrativos? Los que sirven pa­

ra señalar los objetos, que están á nuestra vista, expre­
sando la distancia á que se encuentran con relación al 
que habla y escucha.

Cual es el fundamento da los demostrativos? La dis­
tancia á que se hallan los objetos, que señalan, de la 
persona que habla ó escucha.

Cuántos ^ n  los adjetivos demostrativos en la lengua 
latina? Seis, hic, hcec, hoc —este; iste, ista, istud —  
ese: ííZa, tZíud—aquel: ipse, ipsa, ipsum —̂el
mismo: Ídem, eadem, idem —el mismo: is, ea, id  —  
este de quien se viene hablando.



Cuantos son en castellano? Tres; este, ese, aquel: en­
te, que señala el objeto m as próximo al queliabla: ese, 
el mas próximo al que escucha; nquely al que dista 
Igualm ente de los dos.

DECLINACION DE LOS DEMOSTRATIVOS.
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SINCIULAB.

N .-----Hic-bjee-hoc-es/e
O.........Hnjus.
D . . . .  Huie.
A ..........Hunc’hanc-hoc.
V .........
Ab . , .  .Hoc-hac-hoc.SIK6ULAR.
N .  . .Iste-ista-istud-ess,
O . ..Istius.
D . . .Isti.
A . . .Istum-iatam-istud.

Ab. -Isto-ista-isto.
Plural como bonm.

PLURAL.

N . . .Hi-hfe-haec.
G. . .  Horum-harum-horum 
D . . .His.
A . . .Hos-has-baec.
V . . .  . ,
A b ..f l is . .............

SINGURAR.

N....Ille-iIla-illud-ooweL
G....IIÜUS.
D....II1Í.
A .... [ilum-illam-illiíd.
V....
Ab..,íllo4jla-ilIo.

Plural como bonus.

SINGULAR.

N — Ipse-ipsa-ipsiim-eZ mismo.
G......Ipsius,
D......Ipsi.
A...,.lpsum-ip5am-ipsum.

Ab....Ipso-ip3a-ipso. •
Plural como bonvt.
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SIIfGULiR.

N.......... Is-ea-id-ísí5.

G.......... Ejus.
D..........Ei.
A.......... Eum-eam-id.

V..........
Ab........ Eo-ea-eo.

PLURAL.

N...Ii-vel ei-ea}-ea. 
G...Eorum-earum-eoram.

D...Eis-vel iis. 
Ä...Eos-eas-ea.

V ...
Ab..EiS'Vel üs.

SIRGUUR.

N........Idem-eadem-idem-
el mismo.

G........Ejusdem.
D........Eidern.
A........ Eumdem-eamdem*

idem.
V.........
Ab......Eodem~eadem-eo-

dem.
PLURAL.

N ... lidem-emdem-eadem. 
G.. .Eorundem-earumdem- 

eorumdem.
D...Eisdem-vel iisdem. 
A...Eosdem—easdem-ea— 

dem.
V...
Ab..Eisdem-vel Iisdem.

Adjetivos nuuedales.

Qué se entiende por adjetivos numerales? Los que 
sirven para expresar la determinación en que se toma 
el nombre á que se reñeren mediante el número que 
sígniñcan.

Cómo se dividen? En cardinales, ordinales y dis- 
tributiws, según que simplemente sirven para contar 
por órden, ó para señalar grupos ó secciones, como 
triginta, de treinta en treinta.

Cuáles son declinables? Los ordinales y distributivos 
se declinan todos conforme al modelo de los adjetivos
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de tres terminaciones; y de los cardinales solo se det 
cl.nan los tres primeros, del modo siguiente:

PLURAL.

N... .Duo-duéE-duo. 
G....Duoruni-duarum-duonim. 
D.... Duobus-duabus-duobus. 
A....Doos-vei duo-duas-duo. 
v....DuO“dua9-dao.
Ab...Duobus-duabus-duobus.

PLURAL.

N....Tres-tria. 
G....Trium. 
D....Tribus.
A....Tres-tria. 
V....Tres-tria. 
Ab.-.Tribus.

c a p ít u l o  IV.

D el  pr o n o m b r e .

Qué es pronombre? Una parte de la oración que sir- 
discurso. intervienen en el

Cuántos son los pronombres en latin y en castellano?
nir personas que pueden interve-
mr en la alocución: primera, la que habla, y se cor­
responde en latm por el pronombre ego-ÿo: segunda
\ltmTt y corresponde por el pron̂ orabré
latino tu-£u.-tercera, aquella de quien se habla is hir
f S f j  encontrarse otre! dé ter­
cera persona 1 amado reciproco, porque indica oue la

. f S ' c  í £ ' r ;
y el.tercero tiene las 

terminaciones acomodadas al sexo de la persona que



DECLiNACION DE LOS PRONOMBRES.
SINGULAR. SINGULAR. SINGULAR.
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N..Ego-yo.
G..Mei.
D..Mlhi.
A..Me.
V..
Ab.Me.

PLURAL.

iN..Tu-tu.
!Ct . .T u í.
D..Tibi.

iA..Te.
!v ..tu .
¡Ab.Te.

PLURAL.

N . .Nos-nosotrüs. |n ..Vos vosotros. N..
O. .Nostrum vel|G..Vestrum vel G..Sui.

uostri. ' vestri.
D ..Nobis. ;D..Vobis. D..Sib¡.
A..Nos. A ..Vos. A..Se.
V.. V-.Vos. V..
Ab.Nobis. lAb.Vobis. ¡Ab.Ase.
DECLINACION DE LOS PRONOMBRES CASTELLANOS.

SINGULAR. I SINGULAR. I SINGULAR.

N.. » 
G..Sui-de sí. 
D..Sibi.
A..Se.
V.. >
Ab.A se.

PLURAL.

N..YO.
G. De mi.

me.

iN..Tú. ¡N..El-ella-ello.
iG ..D elí. ,G..De él-de ella-

de ello.
D..A . 0  para mi,iD,.A, ó para ti.jD..A, o, para él,

' le-8} ó, para
ella, le; á, ó, 
para olio, lo. 

A..Le, á el; la, á 
ella;-lo,áello, 

V.. » »
Ab.Eu, con, por, 

de, sobre, sin, 
el-ella-ello.

te.
1
i
' a . .T é, á tí.
i
iV ..T ü -

A..Me, á mí.

V.. »
Ab-En, con, por, iAb.En, con, por, 

sin. de, sobre; sin, sobro, de
mí, conmigo.! ti, contigo.
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DECLINACION DEL RECIPROCO SE.

SINGULAR Y PLURAL.

N...........
G.............De sí.
D ......... A, ó para si, se.
A..........Se, á sí.
V ..........  í
A............En, con, por, de, sobro, sí, consigo.

A d je t iv o s  pro n o m in a les  po sesiv o s .

Cuáles son estos adjetivos? Los siguientes: meus, 
mea,meum- tuus, tua, tuum'.noister, riostra, nostrum: 
nester, vestra, vestrumi se les llama pronominales por­
que se derivan los tres primeros de los ganiíivos de los 
pronombres de primera, segunda y tercera persona; 
y los dos últimos de los plurales nos y vos', se denomi­
nan también posesivos, porque denotan posesión ó per­
tenencia.

DECLINACION DE ESTOS PRONOMBRES,

SINGULAR.

N...Meus, mea, meum, 
mio.

G...Mei, rae«, mei.
D...Meo, rae®, meo.
A...Meum, meara, meum. , , . .  
V...Meus, vel mi, mea, ! V. 

meum.
Ab Meo, mea, meo.

tuum.N...TUUS, tua, 
tuyo.

G...Tüi, tu«, íui. 
D...TUO, tu®, tuo.
A ..Tuum, tuam, tuum.

Ab..Tuo, tua, tuo.
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. SiNtfULAR.

N...Suus, sua, suum. 
suyo.

G...Sui, su», sui. 
D..:Suo, su», suo.
A...Suum, suam,suuui.

V ... »

Afa..Suo, sua, suo.

SINGULAR.

N...Nost©r, nostra, nos- 
; irum .— Duestro.
[ G...Nostri, Qostr», nostri. 

D...Nostro, nostrae, nostro 
A...Nostrum , nostram, 

nostrum.
V...Noster, nostra, nos­

trum.
Ab. .Nostro, nostra, nostro

SINGULAR.

N ......... Vester, vestra, vestrum.-=vuestro.
G......... Vestri, vestr», vestri.
D ......... Vestro, vestr», vestro.
A ......... Vestrum, veslram, vestrum.
V......... » »
A b . . .  .Vestro, vtátra, vestro.

En el plural siguen á bonus, careciendo de vocativo 
los que no Jo tienen en el singular.

C A P Í T U L O  V.

Del vkrbo.

Qué es verbo? Una parte de la oración que expresa 
el ser ó modo de ser bajo la forma variable del tiempo.

Cuántas clases de verbos liay? Dos; unos que expre­
san simplemente la ¡dea de ser, y se llaman sustantivos; 
y otros, que expresan la de un modo de- ser, y se de­
nominan adjetivos.

Cuántos verbos sustantivos hay tanto en latín como



en castellano? Uno solo, que en latin es el verbo sum, 
cuando está tomado de una manera absoluta: v. g.; Deus 
est; pues cuando lleva atribulo ya es adjetivo, por sig­
nificar un modo de ser, v. g.; Dcus cstjustus.

En castellano es el verbo ser. (1 )
Cuántas clases de verbos adjetivos hay en ambas len­

guas? Tres; activos, pasivos y neutros.
Qué son verbos activos? Los que significan acción, 

como leer.
Qué son verbos pasivos? Los que significan pasión, 

como ser leído.
Qué son verbos néutros? Los que significan ó expre­

san unida á la idea de ser una cualidad, como blan­
quea: ó un estado, como florece: ó una relación, como 
precede.

Cuántas ciases hay de verbos activos? Dos; transiti­
vos é intransitivos.

Qué son verbos transitivos? Aquellos cuya acción 
pasa del sujeto á otro objeto que la recibe; v. g. Pedro 
ama d su padre: Petrus amai patrem suum.

Qué son verbos intransitivos? Aquellos cuya acción 
no pasa del sujeto, que la ejecuta; v. g.; Petrus currit, 
Pedro corre.

Cómo se divide el verbo por la manera de conjugar­
se? En regular é irregular; el primero-es el que ajusta 
todas sus terminaciones á la regla general, y el segun­
do el que so separa de ella.

Como se divide el verbo irregular? En impersonal, 
defectivo y deponente: impersonal es el que solo se 
usa en las terceras personas, como licet: defectivo el

llama verbo auxiliar cuando concurre con sus ter“ 
i^c n f lx  ® u formación de la pasiva en los tiempos compuestos de 
ñ,̂  i l  i s o ' o  es auxiliar el verbo mm: en castella­no se consideran como taies, ter. estar, haber, deber y tener.
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que carece de algunos tiempos, como odissc, aborrecer 
ó haber aborrecido', y deponente el que tiene las ler- 
minacioDes pasivas y la signilicacion activa, ó vicever­
sa, V. g.; reor, licere etc.

Cómo se divide el verbo atendiendo á su estructura? 
En simple y compuesto; simple cuando consta de un 
solo elemento, como vado; y compuesto, el que consta 
de dos ó mas, como invado.

Cómo mas suele dividirse? En incoactivo cuando de­
signa que la acción significada por él empieza á verifi­
carse, como mitesco, empiezo á ablandarme: frecuen­
tativo cuando denota que su acción se repite frecuen­
temente; v. g.; volitare, andar volando de una parte 
áotra; desiderativo si. denota gana ó deseo, como esu- 
rio, tengo gana de comer.

Accidentes gramaticales del yerbo.
Cuántos son los accidentes gramaticales del verbo? 

Cinco, á saber: coces, modos, tiempos, números y 
personas.

Qué son voces? Los accidentes gramaticales por me­
dro de los que se expresa, si el sujeto ejecuta, ó recibe 
la acción; en el primer caso, el verbo está en activa, y 
en el segundo en pasiva.

Qué es modo en el verbo? Un accidente gramatical, 
que sirve para expresar las diferentes maneras en que 
puede presentarse su significación.

Cuántos son lo's modos? Seis, tres personantes y tres 
impersonales: los personates son, el indicativo, el im­
perativo y subjuntivo: se llaman personales, porque 
expresan la idea con relación á las personas.

Los impersonales son; el infinitivo, gerundio y 
participio, llamados así, porque expresan la ¡dea del 
verbo en abstracto, adverbial ó accidentalm'.'..:c.
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Ooé es modo indicativo? El que expresa la simple y 
pura afirmación de una manera absoluta.

Qué es modo imperativo? El que sirve para expresar 
el acto de la voluntad mandando ó aconsejando y con 
igual independencia que el índicaliro.

Qué es modo subjuntivo? El que expresa el pensa­
miento de una manera incierta, dependiente y con su­
jeción á otro verbo, que completa su significación.

Qué es tiempo en el verbo? Un accidente gramatical 
que expresa el momento ó momentos de la duración á 
que se refiere la significación del mismo.

Qné es número en el verbo? Un accidente que sirve 
para expresar si el sujeto es uno solo ó mas de uno.

Qüóson personas en el verbo? Las inflexiones que se 
dan á su estructura para significar si el sujeto de la 
atribución es el que habla, el que escucha, ó el asunto 
del coloquio.

Cuantos son los tiempos fundamentales del verbo? 
Tres; presente, pasado y futuro, ni mas ni menos, 
porque no existen otros en la naturaleza; pero como lo 
pasado y lo futuro pueden distar mas ó menos del pre­
sente, se subdividen en otros varios, que son; en el 
modo Indicativo, presente, pretérito imperfecto preté~ 
rito perfecto, pretérito plusquamperfecto, futmo im­
perfecto y futuro perfecto: en el modo subjuntivo, 
presente, pretérito imperfecto, pretérito perfecto, pre~ 
térito plusquamperfecto y futuro.

CONOCIMIENTO DE LOS TIEMPOS.

I n d ic a t iv o .

El presente se conoce en que la acción se verifica 
en el momento actna!, como leo, corro.
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El pretérito imperfecto en que termina en castella­
no en las sílabas 6a ó ¿a, y en latin en abavn para los 
verbos de la prim<jra, y en ebani para los de las demás 
conjugaciones.

El pretérito perfecto denota la existencia ó acción 
pasada, v. g .; escribí, corrí.

El pretérito plusquamperfecto se conoce en que em­
pieza en castellano con la palabra había, unida á un 
participio pasivo, como había reido, había llorado: 
en latin en que termina en eram.

El futuro imperfecto se conoce en que denota una 
acción venidera, como amaré, leeré: en latin termina 
en abo para los verbos de la primera conjugación, en 
ebo para los de la segunda, y en am para los de la 
tercera y cuarta.

El futuro perfecto se conoce en la palabra habré, 
participio pasivo, como habré corrido, 

habré leído: y en latin termina en ero en todas las con­
jugaciones.

Imperativo.

El imperativo se conoce en que la acción se expresa 
mandando, ó aconsejando; y en latín termina en a en 
los verbos de la primera conjugación, en e en los de 
la segunda y tercera, y en i  en ios de la cuarta.

S ubjuntivo.

El presente se.conoce en que termina en castellano 
en e ó a breves, y en latin termina en em para los ver­
bos de la primera conjugación, y en am para los de las 
demás.

El pretèrito imperfecto se conoce en que termina en 
castellano en ra, ría  y se, y en lalin en arem, en los
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verbos de la primera conjugación; en erem en los de la 
segunda y tercera; y en ¿rm en  los de la cuarta.

r-1 preterito perfecto se conoce en que lleva siempre 
en castellano la palabra haya, junta con un participio 
pasivo y en latín termina en erim en los verbos de 
todas las conjugaciones.

El pretérito plusquamperfecto se conoce en castella- 
Do en que empieza con las palabras hubiera, habría y 
/luotese, juntas con un participio pasivo, y en latin ter­
mina en issem en los verbos de todas las conjugaciones.

£il futuro termina en castellano en re breve, ó em­
pieza con la palabra hubiere, junta con un participio pa­
sivo; en latín termina en ero en ios verbos de toda« 
las conjugaciones.

CONJUGACION DEL VERBO SUM.

Monos PERSONALBS
Indicativo.

P R E S E N T E .

. I Yo........... soy—ego—sum.
Singular, j Tu...........eres—tu—es.

( El............ es—lile—est.
í Nosotros.somos—nos—sumas. 

Plural. ■ . Vosotros.sois.—vos— estís.
( El los. . .  .so n - illi—sunt.

P retérito imperfecto.

i Yo........... era—ego—eram.
Singular. Tu........... eras—tu—eras.

1 El.............era—ille— erat.



I  Nosotros. éramos—nos—eramus.
Vosotros. erais—vos —eratis.

Ellos —  eran—iili—erant.

P r et ék ito  p e r f e c t o .

Yo........... fui—he sido—ó hube s id o -
ego—fui.

«. , jXu...........fuiste—has sido—ó hubiste sido
Singular. -m fa is te .
E l........... fné—ha sido—ó hubo sido—ille

fuit.
Nosotros, fuimos—hemos sido—ó hubimos 

sido—nos—fuimus.
p, , jVosotros.fuisteis—habéis sido—ó hubis- 

teis sido—vos—fuistis.
E llos.. .  .fueron— han sido—ó hubieron 

sido—illi- fuerunt—vel fuere.
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P lü sq ü a m perfbcto .

1 Yo...........había sido—ego— fueram.
Singular..} Tu...........habías sido—tu— fueras.

f El............ había sido—ille— fuerát.
I Nosotros, habíamos sido—nos—fueramus.

Plural__ ] Vosotros.habíais sido— v̂os—fueratis.
( Ellos___habían sido—ilií— íuerant.

F uturo ih p e b p e c t o .

I Yo. . . . . .  seré—ego—ero.
Tu..........serás—tu—eris.

El...........será—ille—erit.
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j Nosotros.seremos— nos—erirnns.

P lu ra l... Vosotros.sereis—vos— eritis.
( EJlos.. .  .serán—ilii—erunt.

F u tu ro  p e r f e c t o .

¡ Yo...........habré sido—ego— fuero.
Tu.......... habrás sido—tu—fueris.

E l...........habrá sido— ille—fuerit.

¡ Nosotros.habremos sido—nos—fuerimus. 
Vosotros. habréis sido—vos—fueritis. 
Ellos. . .  .habran sido—illi—fuerint.

[m pk r a tiv o .

.......... tu~tu—e s-v e l esto.
^Sea........ el—ille—esto.

Plural. . . ........vosotros—vos—este—ve!, estote.
’ ' ' ) .Sean.. . .  ellos—illi—sunto.

SUBJUNTIVO..
PRESENTE.

i Yo..........sea— ego—sim.
Sing-M/ar. < Tu..........seas— tu—sis.

(E l.......... sea—ilie—sit.

¡ Nosotros, seamos—nos—simus.
Vosotros. seáis—vos—sitis.

El los. . .  .sean—illi— sint.

P r e t è r it o  im pe r fe c t o .

l. Yo....... fuera, sería y fuese—ego—essem.
Singular. < Tu.......... fueras, serías y fueses—tu —esses

(E l...........fuera, sería y fuese—¡lie—esset.



Plural. .

' Nosotros.fuéramos, seríamos y fuésemos 
nos—essemus.

Vosotros. fuerais, seríais y fueseis—vos- 
essetis.

El los. . .  .fueran, serían y fuesen—¡lli- 
essent.
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P r e t è r it o  p e r f e c t o .

/Y o..........haya sido—ego—fuerim.
Smaniar. < Tu...........hayas sido— tu—fueris.

’ t El ...........haya sido—ille—fueril.

f Nosotros .hayamos sido— nos—fuerlmus. 
Plural.. .  j Vosotros.hayais sido—vos— fuerilis. 

'El los . . . .hayan sido—illi— fuerini.

■

P r et ér ito  plu sq ü a m pbrfecto .

Yo...........hubiera, habría y hubiese sido—
ego—füissem.

Sinaular } ...........hubieras, habrías y hubieses sido
 ̂ — tu—fuisses.

E l...........hubiera, habría y hubiese sido—
ille—fuisset.

Nosotros.hubiéramos, habríamos y hubié­
semos sido—nos—fuissemus. 

„ JVosotros,hubierais, habríais y hubieseis
Plural.... j —vos—fuissetis.

Ellos. . . .  hubieran, habrían y hubiesen si­
do—illi— fuissent.
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F u t u r o .

Yo...........fuere—ó hubieré sido—ego—
I fuero.

S in g u la r.y ""........ s id o -tu —

E l.........fuere, ó hubiere sido—ille—fue-
i rit.
Nosotros.fuéremos—ó hubiéremos sido— 

I nos—fuerimus.
Plural < Yosotros.füéreis—ó hubiereis sido—vos

■■■■| fueritis.
El los . . . .fueren—ó hubieren sido—lili—  

fuerint.

m o d o s  im p e r s o n a l e s .
I n f in it iv o .

Presente., .Ser—esse.
Pretérito.. .Haber sido— fuisse.
Futuro i .«.Haber de sor— fore—vel íulurura, am, um, 

esse.
Futuro 2.«. Que fuera, sería, y hubiera sido—futurum, 

am, um, fuisse.
Parí. defut.EI que será, ha de ser, ó para ser— futu- 

rus, futura, futurum.

COMPUESTOS DEL VERBO SUM.

Los compuestos del verbo sum son los siguientes; 
Pos-sum, potes, í?05se-podor; pro sum, prodes, pro- 
aeísa-aprovechar; ab-sum, abes, abesse-esUr ausente; 
ad-sum, ades, adesse-esUr presente; de-sum, dees, 
oeme-faltar; insum, ines, ¿nwse-hallarso en; inter-

1
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sum, interes, iníeresw-intervenir; ob-sutn, obes, obes“ 
sá-opooerse; prce-sum, preses, prceesse-presidir; sub- 
sum, subes, subesse-estar debajo; super-sum, superes, 
5uperesse-quedar de sobra ó restar; todos se conjugan 
como síiw . excepto po5sum y prosum que tienen al­
gunas irregularidades, como vamos á ver en su conju­
gación.

POSSUM, POTES, POSSE, PO TU I-PO D E /Ì.
INDICATIVO.

P R E S E N T E .

í Yo.......... puedo— ego—ros—sum.
Singular. < Tu.......... puedes— tu—pot —es.

 ̂E l...........puede—illa—poi—est.
r Nosotros. podemos—nos— possuraus. 

Plural. . .  ^Vosotros.podéis—vos—potestis.
V El los. . .  .pueden—illi— possuut.

PaETÉniTO IMPERFECTO.

f Yo...........podia—ego— poteram.
Singular. <Tu...........podias—tu—peteras.

I E l........... podia—Ule—poterat.
f Nosotros, podíamos—nos— poteramus. 

P lu ra l.. . ^Vosotros.podíais—vos— poteratis.
' Ellos—  podían—illi— poterant.

P r e t é r it o  p e r f e c t o .

'Yo...........pude, he podido, ó hube podido—
I ego— potui.
JTu...........pudiste, has podido, ó hubiste

óinguiar.  ̂ podido—tu— potuisli.
El...........pudo, ha podido, ó hubo podido—

ille—potuit.
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¡ Nosotros. pudimos, etc.—nos—potuimus. 
Vosotros. pudisteis, etc..—vos—potuistis. 
Ellos. . .  .pudieron, etc.—illi— potuerunl- 

vel potuere.

P r e t é b it o  p l ü s q u a b p e r f e c t o .

f Yo...........habia podido—ego—potueram.
Singular. <Tu..........habias podido—tu—potueras.

'E l...........habia podido— ille—potuerat.

S Nosotros. habíamos podido—nos—potuera-

Vosotros. habíais podido—vos— potueratis. 
Ellos----- hablan podido—illi— potuerant.

F u tu ro  im p e r f e c t o -

1 Yo.......... podré— ego— poterò.
Singular. jXu..........podrás—tu—poteris.

'E l...........podrá—ille—poterli.
í Nosotros, podrémos—nos—poterimus. 

P lu ra l.. .  j Vosotros.podréis— v̂os—poteritis. 
f Ellos. . . .  podrán—illi—poteruní.

•Futuro  p e r f e c t o .

(Y o.......... habré podido—ego—potuero.
Singular. Tu........  habrás podido—tu—polueris.

(E l...........habrá—podido—¡lie potuerit.

¡ Nosotros. habremos podido—nos— potue- 
rimus.

Vosotros. habréis podido—vos—potueritis. 
El l os . . . habrán podido—illi—potuerint.



IMPERATIVO, ( C A R E C E ) .  ( 4 )

SUBJUNTIVO.

P R E S E N T E .

»Yo...........pueda—ego— possim.
Singular. sTu............puedas—tu —possis.

ÍE l........... pueda- Ule— possit.
í Nosotros. podamos—nos—possimus. 

P lu ra l.. .  < Vosotros.podáis—vos—possitis.
»Ellos. . .  .puedan—illi— possinl.

P r e t é r it o  im p e r f e c t o .

Yo.......... pudiera, podría y pudiese— ego
—possem.

, ) tu ............pudieras, podrías y pudieses—tu
Singular, s —'posses.

E l...........pudiera, podría y pudiese— Ule—
possel.

■Nosotros.pudiéramos, podríamos y pudié­
semos—nos— possemus.

, JVosotros.pudiérais, podríais y pudieseis—  
P l u r a l . . vos—possetis.

Ellos__ pudieran, podrían y pudiesen—
illi— possent.

P r e t é r it o  p e r f e c t o .

I Yo...........haya podido—ego—potuerim.
Tu...........hayas podido—tu— potueris.

E l............haya podido—Ule— potuerit.
(l) El imperativo se snple con su presente de subjuntivo y e] 

imperativo oe fado  v. g.; p»ede tu, fae pos$ w.
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I Nosotros.hayamos podido—nos— potueri-

Plural . < mus.
\ Vosotros.hayais podido—vos— polueriiis, 
f Ellos. . . .  hayan podido—illí—potuerint.

P r e t è r it o  p l ü sq u a m p e h p b c t o .

Í Yo.............hubiera, habría y hubiese podido
—ego—potuissem.

Tu............ faubidras, habrías y hubieses po­
dido—Ju— potuisses.

El............ hubiéra, habría y hubiese podido
— ilie— potuisset.

( Nosotros.hubiéramos, habríamos y hubié­
semos podido—nos —poluisse- 
mus.

i'/tíraí.. ..<  Vosotros.hubiérais, habríais y hubieseis 
I podido —vos— poluissetis.
[ Ellos. . . .  hubieran, habrían y hubiésen 
\  podido—illi— potuissent.

F u t u r o .

'Yo...........pudiére ó hubiere podido—ego
I —potuero.
Sinqular ...........pudiéres ó hubieres podido—tu

 ̂ ” ) — potueris.
E l...........pudiére ó hubiere podido—ille

— potuerit.
Nosotros.pudiéremos ó hubiéremos podi- 

, do—nos— potuerimus.
JVosotros.pudiéreis ó hubiéreis podido— 

” ' ' I vos— polueritis.
El los, . .  .pudiéren ó hubiéren podido— 

illi—potuerint.
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I n f in it iv o .

Poder—posse. (1)

PKOSÜM, PRODES, RODESSE, P'ROfm-APROVECHÁR

MODOS PERSONALES.

INDICATIVO.
PRESENTE.

í l o .......... aprovecho— ego—prosum.
Singular. \ Tu.......... aprovechas—lu— pro-d-es.

( E l...........aprovecha—ille—pro-d-est.
i Nosotros. aprovechamos—nos— prosumus. 

P luraL .. } Vosotros.aprovechais-vos—pro-d-estis.
( El los. . .  .aprovechan—illi— prosunt.

P r e t é r it o  im p e r f e c t o .

I Yo..........aprovechaba—ego— pro-d-eram.
Singular. Tu..........aprovechabas—tu—pro-d-eras.

j E l.......... aprovechaba—ille—pro-d-erat.

¡ Nosotros. aprovechábamos— nos— pro—d— 
eramus.

Vosotros. aprovechábais—vos—pro'd-eratis 
Ellos. . .  .aprovechaban—illi— pro-d-erant.

(l! La radical dó este verbo es poí cuya t so convierle en s 
cuando h ella se unen personas del verbo sum que empiezan por s y 
en los pretéritos perFectos y plusquamperfectos, la / ‘con que empie­
zan los tiempos dei verbo sum desaparece, y en el imperfecto de sub­
juntivo so eliminan la e y la primera s conque empieza el verbo sttm, 
así se dice posssm en vez de polessem.

i
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P r e t é e it o  p e r f e c t o .

/Y o...........aproveché, he aprovechado ó hu-
Sinaular ) aprovechado—ego— profui.

® ' j Tu...........aprovechaste, etc— tu—profuisti.
 ̂E l........... aprovechó, etc.—ille—profuit.

[ Nosotros, aprovechamos, hemos aprovecha- 
{ do, ó hubimos aprochado—nos
’ — profuimus.

P lu ra l.. Vosotros.aprovechasteis, etc.—vos—pro- 
I fuistis.
[ Ellos___ aprovecharon, etc.—illi— profae-
V runt vel prefuefe.

P r e t é r it o  p l u s q u a m p e r f e c t o .

/Y o ...........habla aprovechado— ego—pro-
l fueram.

Singular ' ...........habías aprovechado—tu—profue-

E1...........había aprovechado—Ule—profue-
. rat.
' Nosotros.habíamos aprovechado— nos—  
t profueramus.

Plural 'Vosotros.habíais aprovechado—vos—pro-

( fueratis.
El los. . .  .habían aprovechado—illi-'pro- 

fuerant.

F uturo  im p e r f e c t o .

l Yo..........aprovecharé—ego—pro-d-ero.
Singular.! Tu..........aprovecharás—tu—pro-d-eris.

( E l.......... aprovechará— Ule—pro-d-erit.

L



'Nosotros, aprovecharemos — nos— pro-d-
Plural. ! erimas.

■ ■ ■ ) Vosotros.aprovechareis—vos—pro d-oritis 
^Ellos. . . .aprovecharán—illi— pro-d-erunt.

F dtu ro  p e r f e c t o .

íXo ..........habré aprovechado— ego— pro-

I faero.
Tn..........habrás aprovechado— tu— pro-

fueris.
E!.......... habrá aprovechado—lile— profae-

rii.
! Nosotros, habremos aprovechado— nos— 

{ profnerimus.
Plural. \ V^osolros.habréis aprovechado—vos— pro- 

' ‘ ' j fucrilis.
El los. . .  .habrán aprovechado -illi— pro- 
 ̂ fuerint.

I m p e r a t iv o .

1 A ^™ ;rchr-ét?r™ t:r '
í Aprovechad-vosotros—pro-d-esle, vel pro- 

P lu ra l . . . l  d-eslote.
(.Aprovechen-eilos— prosunto.

SUBJUNTIVO.

PRESENTE.

Í Yo..........aproveche—ego—prosim.
Tu..........aproveches— tú— prosis.

E l.......... aproveche—¡líe—prosit.

— 56—

1
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j Nosotros.aprovecliemos—nos— prosimus. 
P lu ra l.. . Vosotros.aprovechéis—vos— prositis.

( El los. . .  .aprovechen—illi— prosint.

P r e t é r it o  im pe r fe c t o .

Y o .........aprovechara, aprovecharía y apro-
t vechase—ego—pro d-essem.

Sinaular  ̂ “ ...........aprovecharas, aprovecharías y
 ̂ ' aprovechases—tu—pro-d-eses.

E!........... aprovechara, aprovecharía y apro­
vechase—ille—pro-d-esset.

Nosotros. aprovecháramos, aprovecharía­
mos y aprovechásemos—nos— 
pro-d-essemus-

I Vosotros. aprovechárais, aprovecharíais y
Plural. . aprovecháseis----- vos— pro-d-

essetis.
Ellos.,  .aprovecháran, aprovecharían y 

aprovechasen— illi— pro—d— 
essent.

P r e t é r it o  p e r f e c t o .

Singular.

Yo.......... haya aprovechado—ego— profae-
rim.

Tu.......... hayas aprovechado—tu— profue-
ris.

E l...........haya aprovechado—ille—profue-
rit.



Nosotros. hayamos aprovechado— nos—  
profuerimus.

 ̂Vosotros. hayáis aprovechado—vos—pro- 
faeritis.

El los. . .  .hayanaprovechado—illi-' profae- 
rint.

P r e t é r it o  plü sq u a m pb r fb c to .

— 5 8 —

Yo...........hubiera, habría y hubiese apro­
vechado— ego—profuissem.

JTu...........hubieras, habrías y hubieses apro-
Singular. vechado-m -profuisses.

E l........... hubiera, habría y hubiese apro-
. vechado—ille—^profuisset.
'Nosotros.hubiéramos, habríamos y hubié­

semos aprovechado— nos—  
profuissemus.

Plural / Vosotros.hubiérais, hai>ríais y hubieseis 
' “ ' aprovechado—vos— profuisse-

tis.
El los. . . .hubieran, habrían y hubiesen 

aprovechado—illi— profuissént

F uturo.

Yo.......... aprovechara ó hubiere aprovecha­
do—ego —profuero.

c- , jT u ...........aprovechares ó hubieres aprove-
Singular.\ chado-tu-profaeris.

E l...........aprovechare ó hubiere aprove­
chado—ilie—profuerii.
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! Nosotros. aprovecharemos ó hubiéremos

S aprovechado— nos— profueri-
mus.

Vosotros.aprovechareis ó hubiereis apro- 
i veehado—vos—profueritis.
f Ellos___ aprovecharen ó hubieren aprove-
\ chado—ilii— profuerint.

INFINITIVO.

APROVECUAR. . .PRO'D-ESS®. (1)

CONJUGACION DE LOS VERBOS REGULARES.

Cuántas son las conjugaciones regulares? En latin 
cuatro; en castellano tres.

Cómo se conocen? En latin la primera termina la se­
gunda persona de singular del presente de indicativo 
en as y el infinitivo en are largo; la segunda en es y el 
infinitivo en ere largo: la tercera en is y  el infinitivo 
en ere breve; Ja cuarta en is y el infinitivo en ire largo.

En castellano, la primera termina el presente de in­
finitivo en ar\ la segunda en er; y la tercera en ir; co­
mo amar, correr, partir.

Cuántas cosas deben tenerse en euonia en todo ver­
bo para conjugar bien? Dos; la radical y la terminación; 
lo mismo que decíamos al hablar de las declinaciones 
del nombre: la radical no varia, siendo la terminación 
la que se altera.

(1) Este verbo recibe una d entro Ja preposición componente y 
el verbo sum en todas af¡uellas personas en que este empieza por vo­
cal según hemos visto en el curso de su conjugación.



Qué será, pues, conjugar un yerbo? Unir su radical 
á la terminación correspondiente á cada una do las 
personas.

Qué otra cosa conviene tener presente en la conju­
gación? Las raices de la formación de los tiempos, que 
son: las primeras personas del presente y pretérito 
perfecto de indicativo y el supino en um\ de la primera 
persona del presente de indicativo se forman todas las 
demás terminaciones del mismo, los pretéritos imper­
fectos, el futuro de indicativo, imperativo, presente do 
infinitivo, los participios de presente y futuro en dus y 
los gerundios; como .de jugulo conviniendo la termi­
nación o en as, at etc. tendremos el presente; y así de 
lodos los restantes.

De la primera persona del pretérito perfecto de indi­
cativo se forman todas las demás terminaciones del mis­
mo, los pretéritos perfectos y plusquamperfectos, el fu­
turo de subjuntivo y el pretérito de infinitivo, comode  
jugulavi convirtiendo la i  en eram eras erat tendre 
mos, jugulaveram, jugulaveras, jugulaverat, y lo 
mismo haríamos respecto de todos ios demás.

Del supino en um se forman los participios de pre­
tèrito y futuro en urus de este modo: de jugulatum, 
convirtiendo el um en us se \ormA jugulatus (participio 
de pretérito): en urus jugulaturus y así acerca de los 
demás.
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CUADRO SINÓPTICO DE LAS TERMINACIONES DE LA 
PRIMERA CONJUGACION.

— 6 1  —

Activa.

TIEMPOS SIMPLES. 

I n d ic a t iv o . 

P R E S E N T E .

SINGDLAA.

Pasiva.

-0 .
-33.
-at.

or.
aris vel are. 
atar.

PLÜRAt.

-amus. 
■atis.. 
-ant. .

amar.
amini.
antur.

PRETÉRITO IMPERFECTO. 
SINGULAR.

-abam......................abar.
-abas....................... abaris vel abare.
•abal....................... abatur.

-abafflus. 
-abat».s. . 
-abanl.

PLURAL.

abamur.
abamiai.
abaatur.



-abo., 
-abis. 
-abit..
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FDTÜRO IMPERFECTO. 

SIRGULA.R.

. . abor.

. . aberis vel abere. 
• • abitur.

plüral.

—abimus....................... abimur.
—abitis.......................... abiminí.
—abunt..........................abuntur.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PERFECTO. 

SIIUSULAR.

Stl. . 
l. .

-Imus. . . . 
-istis. . . .
-erunt vel ere. .

US, a, um sum vel /ui.
US, a, um  es vel fuisti.
US, á um est vel fait.

PLURAL.

i, <B, a, sumus vel fuimus.
i, 35, a, estis vel faistis.
i, a), a, sunt, fuerunt vel fuere.

-eram.
-eras.
-erat..

PRETÈRITO PLÜSQÜAMPERFECTO. 
SINGULAR.

- . US, a, um, eram vel fueram.
• . . US, a um, eras vel fueras.
• • • US, a, um, erat vel fuerat.



--eramus. 
—eralis. . 
—erant. .

-ero..
-eris..
-erit..

•enraus.. 
-erilis. . 
-erinl. .

-a vel ato. 
-alo. . .

PLURAL.
. i, ffi, a, eramus vel fueramus. 

i 2c, a, eratís vel íueratis. 
i, íe, a, erant vel fueraut.
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FUTURO PERFECTO. 
SINGULAR.

. US, á um, fuero.
• US, a, um, fueris. 

US, a, um, fuerit.

PLURAL,
i, ffi, a, fuerimus. 

. i 35, a, fueritis. 
i se, a, faerint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

, are vel ator.
. ator.

-ate vel atóte, 
-auto. . .

PLURAL.
amini vel amínor. 

. . autor.

TIEMPOS SIMPLES.

SUBJUNTIVO.

P R E S E N T E .

•em.
-es.
-et.

SINGULAR.
er.
eris vel ere, 
etur.



;

-emus.
•etis.
-ent..

emur.
emini.
entur.
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PLURAL.

PRETERITO IMPERFECTO

-arem.
■ares.
■arel.

-aremus.| 
■aretis. . 
-areni. .

SINGULAR.

• • • . arer.
■ • • • areris vel arere.
• • • • arelur.

PLURAL.

• • - • aremur.
• . • . aremini.
• • • • arentur.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PERFECTO. 
SINGULAR

-enm.
-erís.
-erit.

-anmus. 
-eritis. . 
'erial. .

US, a, um, sim vel fuerim. 
US, a, um, sis vel fueris. 
US, a, um, sil vel fueril.

PLURAL.

i, 33, a, simus vel fuerimus 
i, 33, a, siiis vel fueritis. 
i, ffi, a, sinl vel fuerinl.
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PRETÉRITO PLUSQDAMPEFHOTO. |

SINGULAR, I

-issem......................... US, a, um, essem vel fuissem .
•isses...........................us, a, um, essas vel fuisses.
-isset........................... u-;, a, urn, esset vel fnisset.

PLURAL.

•isseraus...................... i, æ, a, issenmsvel fuissemus
•issetis......................... i, ¿e, issetis vel fuissetis.
■issent......................... i, « . a, issent, vel fuissent.

FUTURO.
SINGULAR.

—ero............................ US, a ,  ura, ero vel fuero.
—eris............................ us, a, um, eris vel fueris.
—erit............................ us, a, nm. erit vel fuerit.

PLURAL.

-enmus. 
•eritis. . 
-eriut. .

i, æ, a, eriinus vel fuerimus. 
i, æ, a, eritis vel fueritis. 
i, æ, a, erunt vel fuerini.

MODOS IMPERSONALES.
INFINITIVO.

Presente., are...................
Pretérito., isse...................
Futuro 1.® urura, uram, 

urum, esse, um 
ire.

Futuro 2.® urum, uram, 
urum, fuisse.

ari.
UHI, am,um, esse vel fuisse 
andum, andam, andum. 
esse, vel um, iri.

andum, andam. audum, 
fuisse.
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GE&U.yDLO$.

Genitivo... andi. . 
Dativo. ... ando. . 
Acusativo, andum. 
Ablativo... ando. .

andi, andae, andi. 
ando, andíe, ando, 
andum, andam, andum. 
ando, anda, ando.

uní.

SD Pm o.

■ • fl «.
PARTICIPIOS.

De presente., ans, antis.
De futuro......  urus, ura,

urum.

i de pretérito; us, a, um.
I de futuro pasivo; andus, 

anda, andum.
Las terminaciones <jue se ven en el cuadro anterior 

son jas correspondientes á ia primera conjugación.- aho­
ra bien, para conjugar un verbo cualquiera pertene­
ciente á ella, no hay mas que averiguar cual es su ra­
dical, ó irle unieodo las teroiiaaciones propias decada 
tiempo, de la manera siguiente:

MODELO DE LA PRIMERA CONJUGACION, 

MODOS PERSONALES.
INDICATIVO.

t ie m p o s  s im p l e s .
PRESENTE.

Activa.

Yo amo............am-o.
Tu amas..........am-as.

E l  a m a ................. a m - a t .

Pasiva.

Yo soy amado..am-or.
Tu eres amado. am-aris vel 

am-are.
El es amado.. .am-atur.
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PLURAL.

Nosotros amamos.am-amus ¡ Nosotros somos amados.

Vosotros amais.. .am-atis. 

Ellos aman.......... am-ant.

am-amur.
Vosotros sois amados, 

am-amini.
Ellos son amados........

am-antur.

PRETÉRITO IMPERFECTO. 
SINGULAR.

Yo amaba.. .  am-abam. 
Xa amabas, .am-abas.

El amaba. ■ .am-abat.

Yo era amado..am-abar. 
Tu eras amado,am-abaris 

vel am-abare.
El era amado, .am-abatur-

PLURAL.

Nosotros amábamos.. . am- 
abatnus.

Vosotros amabais.. .  .am- 
abatis.

Ellos amaban.............. am-
abant.

Nosotros éramos amados, 
am^abamur.

Vosotros érais amados.. . .  
am-abamini.

Ellos eran amados.............
am-abantnr.

FUTURO IMPERFECTO.

SINGULAR.

Yo amaró.. . .am-abo. 
Tn amarás.. .am-abis.

E l  a m a r á ............a m - a b i t .

Yo seré amado, .am-abor. 
Tu serás amado.am-aberis 

vel am-abere.
El será amado, .am-abitur
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PLURAL.
Nosotros amaremos.. .  am- ■ Nosotros seremos amados.

abimus.
Vosotros amareis.. .  .ara- 

abitis.
Ellos amarán...............am-

abant.

am*abimur.
Vosotros sereis amados.. .  

am-abimini.
Ellos serán amados...........

ara-abuniur.
TIEMPOS COMPUESTOS. 

prbtSrito perfecto.
SINGULAR.

Yo amé, he amado etc.. . .  jl To fui, he sido, ó hube si
amav-i.

Tu amaste, has amado etc. 
amav-isíi.

El amó ó ha amado, 
amav-it.

r ui;
Nosotros amamos ó hemos 

amado.. .amav*imus.

Vosotros amasteis ó habéis 
amado.. .araav-islis.

Ellos amaron ó han ama­
do.........aniav-erunt vel
amav-ere.

do amado.. ..amat-us, 
amat-a, amat-um, sum 
vel fui.

Tu fuiste ó has sido ama­
d o .. .  .amat-us, araat- 
a, amat-um, e.? vel 
fuisti.

El fué ó ha sido amado.. .  
amat-us, amat a, amat- 
um, est vel (uit.

PLURAL.
[ Nosotros fuimos ó hemos 

sido amados.. .amat-i, 
amat-ée, amat-a mmus 
vel fuimus.

Vosotros fuisteis ó habéis 
sido amados.. .  .amal-i, 
araat-se, amat-a, estis vel 
fiiistis.

Ellos fueron ó han sido 
amados...amat-i, amaí-’ 

araat-a, suntfuerunt 
vel fuere.

i
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PRETÉRITO PI.USQUÀMPERFBCTO. 
SINGULAR.

Yo habia amado.........am-
averara.

Tu habías amado........ara
averas.

El había amado...........am-
averat,

Nosotros habíamos amado, 
amaveramus.

Vosotros habíais amado.. 
amaveraíis.

Ellos habían amado.. .  am- 
averant.

Yo habia sido amado.amat­
as, amat-a,' amat-um, 
eram- vel fueram.

To habías sido amado___
amat-us, amat-a, amat- 
um eras vel fueras.

El habia sido amado.........
amat*us, amal-a, amat- 
um, erat vel fuerat.

PLURAL.
Nosotros habíamos sido 

amados.. .amat-i, amat- 
ffi, amat-a, eramus vel 
fuerarnus.

Vosotros habíais sido ama­
dos.. .  .araat-i, amat-as, 
amat-a, eratis vel fuera- 
tis.

Ellos habían sido amados., 
amat-i, amat-aí, amat-a, 
erant vel fuerant

FUTURO PERFECTO.
SINGUIAR.

Yo habré amado..........am-
avero

Tu habrás amado.........ara-
avoris.

El habrá amado............am-
averit.

Yo habré sido amado........
amat-us, amat-a, amat- 
um, fuero.

Tu habrás sido amado.. . .  
amat-us, amat-a, amat- 
um fueris.

El habrá sido amado........
amat-us, amat-a, amat- 
um, fuerit.
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PLURAL.

Nosotros habremos amado, 
amaverimus.

Vosotros habréis amado, 
amaveritis.

Ellos habrán amado.. . .  
amaverint.

Nosotros habremos sido 
amados. ..araat-i, araat- 
ae, amat-a, fuerimus. 

Vosotros habréis .sido ama­
d os.. .amni-i, amat-», 
amat-a, fuerUis.

Ellos habrán .«ido amados, 
amat-i, amat-se, amal-a, 
fuerint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

Ama til..urna vel amato. i
r

Ame él..amato. !

Sé tu amado.. .amare vel 
araator.

Sea él amado, .amator.
PLURAL.

Amad vosotros.. .  .amate 
vel amatole.

Amen ellos...........amanto.

Sed vosotros amados. .  am- 
amini vel amaminor. 

Sean ellos amados.. .am- 
aníor.

SUBJUNTIVO.
TIEMPOS SIMPLES. 

P R E S E N T E .
SINGULAR.

Yo am e.. .  
Tu am es..

. amem. 

.ame.s.

E l  a m e .............a m e t .

Yo sea amado.. .amer. 
Tu seas amado, .ameris 

vel amere.
El sea amado.. .ametur



PLURAL.

Nosotros amemos.. .  .ara- ¡i Nosotros seamos amados.
emus.

Vosotros améis........... am-
etís.

Ellos amen..................aío-
ent.

amemur.
Vosotros seáis amados.. 

amemini.
Ellos sean ainados.........

amentar.

PRBTfeRlTO IMPERFECTO. 

SINGULAR.

Yo amara, amaría y ama­
se.. .amarera.

Ta amaras, amarías y ama­
ses. . .amares.

El amara, amaría y ama­
se. . .  amaret.

Yo faera, sería y faese 
amado.. .araarer.

Tu fueras, serías y fueses 
amado.. .amareris vel 
araarere.

El fuera, seria y fuese ama­
d o .. .amaretur.

PLURAL.

Nosotros amáramos, ama­
ríamos y amásemos. 
am-aremus>

Vosotros amarais , ama­
ríais y amaseis........ ara-
aretis.

Ellos amaran, amarían y 
amasen.. .ám-arent.

Nosotros {aeramos, sería­
mos y fuésemos amados 
. .  .am-aremur.

¡ Vosotros fuerais, seríais y 
I fueseis amados.. .  .am- 
; aremloi.
j Ellos fueran, serían y fue- 
I sen amados .am-arenlur



t ie m p o s  c o m p u e s t o s
P retèrito perfrcto.— singular 

T ocaya amado.. ,amav- |j Yo haya sido amado.........
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Tu hayas amado., .amav- 
eris.

El baya amado.. .  .u/uav 
erii.

PLl
Nosotros hayamos amado., 

amav-erimus.

amat-Qs, amat-a, aoiat- 
I sini vei fuerim.
I Tu hayas sido aoiado.. .  •. 

amil-us, amat-a, amat- 
um, SIS veI fueris.

El haya sido amado.........
amal-us, amat-a amat- 
üm, siível fuerit.

plural.
IJ No.sotros hayamos sido
I amados, amai-i,amal-ffi,

aniat-a, simus vei fueri- 
I mus.
I Vosotros hoyáis sido ama- 
I u os...am ati, araat-» 

amat-a. sitis ve) fuerUis 
íiillos hayao sido amados.. 

amai-i, amat-a», amat-a

Yo h 'I""'*“',™.Vo hab,ora, habna y ha- || Yo hahiero, h S a  y ha-

Vosotros hayais amado, 
amav-eritis.

Ellos hayan 
amav-erint.

amado... .

hiese amado........amav-
issem.

Tu hubieras, habrias y 
hubieses amado, .amav 
isses.

Ei hubiera, habría y hu­
biese amado........ amav-
isset.

Olese Sido amado . ..am-
amata, amatum, 

esem vel fui&sem. 
lu  hubieras, habrías y 

hubieses sido amado....
' amalus, amata, am­

atum, esses vei fuisses. 
El hubiera, habría y hu­

biese sido amado....am- 
atus, amala, amatum, 
esset vel fuüset.

ii
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PLURAL.

Nosotros hubiéramos, ha­
bríamos y hubiésemos 
amado...amav-issemus.

Vosotros hubierais, ha­
bríais y hubieseis ama­
do.. ■amav-issetis.

Ellos hubieran, Iiabriau y ü 
hubi0 senamado...amav- 
íssent. '

Nosotros hubiéramos, ha­
bríamos y hubiésemos
sido amados......amali,
amai», amata, essemus 
vel fuissemus.

Vosotros hubierais, ha­
bríais y hubieseis sido 
amados...... amati, am­
alée, amata, esselis vel 
fuissetis.

Ellos hubieran, habrían y 
hubiesen sido amados... 
amati, amalée, amata, 
essent vel fuissent.

F u t u r o .

SINGULAR.

Yo amare ó hubiere ama­
do....amav-ero.

Tu amare.s ó hubieres 
amado ...araav-eris.

El amare ó hubiere ama­
do....amav-erit.

Yo fuere ó hubiere sido 
amado......amatus, am­
ata, amatum, ero vel 
fuero.

Tu fueres ó hubieres sido 
amado......amatus, am­
ata, amatum, eris vel
fueris.

Ei fuere ó hubiere sido 
amado.. ..amatus, am­
ata, amatum, erü  vel
fuerit.
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PLÜRAL.

Nosotros amaremos ó hu­
biéremos amado. . .ainave 
erimus.

Vosotros amareis ó hubie­
reis amado..amav-eritis.

Kilos amaren ó hubieren 
amado...amav-erint.

Nosotros fuéremos ó hu­
biéremos sido amado?.,. 
amati, amatas, amata, 
erimus vel fuerimus.

Vosotros fuereis ó hubie­
reis sido amados....am­
ati, amat$, amata, eriiis 
vel fuerüis.

Ellos fueren ó hubieren
sido amados........amati,
amai®, amata, eruni 
vel fuerint.

m o d o s  im p e r s o n a l e s .
f^FINITlVO.

Presente. —Amar.. am-are 
Pretérito.—Haber amado 

amavísse.

Futuro l.'>~Haber deamar 
...amaturum, amaturam 
amaturum, esse vel araa- 
tum ire.

Futuro 2.»—Que amara, 
amaría y hubiera amado 
..amaturum, amaturam, 
amaturum, fuisse.

Ser amado__am-ari.
Haber sido amado....ama- 

tum, amatam, amatum, 
esse vei fuisse.

Haber de ser amado... 
amaiidum , amandam, 
amaodum, m e vel ama­
tum iri.

Que fuera, seria ó hubie­
ra sido amado, aman- 
dum, amandam, aman- 
dum, fuisse.

1



Genitivo. —De amar 
amandi.

Dativo.—Para 
amando.

Acusativo.— A 
amandum.

Ablativo.— Por amar 
amando, .amando.

- 7 6 -
G ecq n dio s .

amar.

amar.

De ser amado....amandi, 
amando, amandi.

Para ser amado...amando, 
amando, amando.

A ser amado...amandum, 
amaudam, amandum. 

Por ser ó siendo amado... 
amando, amanda, aman­
do.

S u p i n o .
A amar......amatnm. || De ser amado....amatu.

P a r t i c i p i o s .

De presente.— Amante, el 
que ama, amaba, ó aman­
do....amans, amantis.

De futuro en urus.— El 
que amará ha de amar, 
ó para amar...amataras, 
amatara, amaturum.

De pretérito.-----Amado,
amada, amatas, amata, 
amatum.

De futuro en dus.—El que 
será, ha de ser ó para 
ser amado— amandus, 
amanda, amandum.

CUADRO DE LAS TERMINACIONES CORRESPONDIENTES 
A LA SEGUNDA CONJUGACION.

Aotira.

TIEMPOS SIMPLES. 
I n d i c a t i v o . 

P R E S E N T E .
Pasiva.

SINGULAR.

■eo.
-es.
-et.

eor.
eris vel ere. 
etur.



—emas. 
—etis.. 
—e n i..

—ebam. 
— ebas. 
—ebal.

—ebamus. 
—ebatis. . 
—‘ebant. .

—ebo. 
—ebis. 
—ebit.

—ebitnus. 
—ebilis. 
—ebunt. .

^ 7 6 -
PLUaiL.

emur.
emini.
eniur.

P retérito imperfecto.

.SINGULAR.

ebar.
ebaris vel ebare. 
ebaliir.

PLURAL.

ebaraur.
ebamioi.
obantur.

F uturo imparfbcto,

SINGULAR.

ebor.
ebéris vel ebero. 
obitiir.

PLURAL.

ebimur.
ebimini.
ebuQtur.

i
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TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PERFECTO. 
SINGULAR.

-1.
-¡Sii. .
-il. .

US, a, um' sum vel fui. 
US, a, um, es vel fuisti. 
US, a, um, est vel fuit.

PLURAL.

-imus. . .
■istis. . . . 
-erunt ve! ere.

i, ffi, a, surausvel fuimus.
i, se, a, estis vel fuislis.
i, ffi, a, suut, fuerunt vel fuòre.

-eram.
-eras.
-erat.

-eramus, 
-eratis. 
erant. .

-ero., 
-eris. 
-erit..

P retèrito plusqdamprrfecto.
SINGULAR.

US, a, uni, eram vel fueram. 
US, a, um, eras vel fueras, 
us, a, um, erát vel fuerat.

PLURAL.

i, se, a, oramus vel fueraraus. 
i, a), a, eraiis vel fueratis. 
i, Sí, a, erant vel fuerant.

Futuro perfecto .
SINGULAR.

US, a, um, fuero. 
US, a, um , fueris. 
US, a, um, faerit.
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pldbal.

— enmus. 
—eritis. . 
—erint. .

Í. æ, a, faerîmüs. 
j> æ, a, fuerilis. 
j- a, faerint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

e vel eto. 
-eto.. . ere vel etor. 

etor.

pl u r a l .

-ete vel etote. . 
-ento. . . emini ve) eminor. 

enter.

SUBJUNTIVO.

t ie m p o s  s im p l e s .

P R E S E N T E .

SINGULAR.

-earn, 
-eas.■ 
-eat..

ear.
earls vel eare. 
eatur.

PLURAL,

-eamus.. 
•eatis. . 
-earn. ,

eamur.
eamini.
eantur.

I

[



-erenj.
-eres.
-eret.

PRBTÉRITO IMPERFECTO. 
SIMGDLAR.

. . erer.
ereris vel erere. 

. eretur.

-eremus. 
-eretis. . 
-erent. .

-enm. 
-eris. 
•eril.

—emnus.. 
—Kîritis. . 
—erint. .

-issem.
‘isses.
'isset.

PLURAL.

. . . eremur.

. . . eremini.

. . . erentur,
TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PERFECTO.

SINGULAR.

. . . US, a, OID, sim vel fuerim.
US, a, um, sis vel fueris.

. . . US, a, um, sit vel fueril.

PLURAL.

. . . i, .“e, a, simas vel íueriraus. 

. . . i, ¡ e ,  a, sitis vel fueritis.
. . , !, se, a, sint vel fuerint.

PRETÉRITO PLUSQUAMPERFECTO. 
SINGULAR.

US, a, um, essem vel fuissem. 
US, a, um, esses vel fuisses. 
US, a, um, esset vel fuisset.
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PíunAt.

—issemus. 
— îsseiis. . 
— issent. .

®, a, essemus vel fiiissemus. 
}. æ, a, essetis vel fuissetis. 
h a, essentvel fuissent.
F ü t ü r o . 

S I J f G ÜL A R  .

-ero..
-eris.
-erit.

US, a, um, ero vel fuero. 
US. a, um, eris vel fueris. 
US, a, um, erit, vel fuerit.

PLDRAE.

— erimus 
—eriiis. 
— erint.

• - ■ I» a, erimus vel fuerimus.
• • • i, as, a, erilis vel fueritis.

j ’ * ’ PPUQt vel fuerint
m o d o s  im p e r s o n a l e s .

I n f i n i t í v o .

Presente....—ere. 
Pretérito ...— isse.
Futuro i —urum, uram, 

urum. esse, um, ire. 
Fúturo 2.°.—urum, uram, 

urum, fuísse.

en.
um, am, ura, esse ve! fuisse, 
ondum, endam, endum, 

esse vel um, iri. 
endum, endam, endum 

fuisse.

G k r ü ä d io s .

Genitivo....endi.
Dativo.......endo. .
Acusativo..endura.. 
Ablativo...endo. .

endi, endae, endi, 
endo, endae, endo. 
endum, endam, endum. 
endo, euda, endo.

i .
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Supixo.

..um. . II u.

PARTICIPIOS.

De presente.—eas, entis. li Do preterito.—us, a, um. 
De futuro en urus.—urus, ! De futuro en dus.— endus, 

ura, urum. | j  enda, endum.

Conocidas por el cuadro que antecede las termina­
ciones correspondientes á los verbos de la segunda con­
jugación latina, para conjugar estos no habrá que ha­
cer otra cosa sino unir á sus radicales las terminacio­
nes correspondientes á cada persona y tiempo, como 
puede verse en el siguiente:

MODELO DE LA SEGUNDA CONJUGACION.

MODOS PERSONALES.

INDICATIVO.

TIEMPOS SIMPLES.

PRESENTE.

Actira. Pasiva.
SINGULAR.

Amonesto...moneo. 
Amonestas... mones.

Amonesta...monet.

Soy amonestado...moneor 
Eres amonestado...mone- 

ris vel raonere.
Es amonestado., .monetur.

.Á
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PLURAL.

Amonestarnos. ..monemus. 

Amonestáis. . . .  monetis. 

Amonestan... raonent.

Somos amonestados, .mo- 
nemur. "

Sois amonestados.. .  .mo- 
nemini.

Son amonestados.. .  .mo- 
uentur.

PRETÉRITO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Amonestaba.. .monebam. 

Amonestabas.. .monebas. 

Amonestaba. . ,  monebat.

Era amonestado^. .rnppe- 
bar. ......

Eras amonestado. . .  mone* 
baris vel monebare.

Era amonestado,. .monp- 
' balur'.

PLURAL.

Amonestábamos..  .rnone- 
bamus.

Amonestabais. ...moneba- 
tis.

Amonestaban. .monebant.

l^ramos apapnestados........
monebamur.

Erais amonestados.. .mo- 
nebamini.

Eran an^onestados. . .  mo- 
nebañtnr.

F utu ro  i m p e r f e c t o .
SINGULAR.

Amonestaré.. .monebo. 

Amonestarás.. .monebis. 

Amonestará.. .monebit.

Seré amonestado.. .  .mo-
nebor.

Serás amonestado___ mo
neberis velmoneberé. 

Será amonestado;! .' !mo- 
nebitur.

L
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PLURAL.

Araonestaremós__ mone-
bìmus.

Amonestareis.. .monebitis 

Amonestaran . . .monebunt-

Seremos amonestados-----
monebimur.

Sereis amonestados.. .  mo- 
nebimini.

Serán amonestados.. .  mo- 
nebunlur.

TIEMPOS COMPUESTOS.
PRETÉRITO PERFECTO. 

SINGULAR.

Amonesté ó he amonesta­
d o . . .  monu-i.

Amonestaste óhas amones­
tado. . .monuisti.

Amonestó ó ha amonesta­
do. . .monnit:

PLü

Amonestamos ó hemos 
amonestado.. moEmíinus.

Amonestasteis ó habéis 
amonestado, .monuistis.

Amonestaron ó han amo- ■
nestado.........monuerunt
vel monnero..

Puí ó he sido amonesta­
do. . .mónitas, mónita, 
monitum, sumvel fui.

Fuiste ó has sido amones­
tado. . .mónitas, a, um, 
e.« vel fuisti.

Fué ó ha sido amonosta- 
d o . . .mónitas, a, nm, 
est vel fuit.

RAL.

Fuimos ó hemos sido amo­
nestados. . .  .moniti, íB, 
a, sumiis vel fuimus.

Fuisteis ó habéis sido amo­
nestados. . .  - moniti, m, 
a, estis vel fuistis.

Fueron ó han sido amo­
nestados. . .  .moniti, a;, 
a, sunt, fuerunt vel 
fuere.
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p r e t è r it o  PLÜSQUAMPfiRFECTO. 

SINGULAR.

Había amonestado___mo-
nueram.

Habías amonestado. . .  mo- 
Dueras.

Había amonestado.. . m o - 1 
nuerat. i

Había sido amonestado.. .  
mónitas, a, um, eram 
vel fueram.

Habías sido amonestado... 
mónitas, a, um, eras 
vel fueras.

Había sido amonestado. . .  
mónitas, a. um, eraível 
fuerat.

PLURAL.

Habíamos amonestado, 
monueramus.

Habíais amonestado, 
monueratis.

Ttábían amonestado, 
monuerant.

Habíamos sido amonestados 
...moniti, cB, a, eramus 
vel fueramus.

Habíais sido amonestados.
•. moniti, a3, a, eratis 
vel fueratis.

Habían sido amonestados.
. .  .moniti, ss, a, erani 
vel fuerant.

FUTURO PERFECTO. 

SINGULAR.

Habré amonestado.. .mo* 
nuero.

Hebras amonestado., .mo-
nueris.

Habrá amonestado.. .mo-
nuerit.

Habré sido amonestado...
mónitas, a, um fuero. 

Habrás sido amonestado.: 
mónitas, a, um, fueris. 

Habrá sido amonestado... 
mónitas, a, um, fuerit.
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PLURAL.

Habremos amonestado., 
monuerimus.

Habréis amonestado.. . .  
monueritis.

Habrán amonestado___
monuerint.

Habremos sido amonesta­
dos. . .moniti, se. a, fue- 
rimus.

Habréis sido amonestados. 
. .  .moniti, se, a, fuerí- 
tis.

Habrán sido amonestados. 
. . .moniti ,  a, fue- 
rint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

Amonesta t ú. . . moneve l  
moneto.

Amoneste e l . . .moneto.

S e t a  amonestado.. .mo- 
nero vel monstor.

Sea el amonestado.. .mo- 
netor.

PLURAL.
Amonestad vosotros......... • Sed vosotros amonestados.

monete vel monetote. . .  .monemini vel mone*
minor.

Amonesten ellos.........mo-
nento.

Sean ellos amonestados.. 
monentor.

SUBJUNTIVO.

TIEMPOS SIMPLES. 
P R E S E N T E .

Amoneste.. .moneam. 

Amonestes.. .moneas. 

Amoneste.. .moneat.

SINGULAR.
Sea amonestado..........mo­

near.
Seas amonestado..........mo-

nearis vel moneare.
Sea amonestado..........mo­

no atur.
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PLURAL.

........íí amonestados.
A„ . • (! moneamur.Amonestéis.. .monoatis.

Amonesten.. .moneant.
j Seáis amonestados.. .mo> 
I neamini.
 ̂Sean amonestados.. ,mo-

neantur.

p r e t é r it o  i m pe r fe c t o .

SINGULAR.

Amonestara, amonestaría 
y amonestase.monerem 

Amonestaras, amonestarías 
y amonestases.moneres

Amonestara, amonestaría 
y amonestase.moneret.

Fuera, sería y fuese amo­
nestado. , .monerer.

Fueras, serías y fueses 
amonestado, -monereris 
vel monerere.

Fuera, sería y fuese amo­
nestado. . .moneretur.

PLURAL.

Amonestáramos, amones 
taríamos y amonestáse­
mos. . .moneremus.

Amonestárais, amonesta­
ríais y amonestáseis... 
moneretis.

Amonestaran, amonesta­
rían y amonesíuson___
mouerent.

Fuéramos, seríamos y fué­
semos amonestados___
moneremur.

Fuerais, seríais y fueseis
amonestados....... mone-
remini.

Fuéran, serían y fuesen
amonestados........mone-
rentur.

i
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TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PBR^ECTO.— SINGULAR.
Haya amonestado.. .  .mo- 

nuerim.

Hayas amoúestado.. .mo- 
nueris.

Hayáíóitínestüdo. ■. mo- 
nuérit.

Haya sido amonestado.. .  
mónitas, á, um, símvel 
fuerim.

Hayas sido amonestado.. . 
mónitas, a, um, sis vel 
fu&ris.

Haya sido amonestado.. .  
mónitas, a, um, sil vel 
fuerit.

PLURAL.
Hayamos sido amonesta­

dos. . .moniti, so, á, -si- 
mus vel fuerimüs. 

Hayaissido amotíestados.. 
...moniti, te, a, süis vel 
fueritis.

Hayan sido amonestados.. 
. .  .moniti, te, a, sint 
vel fuerint.

PRETÉRITO PLUSQÜlMPÉFECTO.— SINGULAR.
Hubiera, habría y hubiese !¡ Hubiera, habría y hubiese

Hayamdá ainónestádó.. . .  
' monuerimus.

Hayáis ámonestado.. .mo- 
nueritis.

Hayan amonestado.. .mo- 
nueri'nt.

amonestado.. 
uuissem.

.nio-

Ilubieras, habrías y hnbie- 
ses amonestado.. .  -mo- 
nuisses.

Hubîëfa, habría y hubiese
amonestado.............mó-
nuisset.

sido amonestado.. .mó­
nitas, á, nm, essem vel 
fuissem.

Hubieras, habrías y hubie* 
ses sido amonestado.. .  
mohitus, a, um, esses 
vel fuisses.

Hubiera, habría y hubie­
se sido amonestado.. . .  
mónitas, á um, òssei vel 
fuisset.
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TLIIRAL.

Hubiéramos, habríamos y 
hubiésemos amonesta­
do. . .monuissemus.

Hubierais, habríais y hu- 
biéseis amonestado.. . .  
monuissetis.

Hubieran, habrían y 
biesen amonestado.. 
monuissent.

hu-

Hubiéramos, habríamos y 
hubiésemos sido amo­
nestados. . .  .moniti, ae, 
a, essemus^(¡\fuissemus 

Hubiérais, habríais y hu­
bieseis sido amonesta­
dos . . .moniti, a,
essetis vel fuissetis. 

Hubieran, habrían y hu-̂  
biesen sido amonesta­
dos. . .moniti, 36, a, es- 
sent vel fuissent.

F u t l h o .

S I N G U L A R

Amonestare ó hubiere 
amonestado, .monuero.

Amonestares ó hubieres | 
amonestado., raonueris. '

Amonestare ó hubiere 
amonestado..  mouuerit.

Fuere ó hubiere sido 
amonestado.. .monitus, 
a, um, ero vel fuero.

Fueres ó hubieres sido 
amonestado.. .monitus, 
a, um eris vel fueris.

Fuere ó hubiere sido amo­
nestado. . .monitus, a, 
um, erit vel fiierit.
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PLURAL.

Amonestaremos ó hubié­
remos amonestado........
monuerimus.

Amonesláreis ó hubiéreis 
amonestado.. .  .monue- 
ritis.

Amonestaren ó hubieren 
amonestado.. .  .monuo- 
rint.

Fuéremos ó hubiéremos 
sido amonestados., .mo­
niti, 33, a, erimus vel 
fuerimus.

Füéreis ó hubiéreis sido 
amonestados... .moniti, 
«e, a, vel/«m íes.

Fueren ó hubieren sido 
amonestados... .moniti, 
as, a, erunt vel fuerint.

MODOS IMPERSONALES. 

I n f i n i t i v o .

Presente.— Amonestar.. .  
monere.

Pretérito. —Haber eino- 
nestado.. .monuisse.

Futuro t .° — Haber de
amonestar.........monitu-
rura, uram, urum, esse 
vel monitum, ire.

Futuro 2.0—Que amones­
tara, amonestaría ó hu­
biera amonestado...mo- 
niturum, uram, urum, 
füisse.

Ser amonestado...moneri.

Haber sido amonestado... 
monitum, am, um, esse 
vel fuisse.

Haber de ser amonestado. 
. .  .monendum, endam, 
endum, esse vel moni­
tum, iri.

Que fuera, sería ó hubiera 
sido amonestado. . .  mo­
nendum, endam, on- 
dum, fuióse.
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G e r u n d i o s .

Genitivo.— De amonestar. 
. .  .monendi.

Dativo.— Para amonestar. 
. .  .moíielido.

Acusativo.---A amonestar. 
. . .  monendum.

Ablativo. -^Pot amonestar 
<6 amonestando.. . .  mo- 
fiendo.

De ser amonestado.. .nio- 
nendi, endas, endi.

Para ser amonestado.........
monendo, endse, endo.

A ser amonestado.. .  ■. mo­
nendum, endam, endum 

Por ser ó siendo amones­
tado . . .  monendo) onda, 
endo.

SUPINO.
A amonestar.. .monitum. || De ser amonestado.. .mo- 

[] nitu.
P a r t i c i p i o s .

De pretérito.— Amonesta­
do, amonestada., .móni­
tas, a, um.

De presente.—El que amo­
nesta. amonestaba ó 
amonestando, .monens, 
monentis.

De futuro en urus.—El 
que amonestara, ha de 
amonestar ó para amo­
nestar. . .moniturus, ura,

. urmn.
CUADRO DE LAS TERMÎNÀGIONES DE LA TERCERA 

CONJUGACION.
MODOS PERSONALES.

I n d i c a t i v o .

TIEMPOS SIMPLES.-PRESENTE.
Activa. Pasiva.

De futuro en dus — Que 
será, ha de ser ó para 
ser amonestado.. .  .mo- 
nendns, enda, endam.

SINGULAR.
—o..........................................................or.
—is.........................................................eris vel ere.
—it........................................ • - . itur.

J
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ipum u.

-imus...................................................... imur^
-itis.........................................  ¡mini.
-unt........................................................ untar.

P*BTfiRITO IMPBRFECTO. 

SINGULAR.

—ebam............................................ebar.
—ebas.. . . ............................ebaris vel eb»re,
—ebat..............................................ebatur.

PlURAl.

—ebamus.................................................ebamur.
—«¿atis. . ............................................ehamini.
—ebaa* ............................................   ebantar.

F uturo  imperfbcto.

SINGULAR.

-am......................................................ar.
es. .................................................. eris vel ere.

-et....................................................... etur.

PLURAL.

-emus..................................................emur.
-etis..................................................... emini.
-ent......................................................entur.
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TIEMPOS COMPUESTOS. 

P r e t é r i t o  p e r f e c t o .
SIR6UIÁR.

..................................... US, 8, um, sum vel fui.
8l¡............................... ....... US, a, um, es vel fuisli.
t ...........................................US, a, um, est vel fuit.

PLURAL.

-imus. . . 
-istis.. .• . 
-erunt vel ere.

i,*?e, 8, sumus vel fuimus.
i, a, estis vel fuislis.
i, » , a, sunt, fuerunt vel fuere.

P r e t é r i t o  p l ü s q ü a m p i r f b c t o .

SINGULAR.

-eram..
-eras..
-eral..

-eramus. 
-eratis. . 
-erant. .

US, a, um, eram vel fueram. 
US, a, um, eras vel fueras. 
US, a, um, erat vel fuerat.

SINGULAR.

i, íe, a, eramus vel fueramus. 
i, ffi, a, eratis vel fueratis. 
i, se, a, erant. vel fuerant.

FUTURO p e r f e c t o . 

SINGULAR.

-ero.. 
-eris. 
-erit.

US, a, um, fuero.
US, a, um, fueris. US, a, um, fuerit.
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PLURAL.

-erimus. . . ^ ...................... i» a, fuerimus.
-eritis..............................................i, » , a, fueritis.
-erint.. .......................................i, ae, a, fuerint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

-e, vel ito. ................................. ere, vel ¡tor.
-ito..................................................itor.

PLURAL.

-he, vel hote. . . . .  Luiní, vel irainor.
-unto............................................. untor.

SUBJUNTIVO.

TIEMPOS SIMPLES. 

P R E S E N T E .

SINGULAR.

-am. .................................................. ar.
-as.. . , . . ............................ aris vel áre.
-at.........................................................atur.

PLURAL.
-amus................................................... amur.
-atis.......................... ........................... amini.
-ant........................... • ! ....................... antur.



P r e t è r it i^  i m r sr f e c t o .
SINGULAR.
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-QTñOb.
-eiflsv..
-erei;..

erer.
ereris vel er<era 
eretur.

PLURAL.

—eremos.......................................................eremur.
—erelU......................................................... eremini..
—erent..........................................................erenlnr.

TIEMPOS COMPUESTOS.

P r e t è r i t o  p e r f e c t o .

SINGULAR.

—erim............................... um, sim vel fuerim.
—eris.............................US. a, um, sis vel fueris.
—erit............................ US, a, um, sit vel fuerit.PLURAL.
—erimus....................i, se, b, simus vel fuerimus.—erilis.......................i, se, a, sitis. vel fuerltis., .
—ewiit...................... i, se, a, sint, vel fuerint.

F r e t è r i t o  p l u s q u a m p e r f r c t o .

SINGULAR.

—issem.., Ì.J . . . US, a, um, essem vel fui&sem.
—isses. : .US, a, um, esses vel fuissesL
—isset. . . . . . US, a, um, esset vel fuisssel^

IJ
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PLURAL.

-issemus.
-íssetis.
-issent.

i, £6, a, essemus vel fuisseißus. 
i» ae, s, essetis vel fuisselis. 
i, se, a, essent vel fuissent.

F U T U R O .SINGULAR.
“̂ rp.
-eria,
-erit.

U S ,  a, um, ero vel fupro,. 
U S ,  a, um, eris vel fueras. 

U S .  a, um, erit vel fuerit»PLURA L.
-enmns. 
-erilis. . 
-erint. .

i, se, a, erimus vel fueriraus. 
i, se, a, erilis vel fueritis. 
i, se, a, erunt vel fueriat.

MODOS IMPERSONALES. I n f i n i t i v o .
Presente.—ere.
Pretèrito.— isse.
Futuro 1.°—urum, uram, 

urura, esse, vel u,pi, ir.ê  
Futuro 2,«'—ùrum  ̂ ur^^-, 

urum, fuisse.

um, ara,
endum, endaiù, endum, 
I esse, vel ura, iri. 
jendum, endam, endum, 

fuisse.
?̂R.iyiijuos.

Genitivo.—endi. 
Dativo—ondo. 
Acusativo.—endum, 
Ablatiyp.—endo.

endi, endffl, endi. 
endo, endae, endo, 
endum, endam, endum> 
endo, enda, endo.
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Supino.

■ [ l u .PARTTCIPIOS.
De presente.—ens, entis. 
De futuro en urus.—urus, 

ura, urani.

De pretérito.—us, a, um, 
De futuro en dus.—endus, 

enda, endum.

Si las terminaciones del cuadro que precede se unen 
á la radical de un verbo cualquiera correspondiente á 
dicha conjugación, se efectuará esta con facilidad co­
mo en el siguiente;MODELO DE LA TERCERA CONJUGACION.

MODOS PEfiSONÁLES.
INDICATIVO. 

TIEMPOS SIMPLES.PRESENTE. SINGULAR.
Activa.

Le o . . .  .lego.

Lees. . .  .legis. 
L e e . . .legil.

Leemos.. .  .legimus. 
L ee is;.. .legitis. 
Leen-----legunt.

Pasiva.
Soy le íd o .. .legor.
Eres leído. . .  .legeris vei 

legere.
Es leído. . .  legitur.

PLURAL.

Somos leidos----- legimur.
Sois leídos.. .legimini. 
Son leidos.. .legunlur.
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pRRTfiRITO IMPERFECTO. 
StNGÜLAR.
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Leía.. .  .legebam.

Leías —  legebas. 
Leía. . . .  legeb.Tt.

i Era leído.. .legebar.
I Eras leído.. .  legebarís vel 
I legebare. 
i Era leído.. .legebatur

i’u n u r . .

Leíamos.. .legebaraus. 
Leíais.. .legebatís. 
Leían.. .legebant.

 ̂ Eramosleídos .legebamur. 
! Ecaís leídos...legebamini. 
; Eran leídos...tegebantur.

FUTURO LMPERFr.CTO. 
SI.\(ÍUÍ,AR.

Leeré.. .legam.

Leerás.. .leges. 
Leerá.. .leget.

Ij Seré leído . .legar, 
ij Serás leído.. .legeris vel 

legere.
' Será leído.. .legetur.

PLURAL.

Leeremos.. .iegemus. 
Leereís.. .legetis. 
Leerán.. .legent.

Seremos leídos.. .legemur 
Sereis leídos. ..legem ini. 
Serán leídos.. . legentur.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETERITO PERFECTO.

SINGLL.AR.

Leí ü he le íd o .. .legi. (| Fui ó he .sido le íd o .. .lee-
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Leiste ó has leído...legisti. 

Leyó ó ha leido.. .legit.

tus, a, um, sum vei 
fui.

Fuiste ó has sido leido. . . 
leetus, a, um es vel 
f'uisti.

Fué ó ha sido leido.. . . 
leetus, a. um, est vel 
fuit.

PLURAL.

Leimos Ó hemos leido. 
legimus.

Leisteis ó habéis leido. 
legistis.

Leyeron ó han leido. 
legerunt vel legere.

Fuimos ó hemos sido leí­
dos—  ledi, ae, a, sn.- 
mus vel fuimus.

Fuisteis ó habéis sido leí­
dos___ledi, íe, a, estis
vel fuistis.

Fueron ó han sido leidos 
. . .  lecti, se, a, sunt fue- 
runt vel fuere.

PRGTftRITO V'J USQOAMPEUl-’RCTO. 

SIN01Ü.AR.
J .
íüM

Había le id o .. . legeram

! Habías leido. . .legeras

¡ Había leido.. .legerat.

Ilabia sido leido.. .leetus, 
a, uin, eram vel fue- 
o'am.

Habías sido leido.. .leetus 
a, um eras vel fueras.

Había sido leído.. .leetus, 
a, um, eral vel fuerat.
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PLURAL.

Habíamos leído.. .  .lege- 
ramas.

Habíais leído.. .legeratis. 

Habían leído.. .legerant.

Habíamos sido le íd o s .... 
lecti, a3, a, eraníus vel 
fueramtis.

Habíais sido leídos...lecti, 
a, eratis vel fueratis. 

Habían sido leídos...lecti, 
se, a, erant, vel fuerant

F uturo p e r f e c t o .
SINGÜL.VR.

Habré leído.. .  .legero. 

Habrás leído. . .legerís. 

Habrá leído.. .  .legeril.

Habré sido leído.. .  lectus, 
a, um, fuero.

Habrás sido le íd o ...lec ­
tus, a, um, fueris.

Habrá sido leído.. .lectus, 
a, um, fuerit.

PLURAL.

Habremos leído.. .legerí- j Habremos sido leídos. »:vj 
mus. lecti, ae, a, fuerimus.

Habréis sido leídos.. .lec­
ti, íB, a, fueritis. 

Habrán sido leídos. . .lec­
ti, ae, a, fuerint.

Im perativo

SINGULAR.

Habréis leído.. .legeritís. 

Habrán leído.. .legerint.

Lée tú . , ,Iege vel legito. 

Lea é l . . .legito.

Sé tu leído.. .legere vel 
iegítor.

Sea él leído.. .  Iegítor,
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PLURAL.

LeeJ vosotros. . .  legtte vel 
legitote.

* Lean ellos.. .legamo.

Sed vosotros leídos.. -le- 
gimini vcl legiminor. 

Sean ellos leídos. . .  legun- 
tor.

SUBJUNTIVO. 

TIEMPOS SIMPLES. 

PRESENTE.

SINOÜLAR.

Lea......... legara.
L ea s.. .  .legas.

Lea.........legat.

Leam os.. .legamos. 
Leáis.'«:... .legalís. 
Lean.........legant.

Sea leído-----legar.
Seas leído. . .  legaris vel le- 

gare.
Sea leído.. . .legatur.

PUIIIAL.

Seamos leídos.. .legamur.
Seals leídos........ legamini.
Sean leídos........legamur.

P r e t í r i t o  im pe r fe c to .

SINGUL.VR.

Leyera, leería y leyese.. .  
legerem.

Leyeras, leerías y leye­
ses. . .legeres.

Leyera, leería y leyese.. .  
legeret.

Fuera, sería y fuese leído. 
. .  .legerer.

Fueras, serías y fueses 
leído.. .legereris vel le­
gerere.

Fuera, sería y fuese leído, 
legeretur.
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Leyéramos, leeríamos y 
leyésemos... legeremus.

Leyerais, leeríais y leye­
seis. . .legereiis.

Leyeran, leerían y leyesen 
. . . legerent.

Fuéramos, seriamos y
fuésemos leídos........ le-
geremur.

Fuérais, seríais y fueseis 
leídos.. . legeremini.

I Fueran, serían y fuesen 
leídos.. .legerentur. •

TIR.VIPOS COMPUESTOS.
PRPíTÉRITO PERl'KCTÜ.

SINGULAR.

Haya leído.. .legerim. 

Hayas leído.. .legeris. 

Haya le íd o .. .legerit.

[I Haya sido leído.. .lectus, 
' a, ura,^s¿m vel fuerim. 

Hayas sido leído. . .  lectus 
a, um, si« vel fúeris. 

i; Hayas sido leído.. .lectus, 
a, um, sü vel fuerü.

PLURAL.

Hayamos le íd o .. .legeri- i| Hayamos sido leídos
mus.

Hayais leído.. .legeritis. 

Hayan leído.. legerint.

l'eoti, a?, a, .nmwavel 
fuerimus.

Hayais sido leídos.. ?lecti, 
<E, a, sitis vel fueritis. • 

Hayan sido leídos.. .lectí, 
38, a, gint vel fmrint
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P r eTÈRì TO PLUSQüAMPERfrÉCTO.
SINGULAR.

Hubiera, habría y hubiese 
leido.. .  iegissem.

Hubieras, habrías y hubie­
ses leido.. -legísses.

Hubiera, habría y hubiese 
leido.. .legisset.

Hubiera, habría y hubiese 
sido leido. . .lectus, a, 
ura, essem vel fuissem.

Hubieras, habrías y hubie­
ses sido leido.. .lectus, 
a, um, esses vel fuisses.

Hubiera, habría y hubiese 
sido leido.. .lectus, a, 
um, esset vel fuisset.

PLURAL.

Hubiéramos, habríamos y 
hubiésemos leido...lo- 
gissemus.

Hubiérais, habríais y hu- 
biéseis leido.. .legisse- 
tis.

Hubieran, habrían y hu­
biesen leido.........legis-
sent.

Hubiéramos, habríamos y 
hubiésemos sido leidos.
. . .  lecíi, 03, a, essemus 
vel fidssemus.

Hubiérais, habríais y hu­
bieseis sido leidos.. . .  
lecti, fo, a, essetis vel 
fuüsetis.

Hubieran, habrían y hu­
biesen sido leidos.. . .  
lecti, ae, a, esserti vel 
fuissent.

P U T U R O .
SIKGUTAR,

Leyere ó hubiere leido,.. 
legero.

Fuere ó hubiere sido leido 
. ...lectus, a, um, ero 
vel fuero.
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Leyeres ó hubieres leído..

legeris.

Leyere ó hubiere leído.. .
legerit.

Fueres ó hubieres sido 
leído...tectus, a, um, 
eris vel fueris.

Fuere ó hubiere sido leido 
. . .  leclus, a, um, erit 
vel fuerit.

PLURAL.

J^eyoremos ó hubiéremos 
leido.. .legerimus.

Leyereis ó hubiereisjeido 
. .  .legeritis.

Leyeren ó hubieren leido 
. .  .legerint.

Fuéremos ó hubiéremos 
sido leídos. . . .  lecli, <e, 
a, «nmwsvel fuerimus.

Fuereis ó hubiereis 
leídos.. -. .leeti, se, a, 
eritis vel fueritis.

Fueren ó hubieren sido
leídos........ lectî , a;,
erunt vel fuerint.

MODOS IMl'EHSONALKS;
INFINITIVO.

Presente.—Leer. ..legere.
Pretérito.- - Haber le iií'... 

legisse.

Futuro 1.°—Haber do leer
.........lecturum, uram.
urum, esse vel lecliim 
ire.

Futuro 2 .”—Que leyera, 
leería y hubiera leido. 
. . . .  íecluriim, uram, 
urutu, fuisse.

Ser leido.. . legi. . -..i
Haber sido leido.. .lec- 

lum, am, um, ve! 
fuisse.

Haber de ser leido. .. íe- 
gendum, »endam. en- 
dum, csse vel lecium 
iri.

Que fuera, sería y hubie­
se sido leido.. .  legen- 
dum, endatíi, eiidum,

I fuisse
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Gkiu;5i>ios.

Genitivo.— De leer. . .le- I l  L)e ser le id o .. .  .legendi, 
1 endse, endi.

Dativo.—Para leer .. .  . le- 
gendo.

Para ser leido.. . legende, 
endæ, endo.

Acusativo.—A le e r .. .le - '| A ser leido.. .iegendum, 
gendum. || endam, endum.

Ablativo.— Por leer ó le ­
yendo. . .legendo.

Por ser ó siendo leido.. . 
legendo, enda, endo.

SCPJNO.

A leer........... lectum. (j De ser leido. . . .  iectu.

PARTfCIPIO.S.

De presente.— Leyente, el 
que lée, leia ó leyendo. 
. • .legens, enlis.

De futuro en urus.—El 
que leerá, ha de leer ó 
para leer .. .  .lecturas, 
ura, urum.

De preterito.—Leido, leí­
d a .. .  lectus, a, utn.

De futuro en dus.— Ei que 
será, ha de ser ó para 
ser laido...legendas, en- 
da, endum.

VI RB OS  I E 8 S G 0 L A R S S  B S  S E T A  GON1ÜOAGI I
FERO, FERS, FERRE, TULI, h ^ m  -/.LEVAR.

Llevo,
Activa.

. . fero.

ISDICATIVO.
TIEMPOS Sl.MPLES. 

PR E S E N T E .SiN GU '.A il. Pasiva.
Sey llevado...........feror.
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Llevas.. .  , . .fers. ,1 Eres llevado. - . .íerris vel

'1 ferre.
Lleva.. .  . .ferì. 1 Es llevado..........

TM.URAí..

Llevamos. . .ferhnus. i Somos llevados ..ferimur.
Lleváis. . . . .fertis. ' Sois llevados..
Llevan. . . !¡ Son llevados.. . .feruntur

PURTÉRITO
V

IMPERFECTO.

SÍNGÜLAR.

Llevaba. . . .ferebam. ■' Era llevado.. . .ferebar.
Llevabas.. 1, Eras llevado.. .ferebaris

vei ferebare.

Llevaban. . .ferobant. ! Eran llevados.. ferebanlur
FUTCRO «PERFECTO.

SlNGül.Ml.

Llevaré......... feram.
Llevarás.. . .  feres etc.

'! Seré llevado.. . .  ferar.
!' Serás llevado.. ..ferris ve! 
I ferre etc.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PHKTfeRITO l'RRFKCTO.

SINtíUI-Att.

Llevé ó he llevado., tul-i. || Faí ó he sido llevado-----
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LievaBle ó has llevado.. 
tul-isti.

Llevó ó ha llevado.. . .  
tul-it.

lat-us, á, utn, sum vel 
fui.

Fuiste ó has sido llevado... 
i¡ latas, a, um, es vel/‘wwíi 

Fue ó ba sido llevado. . .  . 
:¡ lat-us, a, um, .est vel

fuit.

pRRTfiRlTO PLl'SQUAMPn« PKOTO. 

SINSULAR.

Había llevado., tul-eram.

Habías llevado.. lal-eras, I 

Había llevado.. . tul-eral. ,

Había sido llevado.. .  .iai- 
us, a, um, eram vel 
fuer am.

Habías sido llevado.. .lalus, 
a, um, eras vel fueras.

Babia sido llevado.. .  latus, 
a, um, erat vel fuerat.

FUTURO PKRFKCTO. 

SINGULAR.

Habré llevado tul-ero. 

Hibrás llevado.. .lul-eris. 

Habrá llevado.. ,lul-erit.

Habré sido llevado . . .  lat- 
us, 8 , um, fuero.

Habrás sido llevado. . .lat- 
us, a, um, fueris.

Habrá sido llevado. . .  lat- 
us, a, um, fueril.
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IMPERATIVO.
SINGULAR.

Lleva tú . . .fer vel ferto. ' Sé tú llevado.. .ferro vel
fertor.

Lleve ól. . .  ferio. Sea él llevado.. .  fertor.

RLURAL.

Llevad vosotros. .  ferie vel 
ferióte.

Lleven ellos.. .ferunto.

Sed vosotros llevados.. .
ferimini vel feriminor. 

Sean ellos llevados.. .fe- 
runtor.

SUBJUNTIVO.

TIEMPOS SIMPLES. 

P R E S E N T E .

SINGULAR.

Lleve.. .feram. 
Lleves.. . feras.

Lleve.. .  feral.

Sea llevado.. .ferar.
Seas llevado.. .feraris vel 

ferare.
Sea llevado.. .feratur.

PRETÉRITO IMPERFETTO. 

SINGULAR.

Llevara, llevaría y llevase 
. .  .ferrem.

Levaras, llevarías y lleva

Fuera, sería y fuese lleva­
do. .ferrer.

Fueras, serías y 'fueses



s e s .. .ferres.
JJevara, llevaría y llevase 

. . .  ferret.
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llevado.. ,  .ferreris vel
ferrere.

Faera, sería y faose lleva 
d o .. .  -ferretur.

PI.ÜRAL.

Lleváramos, llevaríamos y 
llevásemos.. .ferremus.

Llevárais, llevaríais y lle- 
váseis.. .  ferretis.

Lleváraa, llevarían y lle­
vasen. . -ferrenl.

Fuéramos, seríamos y fué­
semos llevados,. .  .fer- 
remur.

Fuérais, seríais y fueseis 
llevados.. .  ferriraini.

Fueran, serían y fuesen 
llevados.. .ferrentur.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PRKTÉRITO eiíRFECXO.

PLURAÍ..

Haya llevado. . tuleriio. 

Hayas llevado., .tuleris. 

Haya llevado.. . lulerit.

j Haya sido llevado.. . laius, 
: a, um, sim vel fuerim.
I Hayas sido llevado...latas, 

a, um, sis vel fueris. 
Haya sido llevado. . .  latus, 

a, um, sit ve! fuerit.

PRKTtUITO PLUSQllAMPERFfiiJJO.
SJNGULAS,

Hubiera, habría y hubiese || Hubiera, hábrí s hubiese
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llevado.. .tiilissem.

Hubiéras, habrías y hu­
bieses llevado.. .tulisses

sido llevado.. .latus, a, 
um, íssem vel fuissem.

Hubieras, habrías y hu­
bieses sido llevado. . . .  
latus, a, um, esses vel 
fuisses etc.

Futuro.

.s l X G ü L A R

Llevare ó hubiere llevado.
. . .tuiero.

Llevares ó hubieres lleva­
do. . .luleris.

Fuere ó hubiere sido lle­
vado.. .  .latus, a, um, 
ero vel fuero.

Fueres ó hubieres sido lle- 
' vado.. - .latus, a, utn, 

erü  vel fueris etc.

IXFÍNITIVO.

Presente —Llevar.. .ierre.
Pretérito.—Haber lleva 

d o .. .tulisse.

Futuro 1.0—Haber de lle­
var. . .  .lalurum, uram, 
urum, esse vel latum ire

Futuro 2 .“—Que llevara, 
llevaría ó hubiera lleva-

Ser llevado.. .ferri.
Haber sido llevado.. .la- 

tuni, ara, um, esse vel 
fuisse.

Haber de ser llevado-----
ferendum, endam, en­
dura, esse vel latum iri.

Que fuera, sería y hubiese 
sido llevado.. .  .(eren-
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do;,,. .lalurum, uram, 
ariHD, fuisse.

dum, endam, ecdain, 
fuisse etc. (1 ]

CONJUGACION DE LOS IRREGULARES VOLO, Y SUS 
COMPUESTOS NOLO Y MALO.

VOLO, VIS, VELIE, VOLUL—QUERER. 

TIEMPOS IRREGULARES.

INDICATIVO.

P R E S E N  TE.

SmGUI..4R.

Quiero............................................. vol-o.
Quieres............................................vis.
Quiere............................................. vult.

PLURAL.

Queremos............................................ voJumus.
Queréis............................................vultis.
Quieren. . . .  . . .  volunt.

(U En esté verbo-como se nota en sii conjugación, son imégulares 
el presente de indicativo» ei imperativo, el pretérito imperfecto de 
subjuntivo y el presente de infinitivo, acerca de los que el profesor 
hará las debidas esplicaciones.



SUBJUNTIVO.

PUKSBNTK.

•ilKíxULAR.

Quiera..............................................velim.
Quieras............................................ velia.
Quiera..............................................velit.

PLURAL.

Queramos........................................veiimus.
Queráis............................................velitis.
Quieran........................................... veünt.

PRBTf-RlTO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Quisiera, querría y quisiese. . vellein.
Quisieras, querrías y quisieses. . velles.
Quisiera, querría y quisiese. . . vellei.

PUTRAI..

Quisiéramos, querríamos y quisiésemos. . vellemus. 
Quisierais, querríais y quisieseis. . . velletis.
Quisieran, querrían y quisiesen. . - • vellent.

I nfinitivo .

Presente.—Querer........................................

,'i; Este verbo carece de imperativo y se suple con el de focio ŷ su 
mismo presente de subjuntivo precedido de u t .
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- i i g —NOLO, NON-VIS, NOLLE NOLUI.—NO OUERER.
TIEMPOS IRREGULAHES. 

INDICATIVO.
PKESENrU.
SINGULAR.

No quiero........................................nol-o.
No quieres......................................non-vis.
No quiere........................................ non-vulí.

PLURAL.

No queremos.................................. nolumus.
No queréis...................................... non-vultis.
No quieren.. . . ‘ , noluni.

IMPEHATÍVO.
SINGULAR.

No quieras tú.................................noli vel nolito.
No quiera él...................................nolito.

PLURAL.

No queráis vosotros......................noÜíe vel nolitote.
No quieran ellos...........................nolunto.

SUBJUNTIVO.

PRESENTE.

SINGULAR.

No quiera..............................................nolim.
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No quieras.............................................nolis.
No quiera.............................................. nolit.

PLURAL.

No queramos............................................. nolimus.
No queráis............................................ nolitis.
No quieran............................................nolint.

P retérito imperfecto.
SINGULAR.

No quisiera, no querría y no quisiese. . . nollem.
No quisieras, no querrías y no quisieses.. . nolles. 
No quisiera, no querría y no quisiese. . . nolleí.

PLURAL.

No quisiéramos, no querríamos y no quisiésemos.........
nollemus.

No quisiérais, no querríais y no quisiéseis.. .nolletis. 
No quisieran, no querrían y no quisiesen . .noHent.

INFINITIVO.

Presente.—No querer. nolle.

MALO MAVIS MALLE MALUI—QUERER MAS. 

TIEMPOS IRREGULARES.

INDICATIVO.

P R E S E N T E .

SINGULAR.

Mas quiero.............................................. malo.
8
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Mas quieres............................................mavis
Mas quiere.............................................. mavult.

PLUnAL.

Mas queremos........................................Malumus.
Mas queréis............................................ MavuUis.
Mas quieren............................................Malunt.

SüJÍJLÍNTIVO.
PRESENTE.

SIXGüEAR.

Mas quiera.............................................. malira.
Mas quieras............................................ malis.
Mas quiera............................................. malil.

PLURAL.

Mas queramos..............................................malimus.
Mas queráis............................................malitis.
Mas quieran............................................maliul.

PRETÉRITO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Mas quisiera, mas querría y mas quisiese.. .  .mallem. 
Mas quisieras, mas querrías y mas quisieses.. .malíes. 
Mas quisiera, mas querría y mas quisiese.........mallel.

PLURAL.

Mas quisiéramos, mas querríamos y mas quisiésemos., 
• • .mallemus.
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Mas quisierais, mas querríais y mas quisióseis-----mt-

lletis.
Mas quisieran, mas querrían y mas quisiesen., . .  ma- 

llent.
[ \ F i x r n v o .

Querer mas...................................................malie.CUADRO SINÓPTICO DE LAS TERMINACIONES DE LACUARTA CONJUGACION LATINA.
MODOS DEHSONAI.e s .

I ndicativo.
TIEMPOS SIMPLES.

PRESENTB .
SINGULAR.

Aetiva.

—io..........................................................ior.
—is..........................................................iris vel ire.
—it. , . -........................................ ilur.

f  I.IJRAI..

—imus. • • “ ............................... imur.
—itis....................................................... imini.
—iunt..................................................... iuntur.

PRBTfiRlTO IMPERFECTO.
SINGÜIAR.

—iebam.............................................. iebar.
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-lebas................................................ iebaris vel iebare.
-iebat................................................ iebatur.
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PLURAL.

-iebamus.
-iebaüs.
-iebanl.

iebamur.
iebamini.
iebautur.

Futuro [«perfecto.
SIJÍOULAR.

—iam..................................................
—les....................................................ieris vel iere.
—¡et............................  ietur,

plural.

-iemus................................................... lemur.
-ietis.......................................................iemiüi.
-ient..........................  lentur.

TIEMPOS COMPUESTOS.

PRETÉRITO PERFECTO. 

SINGULAR.

' . ...................................US, a, um, sum vel fui.
s t i ..............................................U S ,  3 ,  u m ,  e s  v e l  f u i s i i .
t ................................. U S ,  a, um, est vel f a i t .

'imus.

PLURAL.

i, aj, a, sumus, vel fuimus.
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-eruiit vel ere.

. i, a, estis vel fuistis. 
i, a, sunt, fuaraat vel fuere
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PRETÈRITO PLUSQÜAMPEUFECTO. 
SINGULAR.

•eram.
-eras.
-erat..

us, a, ura, eram vel fueram 
usi a, urn, eras vel fueras, 
us, a, um, erat vel fuerat.

PLURAL.

-eramus. 
-eratis. . 
-erant. .

■ero.
-eris.
-erit.

i, a, eramus vel fueramus. 
i, 32, a, eratis vel fueratis. 
i, aj, a, erant vel fuerant.

FUTURO PERFECTO. 
SINGULAR.

us, a, urn, fuero, 
us, a, urn, fueris. 
us, a, urn, fuerit.

PLURAL.

-erunus. 
-erilis. . 
-erint. .

i, ge, a, fuerimus. 
i, ae, a, fueritis. 
i, ffi, a, fuerint.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

-i vel ito. 
-ito. .

ire vel itor. 
Uor.



-ite vel ilote...................................i.miûi vel iminor.
-iunto..  ....................... iunior.

S D B J U M ' I V O .

TliÎMPOS SIMPLES. 
P R E S E N T E .

SIKUULAR.

-iam.................................................... iar.
-ias..................................................... iaris vel tare.
-iat................................................... ialur-

PLURAL.

-iamus.. ....................... iamur.
-iaîis......................................................... iamini.
-iani.................................................... iantur.

P retérito imperfecto.
SINGULAR.

........................................................ 'fer.
-ires.. . ............................. ireris Tel irere.
-iret................................................ iretur.

PLURAL.

-iremus.. ................................... iremur.
-¡relis.  ..................................... iremini.
-irent.............................................. irentur.

— H 8 —

PLURAL.



-erim. 
-eris.. 
-erit..

-erimus.. 
-eritis. . 
-erint. .

-issem.
•isses..
-isset..

—isseQius. 
—issetis. 
—issent.

—ero.
—eris. 
—erit.

—H 9—
TIEMPOS COMPUESTOS.

pRIÍ’fÉRiTO PERFECTO.
SINGULAR.

. US, a, urn, siol vel fuerim.
us, a, um, sis vel fueris.

. us, a, um, sit vel faerit.

PLURAL.

i, a> simus vel fuerimus. 
i, <B, a, sitis vel faerilis.

. i, Si, a, sint vel fiierint.

Pretérito plusquampeufecto.
SINGULAR.

US, a, um, essem vcl fuissem.
us, a, um, essesvelfuisses.

. us, a, um, esset vel fuisset.

PLURAL.

i. ®, a, essemus vel fuissemus. 
i’, ffi, 3 , esselis vel fuisselis. 
i, » , a, essoDt vel fuissent.

f u t u r o .
SINGUL.AR.

US, a, um, efo vel fuero.
. us, a, um, eris vel fuens 

U5 , a, um, erit vel faerit.



— en m u s. 
— e riiis . 
— erin t..

i, æ , a, erim us vel faerim us. 
i, æ , a, eriiis  vel fueritis. 
i, æ, a, e ru n t vel fuerio t.

- I / O -
PLURAL.

MODOS IMPERSONALES.INFINITIVO.
P re sen te .— ire. 
P re té r ito .— isse.

F u tu ro  1.® - u r u m , uram , 
u ru m , esse ,  vel um , i r e .

un i, am , um , esse  vel 
f u i s s e .

íernlum, i'indam , iendum , 
, . esse  vel um  i r i .

F u tu ro  2.®—u ru m , u ram , j iendum , iendam , iendum , 
u r a m  f u i s s e .  ¡; f u i s s e .

in .

Gerundios.

Goflitivo.— ieud i. 
D ativo.— iendo . 
A cusativo .— ien d u m . 
A blativo .— iendo.

iendi, iendæ , ieud i. 
iendo, iendæ , iendo. 
ieudum , iendam  iendum . 
iendo, ìenda, iendo.

Supino,

— um. u.PARTICIPIOS.
De p resen te .— iens, ientis. '! De p re té r i to .—us, a, um . 
Do fu tu ro  en u ru s .— u rus , -l De fu tu ro  en d u s .— icn- 

u ra , u rum . '! dus, ienda , iendum .

P e ra  con jugar u n  verbo cualqu iera  co rrespond ien te
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à esta ooDjagacion no hay f  » “ ‘. 7  L V tS p o s'y
terminaciones propias de ° , „„g si«ue- ^
personas, según se observa en eì ejemplo que siguMODELO DE LA CUARTA CONJUGACION. 
A U D I O ,  A V D I S ,  a u d i r e , A U D i r i , A V D i r U M . - O Ì R .

M ODOS P E R S O N A L E S .INDICATIVO.
t i e m p o s  s i m p l e s , 

p r e s e n t e .
SINGCLATl.Activa. '— Pasiva.

Oigo.
Oyes.

.audio .
.aud is.

Oye. .aud it.

Soy o id o ........ audior.
E res o ido....... aud iris  vel

audire .
Es o id o ..........au d itu r.

PLI3UAL.

O ím os............ audim us.
Oís..................auditis.
O yen...........  audiuut.

I' Som os o id o s . . .a u d im u r.
I Sois o id o s........ audim im .

Son o idos.........au d iu n w r.

Oia. ........... audiebam.
Oias...............  audiebas.

Oía....................audiebat.

Pubtérito impebfecto.
SINGULAR.

E ra  o id o ........ audiebar.
E ras  o ido........ audiobaris

vel audicbaro.
E ra  o id o ........ audiebatUT



......... audiebaraus. ij Eram os o idos.. . .audieba-
. , ' mur.

^ í^ is ...............audiebatis.
..............aud ieban t.
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PLURAL,

. Erais oidos...audiebaraini. 
! Eran oidos...audiebantur.PUTURO IMPKRPfcCTO. •SINGULAR.

Oiré...............audiam.
Oirás............... audios.

Oirá............... audiet.

Seré oido. . .audiar.
Serás o ido.. .audieris vei 

audiere.
! Será oido.. .audietur.PLURAL.

Oiremos........ audiemus.
Oiréis.............audietis,
Oirán............. audient.

I Seremos oidos...audiemur 
Sereis oídos.. .audiemini. 
Serán oidos.. .audienlur.

TIEMPOS COMPUESTOS.PRETÉRITO PERFECTO. SINGULAR.
Oí Ó he o id o .. .  .audivi.

Oíste ó has oido. .audivisti. 

Oyó ó ha o id o ., .audivit.

Fui ó he sido oido.. .  .au­
ditas, a, um, sum, vel 
fui.

Fuiste ó has sido oido. 
auditus, a, um, es vel
fuisti.

Fué ó ha sido o id o .. .  .au- 
ditua, a, um ,eJ fuü.



153—PLURAL.
Oímos ó hem os oido- 

audivim us.

Oísteis ó habéis oído, 
audivislis.

O yeron ó han oído. • -au - 
d iverun t vel and ivere .

Fuim os ó hem os sido oí­
d o s. • .an d iti, ®, 3. su~  
mus vel fuimus.

Fuisteis ó habéis sido oi­
d os.. .au d iti, a3, a , c s -  
tis fuistis..

F ueron  ó han sido o idos. • 
. . . a n d i t i ,  íB, a ,  sunt, 
fuerunt vel fuere.*PRKTfeRlTO PLUSQUXMPERFBCrO.SINGULAR.

Había oido. • - .audiveram. 1! Había sido oido.. .auditas,
a, um, eramy&\  ̂fuerani.

Habla, o ido.. .aadivera,. i|

Habla o id o ... .  audivera.- |i

PLURAL.

H abíam os oido . • .aud ive- 
ram u s.

H abíais o id o .. .audiveratis. 

H ub ianoido  . .au d iv eran t.

H abíam os sido oidos., au - 
diti, se, s ,  e r a m u s  vei 
f u e r a m u s .

H abíais sido o id o s . . .a u -  
diti, « ,  a»
f u e r a t i s .

H abían sido oidos. - .au d i- 
ti, a, e r a n t  vel f u e -  
r a n t .
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F uturo pbrfkcto.

SINGULAR.

-Habré oido.. .  .audivero.

Habrás o ído.. .audivarís.

Habrá o id o ... .audiverit.

Habré sido oido...auditus 
a, um, fuero. ’

Habrás sido oido.. .auditus, 
a, um, fueris. *

Habrá .sido oido., .audifus 
a, um, fuerit. '

plural.

Habremos oido.. .audive- : 
rimus. .

Habréis oido...audiverilis. !
Habréoios sido oidos........
TT̂ L̂ *!***’ •'*. fuerimus.
Habréis sido oidos. au-

Hairán old„.„aad¡verio,.
diti, íe, a, fuerint.

im p e r a t iv o .SINGULAR.
Oye t ú . . .  audiyel audito. Fsé tú oido.. .  .audire vel 

Oiga di...audito. : 8 0 ^ 1  oido...audito,..

P lural.

Oid v o s o tro s . . .a u d ite  ve) 
auditóte.

O igan e l lo s . , .  aud iu n tu r.
Sed vosotros oidos....aQ .

dimiui vel audimiDor. 
Sean ellos o id o s ...s u  lian- 

tor.

I
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SUBJUNTIVO. 

TIEMPOS SIMPLES. 

PRESENTE.

S I N G U L A R .

Oiga..............audiam.
Oigas............audias.

Oiga..............audiat.

Sea oido............audiar.
Seas oido........ audiaris vel

audiare.
Sea oido........... audialur.

PLURAL.

Oigamos.........audiamus. 1| Seamos oídos...audiamur.
OiSais .........oudialis. i Seáis oídos-------audiammi.
OigaQ..............audiarit. 1 Sean oídos.. . .  audianlur.

P a B T É R lT O  DIPERFBCTO.
S I N G U L A R .

Oyera, oiría y oyese----- |¡ Fuera, sería y fuese oído.
audirera. ...audirer.

Oyeras, oirías y oyeses.. 
. .  .audires.

Oyera, oiría y oyese, 
audiret.

Fueras, serías y fueses oi­
d o .. .audireris vel au- 
direre.

Fuera, sería y fuese oído. 
. . .  audiretur.

P L U R A L .

Oyéramos, oiríamos y oyé­
semos. . .audiremus. 

Oyérais, oiríais y oyeseis. 
. .  .audirelis.

Oyéran, oirían y oyesen.. 
. .  .audirent.

Fuéramos, seríamos y fué­
semos oidos.. audiremur 

Fuérais, seríais y fueseis 
oidos.. .audiremini. 

Fueran, serían y fuesen 1 oidos.. .audirentur.



—<26—
TIEMPOS COMPUESTOS.

P l l R T f e R I T O  P E H F R C T O .  
S I N G U L A R .

Haya oido.. .  .audiverim. 

Hayas o íd o .. . audiveris. 

Haya oido.. . .  audíverit.

ii Haya sido oido.. .audiius, 
a, um, sim vel fuérim.

) Hayas sido oido., .audiius, 
a, um, sis vel fueris. 

Haya sido oido.. .audiius, 
a, um, sit vel fuerit. 

P L U R A L .

Hayamos o id o .. ,  audive- 
rimus.

Hayaisoido.. .audiverilis. 

Hayan o id o .. .audiverim.

Hayamos sido oidos.. .au- 
diti, ae, a, simus vel
fuerimus.

Hayaissido oidos.. .audi- 
ti, a), a, sitis vel fueritis 

Hayan sido oidos., audili, 
ae, a, sint vel fuerint.

P R E T É R I T O  P L U S Q Ü A M P E R P R C T O .  
S I N G U L A R .

Hubiera, habría y hubiese 
oido.. .audivissem.

Hubiéras, habrías y hubie­
ses o ido.. .aadivisses.

Hubióra, habría y hubiese 
oído,. .audívisset.

Hubiera, habría y hubiese 
sido oido.. .audiius, a, 
um, essm  vel fuissem.

Hubiéras, habrías y hu­
bieses sido oido.. .audi- 
tus, a, um « íes vel fui- 
ses.

Hubiera habría y hubie­
se sido oido.. .audiius, 
a, um, esset vel fuisnet.
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p l u r a l .

H ubiéram os, habríam os y 
hubiésem os o id o . . .au - 
divissem us.

H ubierais, habríais y hu ­
bieseis o ido .. • .aiid iv is- 
setis.

H ub ieran , hab rían  y h u ­
biesen o id o .. .  audivis- 
sent.

H ubiéram os, habríam os y 
hubiésem ossido o íd o s ... 
auditi, se, a, essemus 
vel fuisermis.

H ubierais, habríais y h u ­
bieseis sido o id o s .. .a u ­
diti. se, a , essetis vel 
fuissetis.

H u b ieran , habrían  y h u ­
biesen sido o íd o s .. .a u ­
diti, se, a , essent vel 
fuissent.

l^UTURO-

.SINGULAR .

O yere ó hubiere  o id o .. .  
audivero.

O yeres ó hu b ie res  oido. 
audiveris.

O yere ó hubiere o id o . 
audiveril.

F u e re  ó hubiere  sido oido 
. .  .aud itu s, a, u m , ero 
vel fuero.

F ueres ó hub ieres sido 
o id o . . .aud itu s, a, u m , 
eris vel fueris.

F uere  ó hub iere  sido oido 
. .  .au d itu s , a, u m , erü 
vel fuerit.

PLURAL.

O yérem os ó h u b ié re m o s ' Fuérem os ó hubiérem os 
o ido ...aud iverim us. \  sido o id o s ...au d iti, se, o, 

■ erimu$ vel fuerimus.
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Oyereis ó hubiereis oido. 

audiveritis.

Oyeren ó hubieren oido., 
audiverint.

' Fuereis ó hubiereis sido 
oidos —  auditi, se, a, 
eritis vel fueritis.

Fueren ó hubieren sido 
oídos —  auditi, se, a, 
erunt vei fuerini.

^ODOS IMPERSONALES. 
I nfinitivo.

Presente.—O ir.. .audire.
Pretérito.— Haber o id o ... 

audivisse.
Futurol.o—Hnberdo oir., 

auditurum, urani, urura, 
esse voi audiium ire.

Futuro 2.0— Que oyera 6 
hubiera oido.. .auditu- 
rum, uram, urum, fuisse

Ser oido.. .sudiri.
Haber sido oido..auditum, 

am, um, ssse vel fnüse.
Hiber de ser o ido., .au- 

diendura, iendam, ien- 
dura, psse va] audituoi 
iri.

Que fuera ó hubiera sido 
oido.. .audiendum, ieu- 
dam, iendum, fuisse.

Gkrijadio.s.

Genitivo.—He o ir .. 
diendi.

Dativo.—Para o ir .. 
diendo.

Acusativo.—A o ir .. 
diendum.

Ablativo.— Por oir ú 
d o .. .audiendo.

• au De ser o id o .. .  .audiendi, 
jendae, iendi.

Para ser oido.. .audiendo, 
iendie, iendo.

A ser o ido.. .audiendum, 
iendam, iendum.

Por ser ó siendo oido. . . . 
j audiendo, ienda, iendo’ 

Supino.

.au-

.au-

oyen*

^  oir........... auditum. || De ser oido..........auditu.



P a u t i c i p i o s .

L

De presente.— Oyente, el 
que oye, oía ú oyendo. 
. .  .audíens, audiontis.

De futuro en urus.—El 
que oirá, ha de oir, ó
para oir___ auditurus,
ura, urum.

De pretérito.— Oido, oida. 
. .  .auditus, a, um.

De futuro en dus.—El que 
será, ha de ser oido, ó 
para ser oido.. .audien- 
dus, ienda, iendum.

TIEMPOS DE OBLIGACION.

Qué son tiempos de obligación? Aquellos que deno­
tan la idea de deber ó necesidad, resolviéndose en la 
tin en activa por el participio de futuro en urus, y por 
el en dus en pasiva con el tiempo correspondiente del 
verbo sum.

Cómo se conocen estos tiempos? Del modo siguiente:
INDICATIVO.

El presente se conoce en he de, ó tengo de v. g: he 
de partir ó tengo de partir', he de amar ó tengo de 
amar.

El pretérito imperfecto en había de, como había de 
correr; había de pensar.

El pretérito perfecto en he de haber, hube de, 6 
hube de haber, como he de haber corrido, hube de 
haber amado.

El pretérito plusquamperfecto en había de haber, 
como había de haber estudiado.

El futuro imperfecto en habré de, como habré de en­
señar.

El futuro perfecto en habré de haber, como habré 
de haber oido,



r

SUBJUNTIVO.
E! presente se conoce en haya de, como haya de 

amar; haya de leer.
El pretérito imperfecto en hubiera, hahria ó hubie­

se de, c,omo hubiera, habría ó hubiese de estudiar.
El pretérito imperfecto en haya de haber, como ha­

ya de haber paseado.
El pretérito plusquamperfeeto en hubiera, habría y 

hubiese de haber, como hubiera, habría y  hubiese de 
haber leido.

El futuro en hubiere de, ó hubiere de haber, como 
hubiere de leer, ó hubiere de haber leido.

MODELO PARA CONJUGAR UN VERBO CON TIEMPOS 
DE OBLIGACION.

— 1 3 0 —

INDICATIVO.

TIEMPOS SIMPLES. 
P R E S E N T E .

He de amar ó tengo de 
amar.. .  amalaras, ama­
tura, urum, sum.

Has de amar efe.. .  amatu- 
rus, ura, urum, es.

Ha de amar e tc .. .amatu- 
rus, ura, urum, est.

SINGüIAR.
He de ser ó tengo de ser 

amado ó amada...araan- 
dus, amanda, andum, 
sum.

Has de ser amado ó ama­
da etc...amandus, anda, 
andum, es.

Ha de ser amado ó amada, 
etc. amandus, anda, an­
dum, est.
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PRETERITO IMPERFECTO. 

SINGULAR.

Había de amar----- amatu-
rus, üra, urum, eram.

Habías de am ar.. .amatu- 
rus, ura, urum, eras.

Había de am ar.. .amatu- 
rus, ura, urum, erat.

Había de ser amado ó ama­
da........ amacdus, anda,
andum, eram.

Habías de sor amado ó 
amada. . .  amandus, an­
da, andum, eras.

Había de ser amado.........
amandus, anda, andum 
erat.

Del mismo modo so pueden ir conjugando todos los 
demás tiempos.

VERBOS DEPONENTES.
Cuántas clases hay de verbos deponentes? Dos; unos 

que conjugándose por la pasiva del modelo regular á 
que pertenecen tienen la signiücacion activa; y otros 
que variándose por la voz activa de la conjugación re­
gular á que corresponden tienen la significación pasiva.

Cómo se conjugará un verbo cualquiera de los de la 
primera clase? Del modo siguiente;MIROR, ARIS, ATUS SüM, ARI.—ADMIRAR.

MODOS PERSONALES.
INDICATIVO.

TIEMPOS SIMPLES.
PRESENTE.

SINGULAR.

Admiro.. miror.
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Admiras.............................................. miraris vel mirare.
Admira...............................................miratur.

PLURAL.

Admiramos........................................miramur.
Admiráis............................................miramiai.
Admiran............................................mirantur.

P r e t é r i t o  i m pe r fe c t o .
SINGULAR.

Admiraba................................. mirabar.
Admirabas................................mirabarlsvel mirabare.
Admiraba.......................................mirabatur.

PLURAL.

Admirábamos..................................mirabamur.
Admirabais................................. mirabamini.
Adrairában...................................... mirabantur.

Los demás tiempos de los modos personales se con­
jugarían con la misma facilidad con solo tener en cuen­
ta las terminaciones pasivas del modelo regular á que 
este verbo pertenece; y los modos impersonales se con­
jugan de la manera siguiente.-

MODOS IMPERSOííALES.
I n f i n i t i v o .

Presente.— Admirar........ mirari.
Pretérito.— Haber admirado.......... miratum, am, um,

esse vel fuisse.



/

Futuro 1.* (activa).—Haber de admirar... .miraturum, 
uram, urum esse vel miratum ire.

Futuro 1 (pasiva^.—Haber de seradrairado. . . . mi -
randum, andam, andum, esse vel miratum iri.

Futuro 2.® (activa).—Que admirára. ó hubiera admi­
rado___ miraturum, uram, urum fuisse.

Futuro 2.® (pasiva).—Que fuera, sería ó hubiera sido 
admirado.. .mirandum, andam, andum, fuisse.

GERUNDIOS.
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Genitivo.—De admirar-----mirandi.
Dativo.— Para admirar.. .  .mirando. 
Acusativo.— A admirar.. . .miranduin. 
Ablativo.—Por admirar ó admirando .mirando.

SUPINO.

A admirar.........miratum. j¡ De ser admirado..  miralu.

PARTICIPIOS.

De présente.— El que admira, admiraba, ó admirando...
mirans, mirantis. , , .  i • j

De pretérito.—Que admiró 6  había admirado— mira-

De futuro en urus.—El que admirara, ha de admirar 
6  para admirar.. .miraturus, ura, urum.

De futuro en dus.— Que será ó ha de ser admirado.. .  
mirandus, anda, andum.

Cómo se conjugará un v e r b o  deponente cuyas termi­
naciones sean activas y su significación pasiva? Temen-



do en cuenta las terminaciones activas del modelo á 
que pertenezca, como en el ejemplo siguiente:
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EXULO, AS, ARE, AVI, ATUM. (S er  desterrado^.

P R E S E N T E .
SINGULAR.

Soy desterrado. 
Eres desterrado. 
Es desterrado. .

exulo.
exulas.
exulat.

PLURAL.

Somos desterrados. 
Sois desterrados. . 
Son desterrados. .

exulamus.
exulatis.
exulant.

PRETÉRITO IMPERFECTO. 
SINGULAR.

Era desterrado. . 
Eras desterrado. 
Era desterrado. ,

exulabam.
Exulabas,
exulabat.

PLURAL.

Eramos desterrados. 
Etc........................ exulabamus.

V así se conjuga en los demás tiempos siguiendo en



todos ellos las terminaciones activas de la conjugación
resalar á que pertenece. . ,,

Oué son verbos semi-deponentes? Aquellos que en 
aleunos de sus tiempos tienen la forma pasiva y la sig­
nificación activa, siendo regulares en todos los demas. 
tales son, por ejemplo, audeo, es, ere,ausus sum Jatre- 
verse).-soieo,es, ere, solitussum 
yos pretéritos aanque pasivos (y lo “ ‘smo,los tiempos 
que de ellos se forman) por sus terminaciones, son 
activos por su significación.G0ÍUUG\CI0W DE FIO, FIS, FAGTIIS SUM, FIERL(S B R  h e c h o ) .

- 1 3 5 -

VOZ PASIVA. 

I n d i c a t i v o .
p r e s e n t e .

SINGULAR.

Soy hecho.......................................
Eres h e c h o ....................................
Es hecho.........................................

PLURAL.

Somos hechos.................................
Sois hechos..................................... “ ¡s.
Son hechos.....................................

PRETÉRITO IMPERFECTO. 

SINGULAR.

Er. hecho........................................K«''™-
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frasheeho......................................«ebas.
Era hecho......................■ , . figbat.

PLÜBAL.

Eramos hechos...............................fiebamus.
Erais hechos................................... fiehatis.
Eran hechos...................................  fiebanl.

FUTURO IMPERFECTO. 
SINGULAR,

Seré hecho. . . . R«n,
Serás hecho. . . ‘
Será hecho...............................  f¡ej‘

PLURAL.

Serémos hechos............................. fiemas.
Sereis hechos...................................... fiefig_
Serán h e c h o s ..................................fient.'

SUBJUNTIVO,

FRESENTE.

SINGULAR.

Sea hecho. . . . fiam
Seas hecho fiL
Sea hecho........................................fiaj*

PLURAL.

Seamos hechos..................................fiamus



Seáis hechos..................................
Sean hechos.................................. .......

P r e t é r i t o  i m p e r f e c t o . 

SINGULAR*
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Fuera, sería y fuese hecho. * 
Fueras, serías y fueses hecho. 
Fuera, sería y fuese hecho. .

PLURAL.

fierem.
fieres.
fieret.

Fuéramos, seríamos y fuésemos hechos, fieremus. 
Fuerais, seríais y fueseis hechos. . . heretis.
Fueran, serían y fuesen hechos. . * herenl.

i n f i n i t i v o . ,

Presente.—'Ser hecho. . . • • ■
Este verbo sirve de pasiva al verbo fació pertene­

ciente á la tercera conjugación.TIEMPOS IRREGULARES DEL VERBO EO, IS,IRE, IVI, ITUM.—IR.
INDICATIVO.

PRESENTE.

SINGULAR.

Voy.
Vas.
Vá..

eo.
Í3.
it.
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PLURAL.

Vamos.
Vais.
Van.

P r e t é r i t o  i m p e r f e c t o .
SINGULAR.

Iba.
Ibas.
Iba.

imus.
itis.
eunt.

ibam.
ibas.
ibat.

PLURAL.

Ibamos..............................................
Ibais............................................ ’ ]
Iban...................................................

F uturo  i m p e r f e c t o .
SINGULAR.

ibamns.
ibatis.
íbant.

..........................................................- ibo.
..............................................................ibis.PLURAL.

....................................................... ibimus.
........................................................... ibitis,................................................................. ......
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IMPERATIVO.

SINGULAR.

Vê t u ......................................................... I ™ ' - ' “-
Vaya é l.....................................................

PLURAL.

Id vosotros.......................^  . ito ventóte.
Vayan ellos..............................................

SUBJUNTIVO.

PRESENTE.

SINGULAR.

Vaya..............................................
Vayas.............................................
Vaya..............................................

PLURAL.

earn.
eas.
eat.

e S " '

P r e t é r it o  i m p e r f e c t o .

SINGULAR.

Fuera, iría y fuese. . 
Fuóras, irías y fueses. 
Fuéra, iría y fuese. .

irem,
ires.
irei.
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PLÜBAL.

Fuéramos, iríamos y fuésemos.. . . iremus
Fuérais, iríais y fuéseis................... .....  iíeUs"
Fuéran, irían y fuesen.......................... irent.

INFINITIVO.

I"'........................................ T  . . . ¡re.
G e r u n d i o s .

Genitivo.— De ir .............. eundi.
Dativo.— Para ir.............. eundo.
Acusativo.— A ir..............eundum.
Ablativo.—Por ir ó yendo.........eundo.

FARTICIPIOS.

tiempos sigue al modelo de la 
conjugación regular a que pertenece.COIÍJUGACIOir DE UN VERBO IMPERSONAL ACTIVO.
LIBET, LIBEBAT, LIBÜIT, VEL LIBITUM EST.— AGRADAR.

INDICATIVO.

Presente. —Agrada................libet.
Pretèrito imperfecto—Agradaba........... libebat
Pretérito perfecto.-Agradó............. libuit
Pretérito plusquamperfecio.-Babia agradado., 

libueral. °
Futuro imperfecto.-Agradará........... libebit.
Futuro perfecto.—Habrá agradado.'......... libuerií.
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SUBJUNTIVO.

agradaría y agrada-

“ y
biese agradado-----..Ubuisset. r.bnerit

Futuro.—Agradare ó hubiere agradado.. .  -libuenl.I n f i n i t i v o .
Presente.—Agradar. . .  .• •libere.
Pretérito.—Haber agradado......... libuisse.CONJUGACION DE ÜN VERBO IMPERSONAL PASIVO.

INDICATIVO.

Presente.—Se pelea ó pelean .. ■. •
Pretérito imperfecto.—Se peleaba o peleaban..-p  g

PretórUop’erfec lo .-S e  peleó 6 pelearon.. .  pugnatum 

PrelérUo & a a m p 6 r f e c lo .- S e  habla ó hablan pelea-
do ...........pugoatum, arai vel («crai.

Futuro imperfecto.—Se peleara o pelearan........... p g

F u í ío  perfecto.— Se habrá ó hafi’rán peleado.. .pug- 
n a tu m /u m í.

Presente.—Se pelee ó peleen.........pugnetur.



P®'“ ™  y  P«'«“se..
Pretérito perfecto,'-Se haya ó hayan coleado nn^- 

¡̂A\xm süó-fuerit. -----png-
“’‘'hlSi"’ P,'“* í“™PWf“ to. - S e  hubiera, habría y hu-

T iu V \% ! H r "  “ ’■'* ......... P“S“=‘““
ÍNFINITIVO.

P;:®ff“!«*-Pelear3e .........p u gn an .
retémo. Haberse peleado.„pugnatura esse vel ruisse

VERBOS DEFECTIVOS.CONJUGACION DE KOVI, NOVISTI, NOVISSE.
(conocer y haber conocido.)

4 2 —

in d ic a t iv o .
PRESENTE Y PRETÉRITO PERFECTO. 

SINGULAR.

Conozco y conocí. . 
Conoces y conociste.. 
Conoce y conoció. .

novi.
Dovisti.
novit.

P lural.

Conocemos y conocimos. 
Conocéis y conocisteis. . 
Conocen y conocieron.

novimus.
novisíis.
noverunt vel novere.



— 143—
pretérito imperfecto y flüsquamperpbcto.

SINGULAR.

Conocia y había conocido. . ■
CoDOciasy habías conocido. . 
Conocia y había conocido.

PLURAL.

Conocíamos y habíamos conocido.. 
Conocíais y habíais conocido. . •
Conocían y habían conocido. • •

noveram.
novaras.
noveral.

noreramus.
noveratis.
noverant.

pui'uRO imperfecto y perfecto. 
SINGULAR.

Conoceré y habré conocido. .
Conocerás y habrás conocido. • ■
Conocerá y habrá conocido. . • •

plural.

Conocerémos y habremos conocido..
Conoceréis y habréis conocido. . •
Conocerán y habrán conocido.

SUBJUNTIVO.

nevero.
noveris.
uoverit.

novenmus.
noveritis.
noverint.

PRESENTE Y PRETÉRITO PERFECTO. 

SINGULAR.

Conozca y haya conocido- • 
Conozcas y hayas conocido. •
Conozca y haya conocido. •

noverim.
noveris.
noverit.
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PLURAL. .

Conozcamos y hayamos conocido. 
Conozcáis y hayais conocido.. . 
Conozcan y hayan conocido. .

novissem.
Dovisses.
novisset.

. noverimus. 

. noveritis.

. noverint.
PRETáRITO IMPERFECTO ¥  PLUSQÜAMPERFBCTO. 

SINGULAR.

Conociera y hubiera conocido.
Conocieras y hubieras conocido.
Conociera y hubiera conocido.

PLURAL.

Conociéramos y hubiéramos conocido., .novissemus
Conociérais y hubiérais conocido. . . n o v is se t  
Conociéran y hubieran conocido. . . novissent.

f u t u r o .
SINGULAR.

Conociére y hubiere conocido..
Conociéres y hubieres conocido.
Conociere y hubiere conocido..

PLURAL.

Conociéremos y hubiéremos conocido 
Conociereis y hubiéreis conocido.
Conociéren y hubiéren conocido.

INFINITIVO.

Conocer y haber conocido. .

novero.
noveris.
noverii.

noverimus.
noveritis.
noverint.

novisse.
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VERBOS DEFECTIVOS IRREGULARES. 

I N Q U A M .

INDICATIVO.
p r e s e n t e .

SINGULAR.

Digo....................................................inquam.
Dices.................................................. W ® -
Dice....................................................

PLURAL.

Decimos..............................................inquimus.

Dicen. .■
PRETÉRITO IMPERFECTO.

SINGULAR.

............................................................. iaquiebat.
PLURAL.

Decian................................................. inquiebant,
P retérito perfecto.

SINGULAR.

Dijiste...................................................
Dijo...................................... ■ • •

FOTIJKO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Dirás.............................
Dirá............................................... ■

• 10



i
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P L U R A L .

....................................................... inquiení.

I m p e r a t i v o .

...................................................inque vel inquito.

P A R T I C I P I O  D E  P R E S E N T E .

El qae dice, decía ó diciendo........ inquiens inquientis.

AJO.
INDICATIVO.

P R E S E N T E .
S I N G U L A R .

Digo.............................................................. ajo.
Dices............................................................. ais.
D.ice............................................................... ait.

P L C B A L .

Dicen..............................................................ajuní.
P r e t è r i t o  i m p b r p e c t o .

S I N G U L A R .

Decía........................................................ ajebam.
Decías.......................................................ajabas.
Decía.........................................................ajebaí.

P L U R A L .

Decíamos..................................................ajebamus.
Decíais..................................................... ajebatis.
Decían......................................................ajebant.
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IMPERATIVO.

Di tú.......................................................... ......
SUBJUNTIVO.

PRESENTE.
S I N G U L A R .

Diga..........................................................
Digas........................................................
Diga..........................................................

P A R T I C I P I O  D E  P R E S E N T E .

E1 qae dice, decía ó diciendo. . . • ájeos ajenlis.

AVE.
IMPERATIVO.

S I N G U L A R .

Dios le guarde. ■ ' “^e voi aveto.

PLURAL.

Dios OS guarde.

INFINITIVO.

Que Dios os guarde................................ avere.
APAGE.

IMPERATIVO.
S I N G U L A R .

Quita allá............................... . . ■ apage.
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P L O R A I . .

Quitad allá................................................... apagite.EDO, EDIS, EDERE, EDI, ESSÜMVEL ESTUM.--COMER.
I N D I C A T I V O .

P R E S E N T E .
S I N G U L A R .

Comes........................................  gg
Come.................................... est.

PASIVA.
Sg codio«» • • . . . 6 t̂ur

P L U R A L .

Coméis...................................................   eslía.

IMPERATIVO.
S I N G U L A R .

CÓÔO * Ó . ........................................  gg Yg] gg(g
Coma él....................................................esto

P L O R A ! . .

Coméd vosotros..........................  este vel estote.

SUBJUNTIVO.
PRESENTE............................................................. .......



Comiera.. 
Comieras. 
Comiera..

— U 9 -
P r e t é r i t o  i m p e r f e c t o .

S I N G U L A R .

p l u r a l .

essem.
esses.
esset.

Comiéramos. 
Comierais. . 
Comieran. .

Comer.

Fuera..
Fueras.
Fuera.

Fueran.

essemu».
essetis.
essent.

INFINITIVO.

esse.

f o r e m .
SUBJUNTIVO.

PRETERITO IMPERFECTO. 

SINGULAR.

p l u r a l

forera.
fores.
foret.

forent.
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in f in it iv o .

F u t u r o  p r i m e r o .

Haber de ser.........................................

PFRDUINT.

S U B J U N T I V O .

P R E S E N T E .

................................ . perduim.
QU^ESO.

I N D I C A T I V O .

P R E S E N T E .
s i n g u l a r .

.............................................  quffiso.

PLURAL.

Rogamos.. . . . . . .  quíesumus. l̂ )̂

R e g l a s  p r e l i m i n a r e s  a c e r c a  d e  l a  f o r m a c i ó n  d e l  

p r e t é r i t o  y  s u p i n o  d e  l o s  v e r b o s .

1.« Cuando el verbo es compuesto de preposición v
fo L  “““ felrí .ras-forma en la misma conque empieza el simple; así ad-
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cedo se escribe ac-ceio-, ad-propinquo se escribirá 
ap-prop^nqm■ duplicación en el

'gsggffs
w m w mconfectum,y J  (menos los L  spargo)
los verbos acabados en compuesto de cado,

ce confractum.
PRIMERA CONJUGACION.

Los verbos do la primerrconjngacion como hacen 
ñor regla general, el pretérito y snpinot En a», y 
£ ™ ;con foam o, ae.are.aei. atum-, amar.

EXCEPCIONES.

Sono, as, aro, ni, itum.........hacer mido.
Veto, as, are, ni, iinm.........vetor
Tono, as, are, ni, itnm.........tm n^
Cnbo, as, are, ui, i tnm, ; -

Poto, as, are, avi, atura vel poium.
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Mico, as, are, u¡.........resplandecer.
Do, as, are, dedi, daíum.........dar.
Sto, as, are, steli, statura.........estar en pié.

a d v e r t e n c ia s .

Los compuestos de sto forman el pretérito en stiti y 
fsnpm oeü tíum oatum , como consto, as, are, cok i 
hti, constitum vel consíoíwm—constar, resto, as are 
restiti, restitum vei mtatujn—faltar. ’

unos que forman el 
preterito como el simple, y otros que yendo porla ter­
cera conyugacion le hecen en didi y el supino en di- 
tim , como credo, is, ere, credidi, creditum—creer 

Los de mico siguen la regla general, excepto dimico 
que hace el preterito, dimicui voi avi, at^^m--pelea^ 

Los de pkco si son compuestos de preposición sisruen 
simple; pero si soo de nombre h l j e n  au , Z T ;  

como duplico, as, are, avi, duplicar.

SEGUNDA CONJUGACION.

<3e esta conjugación ¿cómo hacen, por re- 
® P" w ''"  y ®'supino?'Eo m, itum; como 

^oneo, es. ere, m, ítum—amonestar. Hateo, es, ere 
ui, itum—tener. »

EXCEPCIONES.

SE SEPARAN DE LA REGLA GENERAL EN KL fiUPINO
LOS s i g u i e n t e s :

Censeo, es, ere, ui, censum................. juzgar
Doceo. es, ere, ui, ducíuin....................ouseñar
írendeo. es, ere, ui, fresum ............ .regañar.
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Miscoo, es, ere, ui, mistum vel mistam. .mezclar.
Sorbeo, es, ere, buisorpsi, sorptam.. .sorber.

C a r e c e n  d b  s u p i n o :

Sileo, es, ere, ui..................callar*
Timeo, es, ere, ai................ Werner.
Arceo, es, ere. m .................apartar.

a d v e r t e n c ia s .

Entre los compuestos de habeo unos siguen la regla 
íícneral- otros mudan la a del presento en  ̂ breve, co 

a d b iZ , es. ere, adhibui, r.
otros por síncopa pierden h  h y la a; como pra ,

rr^ f^ p r e se n te  eu ^  hacen
ol pretérito en ercui y el supmo en itim , como exer 
rpn es eve exercui, exercitwn ejercer. _

Hav aTgunos otros verbos de esta conjngac.en, de 
les oualef, uñes hacen el pretérito en di: otros en st, 
y todos el supino en sum, tales son.
Video, es, ere, vidi, visum............. ver
Sedeo, es, ere, sodi, se ŝum........... sentarse.
Prandeo. es, ere. prandi.

Mordeo,es,ere, momordi, morsura..morder.Spondeo, es, ere, 5popondi,sponsura .̂promeler.
Tondeo, es, ere, totondi, tonsura.. .tras l^dar.
Pendeo. es, ere, pependi, '
Maneo, es, ero, mansi, mansura. • •
Turceo es, ere, tersi, tersum........ limpiar.
S o ; o s , ’ere,’h«=̂ i, luesum........ ostar pegado.
Rideo, es, ere, rh-i, .........................reír.
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Suadeo, es, ere, suasi, snasum...  .aconsejar.
Ardeo, es, ere, arsi, arsura............. arder.
Mulceo, es, ere, mulsi, mulsum. . .halagar.
Mulgeo, es, ere, mulsi, muLsum___ordeñar.
Jubeo, es, ere, jussi, jussum...........mandar.

ADVERTENCIAS.

Algunos compuestos de sedeo mudan la e del pre­
sente en i breve, pero conservan la e del simple en el 
preterito y supino, tomo resideo, es, ere, resedi rcse- 
sum—sent.irse.

Los compuestos de mordeo, spondeo, pendeo y (on­
deo pierden en el pretérito la primera sílabo.

Entre los compuestos de maneo, unos conservan la a 
del presente y le siguen en la formación del pretérito 
y supino; otros la mudan en i  breve y hacen el preté­
rito en minui, careciendo do supino; como immineo 
es, ere, imminui—amenazar. ’

lU C E N  EN EVI Y EJf ETÜM LOS SIGUIENTES:

Fleo, es, ere, flevi, fletum................. llorar
Vieo.es, ere, vievi, vietum............... atar.
Neo, es, ere, nevi, neíum..................hilar.
Deleo, es, ere, dolevi delelum...........borrar.

HACEN B.N XI y  EN CTU.’tt LOS SIGUIENTES!

Augeo, es, ere, auxi, auctum.........aumentar. -
Lugeo, es, ere, luxi, luctum........... llorar.

HACEN EN XI SIN SUPINO LOS SIGUIENTES!

Luceo, es, ere, luxi.......... resplandecer.
Fngeo, es, ere, frixi......... estar frió.
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Por úllimohay algunos verbos pertenecientes á esta 

conjugación que tienen el pretérito como pasivos, v. g. 
gaudeo, gamsus swm—alegrarse.

t e r c e r a  CONJUGACION.

Los verbos de esta conjugación ¿cómo

del presente de indicativo: los acabados 
pretérito en H y el supino en itum; como bibo, 
ere, bibi, beber.

exceptúanse de esta r egia ;

Scabo, is, ere, scabi....................... rascar.
Lambo, is, ere, lambí..................... lamer.
Scribo, i3 . ere, scripsi, scriptum..
Nabo, is, ere, nupsi, nuptum. • •

T I l ° ^ ^ p ^ - g ‘‘la ren:ra?“: r ; “e.dri.o X supino 
tS^sTcabidos en’̂  oo? No oLervan en su formac.on n.n-

i?; ere, vici. Victun,.... vencer.
Ico, is, ere, ici, letara.. .  • • • •
Parco, is, ere, PeP»«'

D icorirere,' divi, dictum.........dedr.
Duro is ere, duxi, ductum-. -guiar.

Cómo° hacen 'el pretérito y supino los acabados en
SCO? En e v i ,  e tu m , como: , An<.ransar
Quiesco,. is, ere, qu.ev,, qme nm • •
Suesco, is, ere, suevi, suuuui..



EXCEPXÚANSE,

Conquiiiiseo, is, ere, conqaexi........melinrr !a cabeza.
Ocqumí.co, is. ere.............................inclinarse.
jcisco. js, ere, scivj, scjtum.............ordenar
Nosco, is, ere, novi, notum............. conocer
Pasco, is, ere, pavi, pasium..............apacentar.

ADVERTENCIAS.

linos conservan en 
presente ia a del simple y forman como el el prí>lé 

rito y supino; otros la mudan en e y hacen el pretérito 
en escui careciendo de supino; como compcsco, is, ere 
compescui—rekeüHr. »

en P ' T “" y 'os terminados

e x c e p x Cja n s e .

Cado, is, ere, cecidi, casura.. .  .caer.
Addo^is, ere, addidi, additmn.. .añadir.
Condo, is, ere, condidi, condiium........ edificar
Tendo is, ere, letendi, tensum vel teutum...caminar. 
t>stendo. is, ere, estendi, ostensum vel ostentum 

...........mostrar.
U do, is, ere, lusi, lusuin___ jugar
Laido, is, ere, Issi, laesura.. .  .dañar.
Collido, is, ere, coiiisi, collisuin.........dar una cosa

con otríi.
tllido is, ore, ilií̂ ssi, jllisum.. .abollar ó quol,ramar. 
Divido, is, ere, divisi, divisum. ..dividir.
Condado, is, ere, conclusi, conclusum.. .«ncorrar.



Trado, is, ere, trusi, irusum.. .eehar à empellones. 
Rado, ìs, ere, rasi, rasum.. .raer.
Vado,is, ere........ caminar.

ADVERTENCIAS.

hacen en casum-, como occido, ŝ, ere, ocvm , 

' L o s ‘'¿ompuestoe de ««rfo hacen el

go? En xi y en cluni] como .surgo, is, 
surreclum—levaniarse.

Regó, is,ere, rexi. rectu w .. .regir.

EXGEPTÚANSE;
Tango, is, ere, teligi,

Frango, is, ere, fregi, . i
Lego, is,ere, legi, . .  .despreciar.
Negligo, is, ere, neglexi, ' * * „/ar
p S g o , is, ere, pupugi, ' ' ' S ?
Spargo, is, ere, sparsi, sparsum.........

a d v e r t e n c ia s .

Los compuestos de regó son de dos maneras; unos



<>1 nrf mudan la a en ¿ breve en
■“ ““p““ - “ -  p-™ i.'o;

Entre los compuestos de ago, unos conservan la a
L o  I^a^cie?nr^^'^t otros mudansolo la a del presente en t  breve, corno abiao- otrn«?

Pordiendo solo la a del presente’ corno
PnirTr®  ̂ algunas esceL o n es .’
Ji-ntre os compuestos de lego los bay que siguen h

™ P'^’ y T e  solomudan la a del presente en i  breve, exceptuándose de

ouexi, y el supino en ectiim.

sp ic i^ U ic^ ^ lu   ̂ ®oai>3 iIos eninficio y iicioi En ext y en ectum, corno
ore, conspexi. conspectum...mirarAllieto, is, ere, allexi, allectum.. .atraer. 

EXCEPTÚASE;

Eheío que hace elicui, elicitum.........sacar.

L os SIGUIENTES NO SIGUEN NINGUNA REGLA GENERAL.

Jacio, is, ere, jeci, jactum................ arrojar.
J^ODjicio,is, ere, conjeci, conjectum..conjeturar
Lapio, is, ere, cepi, captum.............tomar.
pfniÍ.’ Poperi, partum vel paritum......parir
SanT’ í ’ ■ ■ • ■ -^rrebatar.^í>apio, is, ere, sapii vel sapivi...........tener sabor.

~ 1 o 8 ~
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a d v e r t e n c ia s .

Los de sapiQ -g ,./r m p u i vel resipn
en i  breve, como resipio,  ̂ is, ere, f

''^ S ffa rm ^ n lT p r 'd d to  y supino los terminados en

. lo? En ili y »ito®. «»“ “ . ...adorar.

EXCEPXÚANSE:

.. • ..in-, alitamvel altura...sustentar.Alo, is, ere, alui, a tura _
Molo, is, ere, X m  '. . .  .salar.
Sallo, ts, ere, ““‘"uatum .. .quitar.
Tollo, s, ere, “ ' 7 “  . . .  .Engañar.
Fallo, is, ere, fefelli, talsura.. &

a d v e r t e n c ia s .

Entre los compuestos w
térilo en í«^7 ,®L-ÍeTantar* otros carecen de pretén- 
ere, extuh, elatuM le
“  el pretérito y supino los en »o? En

e x c e p t é a n s e .

Premo, ts, ere, prompi;, promptum......... sacarlo
guardado.



—160—
Demo, is, ero, dempsi, demptam___ quitar
Sumo, is, ere, sumpsi, sumptum.. .  .tomar '

cabelb"' -^«^Psi-comptum....componer el
Emo, is, ere, erni, eraptum-----<;omprar.
i remo, is, ere, pressi, pressum.. . .apremiar.

ADVERTENCIAS,

la mudando
/ « M a t a r !  P^remi, peremp-

Cómo forman e! pretérito y supino los acabados en 

s^gdemesf '  «« los
Pono, ¡3, ero, posui, positura........... poner
^'gno, is, ere, genui genitura........... engendrar

• ■ - despreciar.Storno, is, ere, stravi, stratum.. .  .allanar
Emo, is, ere, lim vel livi vel levi, litura. .'.embarrar.

Qujero; is, ere, quiesivi, qmesitum, . . .buscar.
Tero, is, ere, trivi, tritura......................1^ 11/ /
Sero, is, ere, sevi, satura........................ sembrar
Gero, 18, ere gessi, geslum....................¡,aeer ó tratar
Verro, is, ere, verri, versum..................barrer
Curro, is. ere, cucurri, cursum...........correr
Uro, IS. ere, ussi, astuti.................... Z e S ,r

” ?r"nd“o:

?
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e x c e p t Via k s e ,

llumpo,i^,eTe,nvi,  ruptóm-romper'. i  strepo, 
ü, ere, strepui, strepilum—ÌVAcer ruulo.

;Cómo lo hacen los acabados en quo- 
No tienen regla general, corno

Cuoqno, is, ere, coki, coctiim. . .  .cocer.

Oua ló X ' .o ‘í W™Vn el Jreiérito en
el auMno en «¡«»1 como laccsso. ss. laces- 

provocar: exceptúase m»o. « ,  nr- 
si, m u n ì—visitar, y a lanos otros.

Cómo forman el pretérito y supino los en to/ iNo

f^rT nlos en En nú utu,n, comerntino 
is, ere, indui, mrfiiíwí»“ vesur.

e x c e p t ü a n s e .
Ruó, is, ere, rui, ruitum^.........
Fino, is, ere, lluxi, flnxum..........c r “  lo q
Struo, is, ere, struxi, siraeium.. "car.
Batuo, is, ere, barn,....................n«  c
Pluo, ts, ere pim........................>'»

S p o ; o ' t o é n  regia gen»'-“' >- *'’•
' CUARTA COISJUÍtACION.

divi, auditum— oir.
e x c e p t ú a n s e .

Singnltio, is, ire, singultivi, singultum. .seUoiar.
u



Sepelio, is, ire, sepelivi, sepaltam........... sepultar.
Venio, is, ire, venivi, venum....................ser vendido.
Aperio, Ì3, ire, apcrui, aperlum............. aLrir.
Insilio, is, ire, insilai, insulluin................. saltur ligero.
Farcio, is, ire, farsi, farlum......................embutir.
Refercio, is, ire, refersi, r;fenuiii............lienchlr.
Falcio, is, ire, falsi, faltum.......................sostentar.
Vincio, is, ire, vinxi, vinclum..................atar.

Los compuestos do fardo  tnudau la a de! presente 
en e, corno en referdo.

Cómo se averiguará el pretérito y supino de los ver­
bos deponentes? Fingiéndoles )a voz activa y dándoles 
el pretérito y supino que lea corresponda, según las 
reglas que quedan establecidas; y averiguado como ha­
cen el supino en activa, de él se sacará el participio de 
pretérito convirtiendo lam final en s; v. g.; áevereor, 
ereris fingiendo su activa será esta vereo, veres, vere- 
re, verni, veritum, y de este supino se formará el pre­
térito veritus sum para el deponente vereor, vereris. 
Esta regla tiene, sin embargo, algunas excepciones, 
entre ellas las siguientes:
Parlior, parliris, partitus simi, partiri.........repartir.
Fruor, frueris, fruitus sum, frui-----gozar.
Proficiscor, eris, profectus sum, proficisci.........partir.
Reor, eris, ratus sum. reri........ juzgar.
Nanciscor, eris, naclus sum, nancisci..........alcanzar.
Paiior, pateris, passussMm, pati.........padecer.
Fateor, fatoris, fassus fatéri........ confesar.
Profiteor, eris, prafessus sum, profiteri.. . ,  .profesar.
Adipiscor, oris, a d e p t a s a d i p i s c i ..........alcanzar.
Comminiscor, eris, commentus sum, comminisci.........

comentar.
Ürdior, tris, orsus sum, ordiri.........urdir ó comenzar.
Gradior, eris, gressus sum, gredi. . .  andar paso á paso.
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Ingredior, eris, ¡ngressus sum, ingredi.........entrar.
Misoreor, eris, misertûs suw, vol raiserilus, misereri.

.........tener misericordia.
Uleiscor, eris, ultus sum, ulcisci.........vengarse.
Loquor, eris, loqutus sum, loqui.........hablar.
Labor, eris, lapsus sum, labi.........deslizarse.
Querer, eris questas sum. queri.........quejarse.

Y otros que se aprenderán con la práctica.

DE LAS PARTES INVARIABLES DE LA ORACION,
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CAPITULO VI.

DEL ADVERBIO.

Qué es adverbio? Una parte de ia oración que expre­
sa las relaciones que hay entre dos términos juntamen­
te con el segundo relacionado; ó como dice Despauté- 
rio, la parte de la oración que unida al cerdo expli­
ca, mod'ífica y completa la significación de este: gene­
ralmente se coloca junto ai verbo, aunque muchas ve­
ces suele hallarse inmediato á un adjetivo; v. g. mu- 
ehacho bastante prudente.

Qué relaciones pueden expresarse por los adverbios? 
Varias; como son: de lugar, de tiempo, de modo, da 
cantidad, de afirmación, de negación^ de interrogaeioú, 
de duda etc.

A D V E R B I O S  D B  l U O A R .

Ubi.......................................................... en dondé.
H ic..........................................................aqui.
Ibi.......................................... allí.
lutus....................................................... dentro.
Quo............................ ............................ á donde.
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Foras. . 
Quorsum.. 
Unde. . 
Quà.

lam .. .
Nunc. . 
Hodte. . 
Beri. . 
Pridie. . 
Postridie. 
Nuper.. 
Qaotidie. 
Mox. .
Si mu!. . 
Olim. . 
Nunquam

Quantum
Tanlùm.
Multum.
Parum..
Satis..

DE TIEMPO.

DE MODO.

Docté. . 
Sapienter. 
Feliciier. 
Boné. .

fuera.
hácia donde, 
de donde, 
por donde.

ya-
ahora.
hoy.
ayer.
el dia antes, 
el dia después, 
poco ha. 
todos los dias. 
después.
al mismo tiempo, 
en otro tiempo, 
jamas.

doctamente.
sabiamente.
felizmente.
buenamente.

DE CANTIDAD.

cuanto.
tanto.
mucho.
poco.
bastante.



Magis.
Minus.

Sane. . •
Utique. . 
Cur non? 
Verum. .

- l6 o -

DB AFIRMACION.

mas. 
menos.

en verdad.
ciertamente.
por qué nó?
sí, cierto, ciertamente.

DE NEGACION.

Non....................
Haud. . . -
Minime.
Haudquaquam.

no.
....................... no- ........................ de ningún modo.

. . . .  de ninguna manera

DE INTERROGACION.

An. . ■ • 
Nonne. . . 
Cur. . . • 
Quare.
Quid.. . .

.......................  acaso?
por ventura? 
por qué?

.......................por lo cual?
! . , • • para qué?

DE DUDA.

Forsan. 
Fortasse. . 
Fortassis. . •

.......................quizá.
’ ....................... tal vez.

. , , . . puede ser que

D b CA FORMACION DE LOS ADVERBIOS.

Cómo se forman generalmente los adverbios latinos?



Los derivados de nombre sustantivo añadiendo la síla­
ba tim al nominativo, como de turba, turbatim: los 
derivados de pronombre, convirtiendo la vocal final de 
la terminación masculina del nominativo en uc, como 
áeiste, ístuc, do Ule, illuc-. si se derivan de adjetivos 
que se declinan.como bonus se forman de la termina­
ción masculina del vocativo del singular; v. g. docté, 
terminación masculina del vocativo del singolar del ad 
jetivo doctus, a, uin..

Si el adjetivo se declina como faeilis, e, el adverbio 
se forma del dativo dei singular añadiendo la sílaba ter, 
como facüi-ter\ si como amam, antis, se convierte la 
s del nominativo en la sílaba ter y se tendrá el adver­
bio que se desea formar v. g. amanter-, si el nominati­
vo del adjetivo termina en x se forman los adverbios 
añadiendo la sílaba ter al dativo; v. g. de iena», tena- 
ciíer: de los adjetivos ordinales x>‘i'imus, secundas, 
tertius, quartus etc. se forman dos adverbios, el uno 
acabado en o y el otro en úm, come primo vel primúm, 
secundó vel secumdúm etc.

yué grados tienen los adverbios latinos? Los mismos 
que las partes d¿' la oración de donde traen su origen: 
así justé 'hace el comparativoy«sííus y el superlativo 
justissimé como el adjetivo a, um de donde se
deriva: facilücr forma el comparativo facilius y el su­
perlativo facillimé como el adjetivo/ací¿is, facile de 
donde trae su origen.

Cuántas clases de adverbios hay en castellano? Va­
rias; los hay de lugar, como aquí', de tiempo, como 
ahora', de cantidad, como mucho, poco; de modo, 
como asi, ele. etc.

Cómo sefurm-sn los adverbios en castellano? La ma­
yor parte de ellos se forman de los adjetivos añadien­
do mente á su terminación femenina; v. g. de discreto,
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fuerte salen discretammle, fuertemente. Otvoi son 
Verdaderos nombres, ora sustantivos, ora adjetivo que 
se emplean adverbialmente, como claro, mal, etc. los 
Juales^sclo pueden distÍnf;uirso por su colocación y sig­
nificada- fiLlmenle, bay frases ó modos ^adverbiales 
compuestos de dos ó mas palabras, como a duras pe-

""“o tó  grados admiten los adverbios castellanos? Los 
miinos^y con idénticas irregularidades que los adjeti­
vos de donde proceden.

CAPITULO VII.

DE LA PBEPOSICIO«.

Oué es preposición? Una parte de’ la oración que 
sirve para expresar las relaciones que hay entre do
ideas con absoluta abstracción de ellas. .

Porqué las expresan con absoluta abstracción de 
ellas? Porque no tienen accidentes gramaticales, y p 
io mismo ro  puode-n recibir modificaciones de las .deas
cuya relación designan. „..„an on latín?fiiáiitas clases de preposiciones se conocen en latini'
Cuatro; de acMsníiro, do ablativo, variables é inse-

^Tuáíe'sVon las de acusativo? Las siguientes: ad, 
avud ante, adversas, adversum. cts, ctíra, circum, 
circa contra, erga, extra, inter, infra, juxta, ob, 
l o w  ver prope, propter, secundum, post, trans, 
uUrd.^prceler, supra, circiter, usque, secus, penes,

"'cuáies son las preposiciones de ablativo? Las s ig u ie j  
tes: a, ab, abs, absque, cum, coram, clam, de, e, ex, 
pro, prcB, paiam, sine, tenus.
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Cuáles sou las variables? In, sub, super, sublet, 
elam y temis

Por qué so llaman variables estas preposiciones? 
Porque pueden regir imas veces acusativo y otras abla­
tivo.

Cuáles son las inseparables? IM, dis, re, se, co, eon, 
an; como di-duco, dis-trao, re-duco, se-duco, co~ 
haereo, con-gredior, an-helo. (I)

Pueden ser las preposiciones alguna vez adverbios? 
En algunas ocasiones aparecen como tales, por no te­
ner expreso su complemento; pero jamás pueden ser 
adverbios propiamente didios, pues aunque no tengan 
caso expreso debe entenderse que está tácito por elipsis.

Cuales son las preposiciones de-mas frecuente uso? 
A, ante, bajo, con, contra, de, desde, en, para, entre, 
por, hacia, hasta, según, sin, sobre, tras, sub, pre, 
pro, ab. ob.

CAPITULO v u r .
D e  la. CONJUNCION.
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Qué es conjunción? Una parte de la oración que ex­
presa la relación que liay entre dos ideas ó entre dos 
pensamientos, uuiendo palabras ú oraciones.

í"!) De donde sederivan estas preposiciones? A n  equivale ¿i a m  
quelosgriegos usaban y sl»1o so baila on los autores antiquísimos; si 
le sigue a, e, i, u, se interpone en ia coaiposicion una b como amb'go: 
si le sigue e, à f,g, b se conviei toen n, conioánlieío, anfractusetc; silo 
sigue p se conserva como tal v. g. amputo.» - 
C o n  es el cum de los latinos. 
d i  viene déla griega dia.
re por si solano .significa nada, pero comocompouenf« su significación 
es dive-sa; se derivo d.e retro.
se, es una prep sicion qiM no tiene significación alguna rnora de com­
posición; viene do s e c u s  según Prisciano,'r‘?ao!e juntarse ron las dic­
ciones que empiezan por e, d, r. g, i, 1' p. ü, comosecedo, seduco, se- 
pono, separo etc. y en las dicciones que empiezan por e, recibe una d ,  
para evitar la cacofonia.



Decanatos modos puedoa clasificarse las conjuncio­
nes? De dos; atendiendo á su colocación y a su signi-fic^do* « »

Como se dividen por su colocación? En prepositivas,
v o s D O s i t i v a s  y c o m u n e s .  •

Porqué se ilnmin prepositivas? I orque siempre so 
anteponen á la primera palabra, tales son; sive, seu, 
qmn, ni, nisi, ac, aísj et, nec, nam, quamquam, qua-

^ ’̂Culíes se llaman pospositivas? Aquellas que se co­
locan después de la primera palabra y son que, ne, 
ve. Quoqup, quidem, vero, auteni etc.

Cuáles se deuomiuan comunes? Aquellas que unas 
veces se anteponen y otras se posponen, como ergo, 
enimvero, equidom, quoniam, lamen, nanque, igilar

Cómo'se dividen por su significación? 'Ea copulati­
vas, disyuntivas, discretivas, causales, condicionales,
linales, temporales etc. • . ____
 ̂ C u á l e s  s o n  l a s  c o p u l a t i v a s ?  A q u e l l a s  q u o  s i m p l e m ^ -  

t e  e n l a z a n  u n a s  o r a c i o n e s  ó  p a l a b r a s  c o u  o t r a s ;  c o m o  

el. que, quoque, ac, atque, eliam.
Cuáles se denominan disyuntivas? Los que denotan 

alternativa ó division entre lo que antecede y lo que 
sigue, como te, vel, aut, sito, seu, nec, utrum, num,

^” Ĉuáles son las discretivas ú adversativas? Las que 
denotan oposición 6 contrariedad entre lo que antecede 
V lo nuesigue; como, quin, neduni, enim, atqui, autein, 
quidem, porro, tamelsí, quamvis, licet, verumta-

 ̂Cuales so denominan causales? Las que significan una 
relación do causa, C'ouo quo, quia, quoniam, namque, 
enim, quod, etc.
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Caalos son las condicionales? Las qac donotan esta 
relación, como si, etsi, prœsertim.

Cuales son las (lóales? Las que denotan e! (ni de la 
acción, c<nno îu, quo etc.

Cuales sou las temporales? Las que denotan relación 
de tiempo, como îU, ubi ole.

Que clasificaciones suelen hacerse en castellano de 
esta parte de la oración? Las mismas quo en latin; son 
copulativas y, e, ni, que: disyuntivas, ó, sí, ora, ya, 
bien, que etc;
adversativas, pero, empero, mas, aunque, sin embar­
go, no obstante etc; causales, porque, pues, puesto-' 
que, ya que, etc. finales, para que, à fin de, á fin de 
que etc etc.

CAPITULO IX.
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1)E LA INTERJECCION.

Qué es interjecrcion? Una parte do la oración que sir­
vo para expresar los diferentes afectos de que se halla 
poseído el ànimo del que habla ó escribo.

Cuántos son los caracteres especiales de esta parte 
de la oración? Dos; primero; que son las voces menos 
articuladas, porque la expresión do ios afectos os sen­
cilla; segundo, que deben ser cisi las mismas en todos 
los idiomas, puesto que todos los hombres suelen ha­
llarse poseídos de los mismos afectos.

Qué debe notarse acerca de la mayor parte de las 
interjecciones? Que son verdaderas oraciones elipticas, 
como oxte, compuesta de la preposición car, i, (imperati­
vo de eo) y te, eífuivaliendo á exUe—retirate.

Cuántas clases de interjecciones se conocen? Várias.’ 
de alegría, como id; ó: de tristeza, como heu, hei: de 
temor, como attat; de risa, como ha: do e^clitmacioD,
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como o. pro: de admiración, como papa, hui. de fas­
tidio, como phy: de desagrado, como apage', do ame­
naza, como vcb: de alabaoza, como eugr. etc.

Cnántas clases se conocen en castellano? Moclias; 
de alegría, como hola, bravo, bueno, vaya; de dolor, 
como ay, caramba, Jesús; de temor, como válgame 
Dios; de amenaza, como aparte, fuera; de deseo, co­
mo así, ojalá: do aprobación, como bien, muy bien.
etc. etc. , ^ „

CAPITULO X.DE LAS FIGURAS DE D ICCIO N .
Qué se entiendo por figuras de dicción? El aumento, 

cambio ó supresión de algunas letras en las palabras.
Cuántas son estas figuras? Ocho; tres anadea letras; 

tres las quitan; una las muda, y otra invierte el orden
de su coloEacion. , . . .

Cuáles añaden letras? La prdíesia a! principio, como 
anatas por natas; la epéntesis al medio, como ma- 
vors por mars; \& paragoge al fin, covao dicier por

^'cuáles quitan letras? La aféreris al principio, como 
ruó por eruo; [a síncopa al medio, como jugularam pot 
jugula&erarn; hapócopeal fin, como terti por tertii. 

Qué figura muda una letra por otra? La antítesis,
como quoi \)ov cui- , , , « r

Qué figura invierte el orden de las letras' La wsía-
tesis, como pristis pox pistris.

Cuáles se usan en castellano? Las mismas que en la­
tin, cuyo conocimiento so adquirirá con la práctica.EXPLICACION DB LAS ORACIONES DHL VERBO SUM ¥ DE LAS DENOMINADAS ÜF, R E L A T IV O .

Qué es oración? La expresión verbal de un juicio.



Cuántas cosas deben tenerse en cuerna eu toda ora­
ción? Dos; porque siendo esta la expresión de uti jui­
cio ha de. haber algún sujeto da quien se diga algo, y 
alguna cesa que se diga deé'; por consiguieute, en toda 
oración ha de haber dos partes, quo se llaman sujeto y 
predicado.

Quesera, pues, sujeto de una oración? La persona ó 
cosa de quieu se afirma ó niega algo.

Qué será predicado? Lo que se afirma ó niega del 
sujeto.

Cuántas clases de oraciones pueden formarse con el 
verbo 5 wm? Dos; unas llamadas primeras, que constan 
de sujeto, verbo y predicado, como virtusest bono, la 
virtud es buena: y otras denominadas'segundas, que 
constan de sujeto y verbo; v. g. ego ero, yo seré.O r a c i o n e s  d e  v e r b o  a c t i v o  A T R iB U ir v o .

Cuántas clases de oraciones pueden formarse con el 
verbo atributivo en la voz activa? Dos; transitivas é 
intransitivas.

De que partes consta una orucion transitiva? De tres, 
ó sea de sujeto agente en nominativo; verbo eu activa 
concertado con él, y acusativo de persona paciente ó 
termino de la acción; v. g.; ego amo nerUatem, yo 
amo la verdad. '

De qué partes consta la intransitiva? De sujeto agen­
te en nominativo y verbo en activa concertado con él: 
v. g.; ego currebam, yo corría.CON VERSION DE LAS ORACIONES ACTIVAS EN PASIVAS.
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Cómo se convierte en pasiva una oración activa tran­
sitiva? Poniendo el acusativo ó término de la acción en
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v a í  “o n i e n d o  eí v e r b o  e í  P»’« “ ™ ‘ ^ r r c t r ? ”  

d e  “ s i r i  d e  l a  t e r m i n a c i ó n  ’ n e n -
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Iñ s  ouiril, pasiva cnrsun. esl n Pairo.C oN V ER SIO K  OB LAS ORACWNES PASIVAS EN ACTIVAS, 

fórno se conviene en activa una oración transitiva,

^™C6mo'’:e convlerte en ári™a una oración intransitiva

í i i í ü í u r  á p w r o ;  a c t i v a ,  p n c r  l u d i t ,  e l  r i m o  j u e g a .  

Oraciones impersonales.

Ü U Ô  s o n  o r a c i o n e s  i m p e r s o n a l e s ?  A q u e l l a s  c u y o s

conviene; díciíwr, se dice etc.. ¡„̂ npr-sori-il tanto
De que partes consta uua oración 

activa, como pasiva? De dos; sujeto agente y verbo.
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si es activa; verbo eü tercera persona de! singalar de 
pasiva y ablativo agente, expreso ó tácito, si es pasiva.

Como se vuelve una oración impersonal pasiva por 
activa? Supliéndole el ablativo agente si no le tiene, 
poniendo este en nominativo y el verbo en activa con­
certado con él, V , g. dictum est a Petra-, activa Pe­
trus dixit, Pedro dijo.

O r a c i o n e s  c o n  t i e m p o s  d e  o b l i g a c i ó n .
Que clases de oraciones se forman con los verbos 

variados por tiempos de obligación? Las mismas que 
cuando se varian por tiempos llanos.

O r a c i o n e s  r e c i p r o c a s .
A que oraciones se denominan recíprocas? A aque­

llas que tienen por término de la acción el pronombre 
recíproco.

Como se convierte en pasiva una oración transitiva 
recíproca? Se repito el sujeto, se concierta con él el 
verbo en pasiva y el recíproco se pone en ablativo; 
v. g. Petrus drdigií se, Pedro se ama; pasiva, Petrus 
diligitur á se, Pedro es amado por sí.O r a c i o n e s  d e  r e l a t i v o .

Que oficios puede desempeñar en la oración la par­
tícula qwe castellana? El de conjunción ó el de relativo.

Cuando será relativo? I.*» Cuando venga después de 
nombre ó pronombre. 2.® Cuando pueda traducirse por 
el que, la qué, lo que, el cual, la cual, lo cual, los cua­
les, las cuales.

Cuando será conjunción? En todos ios demás casos.
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Oue oficios puede deseuip^dar el relativo en la ora­
ción? El de sujeto, término, ó el perteneciente a otra
relación cualquiera . , rí.i îivrtCómo se denominará la oración cuando el relativo
sea suieto ó término de ella? De relativo.

Entre cuantos casos demi mismo nombre se encuen 
tra generalmente el relativo? Entre dos;_el primero lla­
mado antecedente y el segundo consiguiente.

Como concierta con ellos? Con el 
cierta sinó que participa de su genero, numero y p 
S  hrcie^do r^fereníia á él: con el 
la como un adjetivo con un sustantivo, en numero, ca 
lo y terminaciol. genérica, v g. 0^,0  
t r i  qui deligebat me. yo di la capa a Pedro que me

^*^Fuedeu resolverse las oraciones de relativo por algu­
no de los cuatro participios? Por todos .

Cuando podrá resolverse una oración de relativo por 
el participio de presente? Cuando el 
agente y el verbo de su oración se halle en ® °
pretérito imperíecto; v._g. ego, qm audio, vel audie
bam 'Doccm tuam, gatisus sum. r.artií'inin*? SeOue se hará para resolverla por este participio.
calla e! relativo y e! consiguiente de esté, si esta expre­
so en vez del verbo se pone el participio de presente 
del mismo concertado con el antecedente del relativo, 
así en el ejemplo anterior, diremos ego audiens vocem 
tuam, gavi'ius sum; yo oyendo tu voz me alegrji- 

Cuándo podrá resolverse por el parliupio _ de prete 
rito? Cuando el relativo sea .persona recipiente } el 
verbo do su oración se halle en preterito perfecto o 
plusquainperfecio; v. g.; amicus, guem monm vel mo-
nueram, profecías est. .• • • 1

Qué se hará para resolver por este participio la ora-
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cion de relativo? Se calla ol relativo y en vez de! verbo 
se pone su participio de pretèrito concertado con el an­
tecedente y el sujeto del verbo en ablativo; así en el 
ejemplo anterior diremos; amicus monitus á me, pro- 
feetus esf, el amigo aconsejado pormi marchó.

Cuándo podrá resolverse por el participio de futuro 
en urus’í Cuando el relativo sea persona agente y el 
tiempo del verbo imperfecto de obligación ó futuro im­
perfecto llano, v. g.; ego, qui ambulaturus sum, ibo 
domum luam; yo que he de pasear ó pasearé, iré á tu 
casa.

Qué se hará para resolver la oracioii de relativo por 
este participio? Se calla el relativo y el participio de fu­
turo en urus del verbo se concierta con el antecedente 
del ralativo; asi en el ejemplo anterior diremos; ego 
ambulaturus, ibo domum tuam.

Cuándo se resolverá por el participio de futuro en 
dus? Cuando el relativo sea persona recipiente y el 
tiempo del verbo imperfecto de obligación ó futuro im­
perfecto llano; v. g.;juvenis, quem ego missurus sum, 
est prudei\s et amabUís.

Qué se liará para resolverla por este participio? Se 
calla el relativo, y en vez dei verbo se pone su partici­
pio de futuro en dus concertado con el antecedente y el 
sujeto se pone en ablativo: así en el ejemplo anterior di­
remos; jutenis mittendus á me est prudens et ama- 
hüis\ el joven que ha de ser enviado por mi es pru­
dente y amable.

Si el verbo es deponente, el relativo deberá sor 
agente, para que se pueda resolver la oración por par­
ticipio; y en este esso se resolverá por el de presente si 
el tiempo es presente ó imperfecto; y por el de pretéri­
to si es perfecto ó plusquamperfecto.
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O R A C I O N E S  D B  I N F I N I T I V O .
Cuántas formas se observan en el infinitivo latino? 

Cuatro: presente, pretérito, futuro i.° y futuro 5.®
Qüé tiempos se traducen por cada una de ellas? 

Por la primera los presmíFs y pretéritos imperfectos: 
por ¡asegunda Xo&pretéritos perfectos, plusq’iamper- 
fectos, el ra, ria del imperfecto de subjuntivo y el hu  ̂
hiera, habría del plusquamperfecto cuando denotan ac­
ción enteramente pasada: por la tercera ei futuro im­
perfecto llano, tiempos imperfectos do obligación, y el 
ra ,r ia  del imperfecto de subjuntivo signilicondo ac­
ción venidera: por la cuarta el futuro perfecto llano, 
tiempos perfectos de Obligación, Y el hubiera, habría 
cuando el determinante es verbo de lengua ó sentido.

Cuántos verbos ha de haber en toda oración de infi­
nitivo? Dos por lo menos, determinante y determi­
nado.

En qué modos suele' hallarse el determinante^ Ge­
neralmente en los personales; aunque también puede 
encontrarse en infinitivo.

A cual de los dos verbos atenderemos para clasificar 
las oraciones de infinitivo? Al deíermmrtdo, y según 
que este sea el verbo sustantivo, el activo ó pasivo, 
transitivo ó intransitivo, así se denominarán de verbo 
sustantivo, activas ó pasivas, transitivas ó intransitivas.

Que clases do oraciones de infinitivo pueden formar­
se con el verbo sum? Primeras y segundas.

De qne partes consta una oración primera de infini­
tivo del verbo sttm? De verbo determinante, sujeto del 
infinitivo en acusativo, infinitivo y atributo en el mis­
mo caso que su sujeto; v. g.;Deus dixit te esse bonum.

De qué partes consta la segunda? De las mismas que 
la primera excepto el atributo; v, g.; Deus dixit te 
esse.

is
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De qué partes consta una oración de infinitivo adiva 
transitiva? De verbo determinante, sujeto del infiniti­
vo en acusativo, infinitivo y  término de la acción: 
V. g.; pater dixU, te amare fratrem tuum.

De qué partes consta la activa intransitiva? De ias 
mismas que la activa transitiva excepto el término 
de la acción; v. g.; pater dixit te dormire.

Cómo se convierte en pasiva una oración de infiniti­
vo activa transitiva? Se repite toda la oración del de­
terminante, se repite también el acusativo término del 
infinitivo, se concierta con él el infinitivo en pasiva y el 
acusativo, qué era sujeto del infinitivo, se pone en 
ablativo; v. g; pater dixit fratrem tuum amari â te.

Como se convertirá en pasiva una activa intransitiva? 
Repitiendo la oración del determinante, el infinitivo se 
pone en pasiva y el acusativo que hacía de sujeto se 
pone en ablativo; v. g. pater dixit dormiri á te.

Como se convierte en activa una transitiva pasiva? 
Se repite la oración del determinante, el ablativo agen­
te se pone en acusativo, el infinitivo en activa concer­
tado con este y el acusativo sujeto del infinitivo en pasi­
va se repite; v. g.; pater dixit fratrem tuum amari a 
te] activa, pater dixit te amare fratrem tuum.

Como se convierte la segundado pasiva en activa? 
Repitiendo la oración del determinante, el ablativo 
agente se pone en acusativo, y el infinitivo en activa 
concertado con él; v. g. pater dixit dormiri â te; acti­
va, pater dixit te dormire.

ADVERTENCIA.

Cuando el verbo determinante es de los que se lla­
man concertados entonces el sujeto del infinitivo es el 
mismo que el del determinante y en el mismo caso;

i



y para variar por pasiva esta clase de oraciones, si el 
infinitivo es de verbo transitivo, el acusativo término de 
este se pone en nominativo haciendo de sujeto reci­
piente de tos dos verbos, y el sujeto agente se pone en 
ablativo; v. g.; tu potes amare Petrum: pasiva, Pe  ̂
trus potest amari á te.

Si el infinitivo es de verbo activo intransitivo, se re­
pite el verbo determinante, el determinado se pone en 
pasiva y el sujeto agente en ablativo, v. g.; tuneguis 
dormire: pasiva, nequit dormiri á te.
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s i n x A x i s .

C A P I T U L O  P R I M E R O .

D E  LA C O N C O R D A I i C r A ,  RÉGIMEN Y C O N S T R U C C I O N .

Qué es sintaxis? La parte île la gramática que enseña 
el orden y dependencia que deben tener las palabras 
en la oración para expresar con claridad el pensa­
miento. [iy

Cuántos son los fundamentos de la sintaxis? Tres; 
concordancia, régimen y construcción.

Qué os concordancia? La identidad do accidentes 
gramaticales entre las palabras que concurren á expre­
sar la totalidad de una ¡dea.

Qué se deduce de aquí? Dos cosas; primera, que no 
pueden concertar sino las palabras que tienen acciden­
tes gramaticales; segunda, que el fundamento de la 
concordancia es, que las palabras concertadas concur­
ran á expresar la totalidad de una idea.

Cuántas y cuales son las concordancias en la lengua 
latina? Cuatro; de dos sustantivos, de sustantivo y ad­
jetivo, de sujeto y verbo, y la impropiamente dicha de 
relativo y antecedente.

Cómo conciertan los dos sustantivos? En caso; pero
A) Como suele clividii'se la sintaxis? En propia y figurada. Ou6 es 

sintáxis propia? La colocación do las palabras según las reglas de la 
concordancm y el régimen establecidas en la ¡enguaen que se habla 
6 escribe. Qué es sintaxis figurada? Aquella en que por autorización 
del uso se infringen las reglas indicadas.

i



solameüte pueden coneertar cuando se refieren á una 
misma persona ó cosa, porque entonces concurren á 
expresar la idea total de esa misma persona ó cosa.

Cómo concierta el adjetivo con el sustantivo? En nú­
mero, caso y terminación genérica; v. g., vir probus.

Es absolutamente necesario que concierte el adjetivo 
con el sustantivo? Sí; porque el adjetivo expresa la idea 
parcial de un objeto manifestado por el sustantivo, y 
por consecuencia tiene que concertar con él.

Cuando el adjetivo se refiere á dos ó mas sustantivos 
unidos por conjunción ¿cómo concierta con ellos? En 
plural; pero si los sustantivos designan nombres de 
personas de distinto gén‘̂ ro se preferirà para la concor­
dancia el masculino al femenino; si designan cosas, el 
adjetivo se pondrá en la terminación neutra del plural; 
V. g.; paler et mater sunt boni: virtus et fidessunt 
laudanda.

Cómo concierta el verbo con el sujeto? En número
y persona; v. g.; di/if/o, yo amo.

Cómo concierta cuando se refiere á varios sujetos 
unidos por conjugación? En plural: pero si los sujetos 
son personas gramaticales se prefiere para la concor­
dancia la primera á la segunda, y  esta á la tercera, 
V . g.; tuet Antoniuspoluistis (acere hoc', t u  y Anto­
nio pudisteis hacer esto.

Cuantas clases de concordancias se conocen en cas­
tellano? La mayor parte de los gramáticos admiten la 
de sustantivo y adjetivo, la de sujeto y verbo y la de 
relativo y antecedente. _ «

Como concierta el sustantivo con el adjetivo. En nu­
mero, caso y terminación genérica; v. g. muchacho 
prudente.

Como concierta el verbo con el sujeto? En núm(?ro y 
persona, como tu sabes, yo leo.
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Como concierta elrelativo con el antecedente? En nú­
mero y terminación genérica, ító, que eres estudioso, 
adquirirás muchos conocimientos.

Dei, r é g i m e n .

Qué es régimen? La dependencia que tienen en la 
oración unas palabras de otras, para expresar la que las 
ideas tienen e i  el pensamiento.

Cual es el fundamento del régimen? La dependencia 
que tienen en el alma unas ideas de otras.

Porque orden se colocarán las palabras según el régi­
men? Debe colocarse primero la regente y después la 
regida.

Guales pueden ser regentes? El nombre el verbo y 
\dt preposición.

Cuales pueden ser regidas? El nombre ú otra palabra 
que haga sus veces.

D e  la  CONSTRUCCION.

Que es construcción? La debida colocación de las 
palabras en el periodo.

Pues no bastan para esto la concordancia y el régi­
men? No, porque la concordancia y el régimen solo 
establecen orden entre las palabras concertadas y en­
tre las regidas; pero la construcción lo establece en el 
conjunto de las que entran á formar la oración: por 
eso se vé que una misma oración, sin variar en ella el ré­
gimen y la concordancia, admite diferentes construc­
ciones.

Cuantas clases hay de construcción? Dos; construc­
ción directa, gramatical ó lógica, y construcción in­
versa ó figurada,
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Qae es construcción directa? La colocación de las 
palabras por el orden con que las ideas representadas
por ellas se suceden en la inteligeneia. _

Porqué orden se suceden estas en la mleligenciaf 
Por el de su naturaleza, antelación ó generación.

Con que orden, pues, deben colocarse las partes de 
la oración? Se colocará primero el sujeto total de ella, 
después el verbo y el predicado; porque antes es nece­
sario concebir alguna persona ó cosa de quien se diga 
algo, que no lo que se dice de ella; lo primero lo ex­
presa el sujeto, lo segundo el predicado. .

Oué palabras sontas destinadas á expresar el sujeto 
de la oración? El sustantivo ú otra que haga sus veces.

Cuáles son las destinadas para expresar el predicado^ 
Varias, ó el verbo solo, como sucede con los verbos 
sustantivos, neutros é intransitivos; ó el verbo y yl ter­
mino, como sucede con el sustantivo, los intransitivos,
los neutros y los pasivos. .

Por qué hemos dicho que debe colocarse primero el 
sujeto total de la oración? Para dar á entender que el 
sujeto muchas veces no es solamente un sustantivo, 
sino también los adjetivos que le modifican, las pala­
bras que estén regidas de é!, ó las oraciones que a él
se refieran.  ̂ iOne se deduce de la doctrina expuesta? Que lo pri­
mero que ha de colocarse es el sustantivo sujeto de la 
oración, ó la palabra ó palabras que hagan sus veces: 
secundo, los adjetivr>s que lo modifiquen con las que 
concierten y dependan de ellos; tercero, el verbo con 
los adverbios ó frases adverbiales que le modifiquen; 
cuarto, los complementos directos ó indirectos del 
verbo; quinto, las oraciones complementarias y acceso­
rias se colocarán después de la palabra cuyo sentido 
completen; sesto, si hay vocativo ó conjunción se colo-
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carán al principio, cuidando de traducir aquel después 
de la primera palabra; séptimo, los ablativos oracio­
nales so pueden colocar al principio ó al fin de la 
oración.

CONSTRUCCION INVERSA.

Qué es construcción inversa? La colocación de las 
palabras según la importancia estética que tienen para 
nosotros, ó que queremos dar á las ideas representadas 
por ellas,

Cuál es la causa justificante de esta construcción? 
El grado de importancia que tienen las ideas expresa­
das por las palabras, según la impresión que causan en 
nuestra sensibilidad.
_ Puede sujetarse á regias fijas esta clase de construc­

ción? No, porque la importancia que han de tener las 
ideas para los oyentes depende, ya de la naturaleza del 
asunto, ya de la situación en que se hallen, ó de las 
circuntancias que nos rodeen al hablar ó escribir; sin 
embargo, ha habido algunos retóricos que han dado 
algunas, las cuales pueden consultarse fácilmente.

CAPITULO l í .

R ég im en  d e l  nom bre  s u s t a n t iv o .

Cuál es el régimen del nombre sustantivo? Todo sus­
tantivo puedo regir un genitivo que designe ia relación 
de propiedad, posesión ó pertenencia; v. g.; el hijo de 
Dios padeció muerte de cruz por nosotros; filius Dei 
passusfuU mortem crucis pro nobis.

Por quieu puede sustituirse ei genitivo? Por un ad­
jetivo posesivo; v. g. h  explicación filosófica de Aris­
tóteles es aprobada por lodos; explicatio philosóphica
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AHstótelis, vel Aristotélica, prohata est omnibus; si 
el genitivo designare la materia de que se hace alguna 
cosa, se puede mudar en ablativo con la preposición e, 
\e\ex, vel de, tacitasó expresas; ó pueden sustituirse el 
genitivo y ablativo por un adjetivo concertado con el 
nombre sustantivo; v. g.; yo compré un vaso de plata; 
emi vas argenti, vel ex argento, vel argenteunv. cuan - 
do signirique alabanza ó vituperio se puede mudar en 
ablativo, que generalmente vá regido del adjetivo p m -  
ditus, a, um, concertado con la cosa alabada ó vitu­
perada; V. g.; Pedro es hombre de buen ingenio, y de 
malas costumbres; Petrus est homo igenii boni et 
praoorum morum, vel bono ingenio et praxis mori- 
bus; esto es, prceiitus bono ingenio et praxis moribus.

Cuál e« el régimen de los adjetivos cuando se em­
plean como sustantivos? Los adjetivos usados como 
sustantivos en la neutra terminación de singular rigen 
genitivo, el cual puede mudarse en nominativo concer­
tando con él el adjetivo; v. g. aliquid meriti, vel ali- 
quod meritum, algún mérito ó algo de mérito: también 
muchas veces se hallan adjetivos en la terminación 
neutra de plural rigiendo genitivo, aunque en este caso 
mas bien vá regido el genitivo de un sustantivo oculto; 
V. g. alii obsederá angusta viarum telis, otros cerca­
ron con dardos las angosturas de ios caminos.

Cuáles son los adjetivos que pueden sustantivarse? 
MuUum, plus, pturimum, tantum, quantum, minus, 
minimum, exiguum, nimium, summum, extremunv 
ultimum, postremuni. reliquum, aliud, hoc, idem, 
illud, quid,quod, quiddam, quidquid, siquid, aliquid, 
amplius: nemo y nullus no se sustantivan y se em­
plean en su lugar nihil ò nil.

Qué caso piden los sustantivos verbales? El mismo 
quo los verbos de donde se derivan; v, g,; ingresio ci-
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vitate^ la entrada en la ciudad: obtemperatio legibus, 
la obediencia á las leyes.

Guài es el régimen especial del sustantivo opus? Este 
sustantivo, juntándose con el verbo sum, significa tener 
necesidad, quien necesita se pone en dativo, y la cosa 
de que se necesita puede ponerse en nominativo ó 
ablativo; v. g. facilitas loquendi opus est inihi, vel 
opus est mihi facilitate loquendi.

Guai es el régimen del sustantivo wíííe? Lleva des­
pués de si un genitivo: v. g: mille militum: un millar 
de soldados. Cuando se usa en plural, siempre se con­
sidera como adjetivo y se declina millia, millium, mil- 
libus y si no le sigue otro número la cosa contada se 
pone en genitivo; pero si le sigue otro con este debe 
concertar la cosa contada; v. g; decem millia et ducentce 
naüas; diez mil y «doscientas naves.

Cuál es el régimen del nombre sustantivo 'en caste­
llano? Otro nombre sustantivo en genitivo pendiente 
déla preposición de, v. g; libro de Pedro.

Que caso rigen los sustantivos verbales en castella­
no? El de los verbos de donde proceden, v. g; la obe­
diencia á los padres.

CAPITULO III.

R ég im en  d e l  a d j e t í v o .

A d j e t i v o s  que  p i d e n  g e n i t i v o .

Qué adjetivos llevan después de sí un genitivo? Los 
que significan participación, miedo, cuidado, ansie­
dad, codicia, abundancia, escasez, ciencia é igno­
rancia, con sus contrarios y equivalentes; v. g. ; si doc- 
tus es legum, compos erisi>ot%¡ si ores docto en leyes, 
alcanzarás lo que deseas: plenus aiiri, lleno do oro.
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Lo3 adjetivos acabados en ax, id îs y osus\ y. g. ju­
dex nolens tenaxesserectì, non debet esse dubius juris: 
el juez que quiera hacer justicia no debe estar dudoso 
del derecho.

También llevan después do sí un genitive memor, 
oris, immemor, oris', v. g.; qui memor est mortis, et 
immemor hújus mundi, semrusest iníerni: el que se 
acuerda de la muerte y se olvida de este mundo está 
seguro del infierno.

Del mismo modo llevan después de si un genitivo 
los participios de presente cuando tienen el carácter do 
adjetivos, v. g. amans beííi amante de la guerra.

A d j e t i v o s  qdb  piden  g e n it iv o  y  d a t iv o . '
Qué adjetivos piden tras de sí un genitivo ó dativo? 

I4OS que significan amistad, enemistad, compañía, pa­
rentesco, semejanza, desemejanza, sus contrarios y 
equivalentes, con propias, a, um y comumnis, é, v. g; 
tu similis es servi, vel servo, qui comumnis est Petri 
et Joannis, vel Petra et Joanni: tu eres semejante al 
esclavo, que es de Pedro y Juan.

Pero téngase presente que cuando communis se re* 
fiere á dos nombres sustantivos, como sucede en este 
ejemplo, puede variarse su construcción, poniendo uno 
de ellos en dativo y el otro en ablativo con cum, ó los 
dos en acusativo precedidos d e , la preposición infer, 
así en el ejemplo anterior podíamos decir, tu similis 
es serví, vel servo, qui communis estPetrí et Joannis, 
vel Petto et Joanni, vel Petro cum Joanne, vel inter 
Petrum et Joannem.

A d j e t i v o s  que  p i d e n  solo  d a t iv o .

Qué adjetivos piden solo dativo? Los que significan
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provecho, deleite, agradecimiento, igualdad, frater­
nidad, fidelidad, con sus conirarios y equivalentes: los 
adjetivos que siendo derivados de verbo terminan en 
bilis', V. g . ; littercB charoi sunt mihi; yo amo las letras: 
labores belli intolerabiles sunt mihi; no puedo sufrir 
los trabajos de la guerra.

También llevan tras do sí un dativo los adjetivos 
compuestos de la preposición con, como contiguas, 
concolor, co/icors etc., v. g,: guia vestís mea erat 
concolor vestí puellce, sedi contiguas ei; porque mi 
vestido era del mismo color que el de la niña, mo senté 
junto á ella.

A d je t i v o s  qüe  llev an  d a t iv o  ó acusativo  con  a d .

Qué adjetivos piden tras de sí un dativo ó acusativo 
con ad? Los que significan idoneidad, pericia, facili­
dad, inclinación, aptitud, propensión, con sus con­
trarios y equivalentes; v. g.; qui proni sunt annis, 
vel ad arma, apli sunt bello, vel ad belluni: los que 
son inclinados á ias armas son aptos pora la guerra.

A d j e t i v o s  que  p i d e n  g e n i t i v o  ó a b l a t iv o .

Qué adjetivos llevan tras de sí genitivo ó ablativo? 
Los que significan abundancia ó escasez, con dignus 
é indignus; v. g.; plenus timoris vel timore; Heno de 
temor.

A d j e t i v o s  con ablativo  s i n  p r e p o s i c i ó n .
Qué adjetivos piden ablativo sin preposición? Con­

tentas, prcBditus, orbus, onuslus, insignis, fretus, 
ornatus, captas, confectus, eruditas y otros de signi­
ficación análoga; V. g.; doctas latino sermone, docto en 
la lengua latina.



A d j e t i v o s  que  p i d e n  ablativo  r e g i d o  de  p r e p o s i c i ó n
EXPRESA.

Oué adietivos piden un ablativo regido de preposi­
ción? Los que significan origen, descendencia, 
sidad, distancia, ausencia, aiejamiento, etc., suelen 
llevar tras de sí nn ablativo regulo unas veces de e, ex, 
de, y otras de a ó v . g.; Lucms Catilma ex gene­
re L b i l i  natas fuit m magna animi et 
cío Calilina descendiente de una familia ilustre fué de 
gran fuerza de alma y de cuerpo.

R égimen  d el  comparativo .

Qué casos suele llevar después de sí el comFrali™ 
latino? Un ablativo que generalmente va regido déla 
preposición p m  tácita; v. g.; Héctor 
risTri'janis, esto es, prce cmteris írojants. Hedor fué 
mas fuerte que los demas Troyanos. • • ,,1

También suele bailarse el comparativo rigiendo el
m is r e a s o  que su positivo, v g. íu es
maticce Antonio: tu eres mas docto en gramatica que

'* °̂AÍganas veces suele llevar el comparativo en vez de 
ablativo, un acusativo regido de las 
suner ó vrceter: v. g.; Petrus acutior est ante, vel 
prLter, ye\ super omeros pueros: Pedro es mas agudo
oue los demás niños. .
 ̂ Cuando el caso regido del comparativo es i"® de

los ablativos, opímone, spe,
dicto, cogitatione, etc,, se resuelven con
Quam y el verbo de donde cada uno se derivo, v. ĝ ,
Crudelior et solito fm stíin
es quam cequum eral et quam solebas, fuiste mas
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cruel contra tu hijo que lo que era justo y de lo que
acostumbrabas.

Nótese que cuando el ablativo es aquo vel justo, al 
resolver la oración por quam y el verbo que le corres­
ponde emplearemos precisamente el verbo sww, porque 
no hay verbo alguno de donde traigan su origen di­
chos ablativos.

El ablativo regido del comparativo puede ponerse en 
el caso en que esté el sujeto del verbo, pero yendo 
precedido de quam\ v. g.; tu es doctior fratre tuo vel 
quam frater tuus.

Si el comparativo estubiere en acusativo sirviendo 
de atributo al verbo sum, ú à otro cualquiera de los que 
le suelen llevar, entonces el caso del comparativo pue­
de ponerse en vez de ablativo, en acusativo precedido 
de quam: v. g.; magister dixit te esse acutiorem fra­
tre tuo, vel quam fratrem iuum: el maestro dijo que 
tu eras mas agudo que tu hermano.

También hay algunos verbos que por sí solos deno­
tan comparación,, correspondiéndose en é̂ ste caso el 
que castellano con el quam latino; v. g.; prcestai dor­
mire in domo tua, quam in mea’, vale mas dormir en 
tu casa que en la mia.

R é g im e n  d e l  su p e r l a t iv o .
Qué caso pide tras de sí el superlativo latino? Un 

genitivo de plural ò de singular siempre que sea colec­
tivo, los cuales van regidos del sustantivo número tá­
cito, y generalmente precedido de las preposicio­
nes, e, ex,yt\ de; v. g. Cicero fuit eloquentissimus to- 
tius Italice, vel ex número totius Italice; Cicerón íuó 
el mas elocuente de toda la Italia. (1)

(IJ El genitivo, mas bien que del sustantivo número, puede decir­
se que va regido de otro sustantivo oculto en genitivo.
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Los dos genitivos pueden mudarse también en abla­
tivo con las preposiciones e, ex vel de, y el de plural 
en acusativo precedido à.e inter, y asi en el ejemplo 
anterior diríamos; Cicero fuit eloqiientissimus ex tota 
Italia, vel Cicero fuit eloquentissimus ommum orato- 
rum Italiœ, vel ex omnibus oratoribus, vel mter om- 
nes oratores Italiœ: Cicerón fué el mas elocuente en­
tre todos los oradores de Italia.

Oué rigen los adverbios en el grado superlativo/ Pi­
den tras de sí el mismo caso que las partes de la ora­
ción de donde so derivan, cuando se hallan en el mis­
mo grado; v. g ; Antonius ajebat te loqut eloquen 
tissime omnium; Antonio decía que tu hablabas con 
mas elocuencia que todos.

R é g im e n  de  lo s  part itiv os  y h u m er a le s .

Qué caso piden tras de sí los partitivos y numerales? 
Los partitivos, quis, aliquis, uUus, nuUus etc. y los 
numerales unus, a, um, 'primas, a, um, singiíh, œ, a, 
V cualquiera otro que denote parte, como multus, om- 
nis, plurimus etc. piden tras de sí un genitivo de plu­
ral ó de singular de nombre colectivo, el cual puede 
mudarse en ablativo precedido de e, ex vel de, v. g. 
nullus vestrúm, vel ex número mstrum, yel ex yoMS 
habet qazam tantam, quantum unus oppidi mei, vel 
ex oppido meo: ninguno de vosotros tiene tanta rique­
za como uno de mi lugar. _

Cuando los numerales se juntan a nombres sustanti­
vos, que carecen de singular, como litterœ, anm . ar­
ma, orum, castra, orum etc. se emplean ios distribu­
tivos y no los cardinales; v. g.; acccpi á Joanne binas 
nueras: recibí de Juan dos cartas.

Qué régimen tienen los adjetivos en castellano? El
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mismo que los adjetivos latinos de donde se derivan, 
pero precedido (dicho régimen) de las preposiciones 
correspondientes por no haber casos en esta lengua.

CAPÍTULO IV.

R ég im en  d r l  verbo  sum .

Cual es el régimen del verbo sunif El régimen de 
este verbo es muy vario, como pueden ser diversas 
sus significaciones.

Cuál es su régimen cuando significa ser y estará 
J..leva dos nominativos, uno antes y otro después de si; 
V. g; ego sum felix: yo soy feliz: pater meus est bonus 
mi padre está bueno; pero cuando significa oslar en 
un lugar, el nombre que designa este se pono en abla­
tivo precedido de ¿w; v. g.; Antonius est in Botica, 
Antonio está en Andalucía.

Cuál es su régimen en la significación de hdber’í En 
esta significación solo lleva un nominativo antes, como 
nemofuit, ninguno hubo.

Cuando denota posesión ó significa ser propio de al­
guno ¿que régimen pide? Un genitivo dependiente del 
sustantivo proprium; v. g; hoc est Caji, vel hoc estpro- 
prium Caji-; esto es propio de Cayo.

Qué lleva después de si cuando significa importar, 
pertenecer ó tocar? Un genitivo de la persona á quien 
toca ó importa, el cual está regido de uno de estos sus­
tantivos; officium  ̂ negotium, munus ú opus, que ge­
neralmente se encuentran tácitos: V. g.; scholastico- 
rum estexercere Hueras, vel exercere litteras est offi­
cium, vel miinus, vel“ negotium, vel opus echólas- 
ticorum, á los estudiantes toca ejercitar las letras: si á 
quien toca ó importa es á ti, á mi, á él, á ellos, á noso-
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tros ó á tosotros no se usará de los genillvos tui, 
sui, nostri, vestri, de los primitivos égo, tu, sui, nos y  
vos, porque se dudarla, si eran ó no, do los primiti­
vos ó de los derivados wews, íuus, suus,7ioster y ves- 
ter, por no diferenciarse los genitivos de los unos^de 
los de los otros; por cuya razón, para evitar todo gé­
nero de duda usaremos de los nominativos, meuni, tu- 
um, suum, nostrum, vestrurn concertados con uno de 
los sustantivos o^cmm, munus, negotium, ú opus tácito 
ó expreso; v. g; si tuuni est stadere, ìneurn est exer­
re arma, velst o/ficiuni tuum est stadere, offleium me- 
um est exercere arnia', si á tí te toca estudiar, á mi me 
importa ejercitar las armas.

Qué lleva después de sí cuando significa tener? No­
minativo que denota la cosa que so tiene y dativo que 
expresa la persona que tiene: v. g.; multi libri sunt 
magistro meo, mi maestro tiene muchos libros.

Qué lleva tras de sí cuando significa servir de ó cau­
sar? Dos dativos, uno de persona à quién se sirve ó 
causa, y otro de la cosa servida ó causada: v. g.; virtus 
tua est omnibus admiralioni magnai', tu virtud causa 
á todos grande admiración: mel est nobis volnptatv, 
lam>el nos causa placer.

Y cuándo significa estimar ó valer <jué pide tras de 
sí? Genitivo de la cosa que se estima, que generalmente 
se expresa por magni, maximi, pliiris cuando no se 
determina el precio, y dativo ó acusativo déla persona 
que estima ó aprecia precedido de apud, v. g.; pallium 
est mihi, vel apud me maximi, sed equus est pluris: 
estimo en mucho mi capa, pero en mas el caballo; sin 
embargo si el precio es determinado se pone el sustan­
tivo que le designa en ablativo con pro tácita.

Qué lleva tras do sí cuando denota alabanza ó vitu­
perio? Genitivo ablativo; v. g.; Antonias fuerat

—193—



- 1 9 4 —
magruB vi/rtutis, summa pielate: Antonio Labia sido 
de gr-aa valor y de extremada piedad.Compuestos de sum.

Qué casos llevan después de sí los compuestos de 
sum? Un dativo, excepto passim y absum que llevan 
ablativo, possum sin preposición, y absum con la pre­
posición ab\v. g.; Antoniusprcefuerat insulce omni; 
Antonio Labia tenido el mando de toda la isla. Cillero 
aberat ab Roma; Cicerón estaba ausente de Roma.

CAPÍTULO V.R égimen del verbo transitivo.
Cuál es el régimen de todo verbo transitivo? Un acu­

sativo, si bien pueden regir además otro caso, v. g.; 
diligo fratrem meum; amo á mi hermano.Verbos transitivos con acusativo y genitivo.

Cuales son los verbos transitivos que llevan tras do 
si un acusativo y un genitivo? Los impersonales mise- 
ret, misercscit, piget, pamiíct, pudet, tcedet, per- 
tcedet, llevan después de sí en acusativo la persona 
que tiene misericordia, que se duelo, que so arrepien­
te etc. y en genitivo 'acosa do que se tiene misericor­
dia, de que se duele, se arrepiente etc, el cual vá re­
gido de un sustantivo verbal sacado del mismo verbo, y 
que sirve de sujeto al verbo habeo ó teneo que será el 
que sustituya á cualquiera de los impersonales que se 
emplee, como se vé por el ejemplo siguiente: miserebit 
Deum nostri, sipixnitet nos culparum nostrarum; es*



to es, misericordia nostri habebil. Deum, sì pceniten-~ 
Ha culparum nostr'arum tenet nos: Dios íeudrá' mi­
sericordia do nosotros, si nos arrepentimos de nuestras 
culpas.

Guando los verbos debeo, desino, Í7icipio, possum, 
soleo y otros erjuivalentes se juntan a los infinitivos de 
los verbos miseret, miserescit etc. se usará de las terce­
ras personas de singular, y !o que parece debía po­
nerse en nominativo se pone en ccusativo; v. g debet 
jicenUerenós malcBvita: nQsHce, 7ie Dcum desínatmi- 
screri nostri; esto es, pccnitentia mala: nitcc nosH'(B de­
bet habere nos, ne misericordia nostri desinai tenere 
Deum, debemos arrepentimos de nuestra mala vida pa­
ra que Dios no dejo de tenor misericordia de nosotros.

Hay otros verbos transitivos que significando acusar, 
absolver etc. llevan después de sí un genitivo que desig­
na la pena'ó eldcllío, el cual vá regido de los sustantivos 
ocultos pcBiia vcl crimine-, v. g; cuando acusaste á Pe­
dro de ladrón, el juez !o condonó en el cuadruplo; 
quando acusavisti Petrum furti [id est, crimini furti) 
judeOì damnavit ilium cuadrupli {id est, pcena cua- 
drupU.

Los verbos que significan reprender, como re­
prehendo, corripio, increpo, culpo, vitupero etc, pi­
den acusativo del delito quí so reprende y genitivo de 
la persona á quien se reprende; pero si esta so repre­
senta por un pronombre, como ámi, á tí, á aquel, á 
aquellos, ^nosotros á vosotros usaremos de los posesi-' 
vos, meus, tuus, suus, noster, vestor concertados con- 
el'acusalivo; v. g; ego i'eprehendi ignaviam scholas- 
ticorum; yo reprendí la pereza de los estudiantes; 
Petrus' corripuit superbiam ineam; Pcdro¿reprendió 
mi soberbia.

El sustantivo enmen, is, comunmente se pone en
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ablativo sin preposición; y el sustantivo pe/ia, m suele 
ponerse también en el mismo caso, regido de preposi­
ción.
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Verbos con acüsí.tivo y dativo.
Qué verbos piden además del acusativo un dativo que 

generalmente es do persona? Los que significan dar, 
anunciar, escribir, comparar, prometer, deber, ne­
gar, juntar, igualar, restituir, declarar, preferir, 
enviar y posponer, y muchos compuestos de las pre­
posiciones ad, con, in,inter, oh, sub, posi, prce, y an­
te'. v. g; rex addidit duci stipcndium: el rey aumen­
tó el sueldo al capitan.

En qué otro caso suelen mudar el dativo los de es­
cribir y enviar? En acusativo, regido de in  ó ad; v. g.; 
mitto libi semum, vel mUto ad te servurn; te envió el 
criado.

Los de igualar y comparar en que caso suelen mu­
darle? En ablativo regido de la preposición cum: v. g.; 
jungo pietatem studio, vel cwm junto la piedad
al, ó con el estudio.

Con acusativo y nos dativos.
Qué verbos transitivos llevan después de sí, además 

del acusativo, dos dativos? Z)o, relinquo, puto, ads­
cribo, Iribuo, duco, millo y verlo: v. g.; verlis mihi 
vitio, quod das alliis laudi: me atribuyes á vicio lo 
que á otros á alabanza.Verbos con nos acusativos.

Qué verbos piden tras de sí dos acusativos, uno de



persona y otro de cosa? Moneo, doceo y sus compues­
tos, celo, erudio, oro, flagito, poseo, rogo, interrogo, 
reposco: el acusativo de persona á quien se amonesta, 
enseña, se pide etc., es el término directo del verbo y 
el de lo que se amonesta, enseña, pide etc,, mas bien 
que del verbo, vá regido inmediatamente de una pre­
posición oculta, que suele ser ad, per, in,juxta; v . g.; 
doces me grammalicam et mones me multa, esto es, 
doces me juxta  ve! circa grammaticam et manes me 
ad, vel circa mulla'- me enseñas la gramática y me 
aconsejas muchas cosas.

Cómo se vuelven por pasiva las oraciones en que in­
terviene alguno de estos verhos? Se pone el acusativo 
de la persona á quien se amonesta, enseña etc. en 
nominativo, se concierta con é! el verbo en pasiva, el 
otro acusativo permanece como está, y el sujeto agen- 
te se pone en ablativo; así en el ejemplo anterior ten­
dremos, ego doceor á tejuxta vel circa grammaticam, 
et moneor a te ad vel circa multa.Verbos con acusativo y ablativo sin preposición.

Qué verbos llevan además del acusativo un ablativo 
sin preposición? Los que significan llenar, adornar, 
alimentar, cestir, cargar, ceñir, librar y rodear, 
con sus contrarios y equivalentes: v. g.; expleo domum 
alienam, díciUis si oneracero horrea frumento', llena­
ré la casa agenade riquezas, si cargare las paneras de 
grano.

Los verbos <7/ficio, prosequor, dono, dignor, imper­
tió, remunero etc. suelen llevar como complemento en 
ablativo uno de los suslaniivos amore, benecolentia, 
odio, laude, dolore, honore, [acore etc., lomando en 
este caso la significación de ellos: v. g.; nfficcre ali- 
quem dolore: dar ó causar dolor á alguno.
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VeRBOS COiV ACÜSA.TIVO T ABLATIVO REGIDO DE PREPOSICION EXPRESA.
Qué verbo^ llovan tras do sí además de! acusativo un 

ablativo regido de proposición expresa? Los que signi­
fican pedir, abstener, oir, quitar, recibir, conjetu­
rar, conseguir separar con sus contrarios y equiva­
lentes piden además del acusativo un ablativo, que ge­
neralmente vá regido de una de las preposiciones a, 
vel ab, ó e, vel ex, vel dé; v. g.; puer andivit.hoc- de 
magislro suo: el niño oyó esto do su maestro: averio 
2)auperem a porta: separo al pobre de la puerta.Régimen del yerro en la voz pasiva.

Cuál es el régimen del verbo en la voz pasiva?,Un 
ablativo precedido de a ó a6 si significa cosa'imimada, 
y sin preposición si es inanimada; segün s^'difo en la 
analogía a\ tratar de'iá conversir.n dé ÍáS ofaciones 
activas en pasivas; sin embargo,jiebs teger^e p.resppte 
que cuando un verbo trae en la voz activa un ablativo 
regido de a vei-ab, a,̂  volver su oración por pa'éiSla la 
persona agente debe ponerse en dativo ó acusativo, 
precedida de p'er á fin dé evitar la duda y anfibología 
que pudiera haber acerca de élla, concurriendo (como 
sucedería] dos hablattvos regidos de una misma prepo­
sición: V. g.; Antoniiis petibit arma a fralre suo: pa­
siva, arma pelila fnerunlab Antonio fralri suo, vel 
per fratréni snum: Antonio' pidió las armas á su her­
mano; ó las armas fueron pedidas por Antonio á su 
hermano.

Si al volver esta oración por pasiva, siguiendo la re­
gla gcnccxal cxpucita en !a,analogía, hubiéramus ¡lidio 
arma pelila fuerm t ab Antonio'a fralre suo, nò po­
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dría conocerse con facilidad quien pedia, ni de quien se 
pedia, lo que se evita poniendo, como hemos dicho, la 
persona agente en dativo ó acusativo, precedida de 
per.Régimen de los verbos vapulo, vbnbo, fio,EXÜLO Y UCEO.

Cuáles el régimen de estos verbos? Un ablativo de 
persona agente procedido de la preposición a vel ab, 
aunque exilio y liceo llevan dicha persona en acusativo 
con per-, V. g.; quidam homo exulaverat per pretorem, 
quia bona uxorie sua} licueruntper Ulum; cierto hom­
bre habia sido desterrado por el pretor porque los bie­
nes de su muger fueron puestos en venta por aquél,

CAPÍTULO IV.
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Régimen del verbo intransitivo.Verbos con genitivo.
Que verbos intransitivos se construyen con genitivo? 

Satago, miserear, obliviscor, recordar_ y reminiscor; 
V. p; Petrus satagit litis me(B',V&óxo tiene cuidado de 
mi pl-’ito.

Satago suele encontrarse alguna vez con ablativo 
regido de la preposición de: ?n¿sereor puedo llevar da­
tivo en vez del genitivo: obliviscor genitivo ó acusati­
vo: rccordor y rc>nin<̂ sccr genitivo, acusativo, ó abla­
tivo con de-, pero téngase presento que el genitivo de­
signado como régimen de estos verbos, mas bien puede 
decirse que lo está de un sustantivo oculto, que suele 
ser vicem, mcínoriam vel mentionem vel recordatio- 
nem: v, g; Deusmiserclur hominis, id est, vicem ho-
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minis, vfil homini, qui recordatur mortis vel mortem 
yeldemorte: Dios tiene misericordia del hombre que 
se acuerda de la muerteVerbos con dativo.
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Qué verbos intransitivos piden dativo? Los que signi- 
fican aplicarse, estudiar, favorecer, servir, agradar, 
desagradar, obedecer, adular, ayudar y resistir con 
sus contrarios y equivalentes y muchos compuestos de 
las preposiciones ad, con, in, inter, ob, prœ,’sub,‘ y 
super: v. g; qui placet Dço, non cedit ilks, qui ad- 
versantur santm Irgiilliiis: el que agrada á Dios no 
se rinde á los que contradicen su santa ley.

Qué otros verbos so construyen con dativo? Los que 
significan acontecimiento, los impersonales Zióeí, licet, 
liquet, spedit, conducil, palet etc: v. g; accidit huic, 
quad cœteris amicis: sucedió á este lo queá los demás 
amigos.

Qué verbos impersonales rigen acusativo? Attinet, 
pertinet, spectat, jubat, ddectat, decet y latet suelen 
encontrarse con acusativo regido de ad, si bien decet y 
latet se hallan alguna vez con dativo: v. g; si libet 
scholasticis ludere, spectat vel attinet ad magistrum 
reprehenderé illas; si á los estudiantes agrada jugar, 
al maestro toca reprenderlos.

Téngase presente que cuando licet se toma en signi­
ficación do dar licencia, quien dá la licencia se pone en 
acusativo con per y à quien se dá en dativo; v. g; si me 
das licencia iré pronto á Madrid; si licet mihi per te, 
iba citó Matritum.Verbos intransitivos con ablativo sin prbposcion.

Qué verbos llevan ablativo siu preposición? Los si-



guientes: Egeo, ¡ido, confido, indigeo, careo, abundo, 
poiior, consto, nitor, fungor,periclitor, laboro y otros; V. g; opinio nostra minus famce indiget guam per- 
fectionis: nuestra opiuioa necesita menos de la fama 
que de la perfección.

Cuáles de estos suelen mudar el ablativo en geniti­
vo? Egeo, indigeo, abundo y potior; v. g.; sperant 
Antonium posse potivi totius Gallice, esperan que An­
tonio pueda apoderarse de toda la Galia.

¿Cuáles pueden mudar el ablativo en dativo? fido y 
su compuesto confido; v. g; fido tibí, confio en tí.

Afluo y abundo piden también dativo mudando el 
ablativo en nominativo y el nominativo en dativo: v. g; 
ego abundo dimtiis, vel divitice abundant mihii 
tengo abundancia de riquezas.

Consto cuando significa constar ó ser una cosa ma­
nifiesta pide dativo.' omnibus constai te esse doctum: 
á lodos consta que tu eres docto.VBRBOS IMTRINSITIVOS CON ABLATIVO REGIDO DE UNA PREPOSICION EXPRESA.
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Qué verbos llevan ablativo con preposieioB expresa? 
Los que significan oHgen, procedencia, nacimiento, 
ilación, etc v. g.; natus fuit ex genere nobili nació 
de una familia ilustre.Régimen del verbo compuesto.
Qué caso rigen los verbos compuestos de preposición? 

El mismo que la preposición de que se componen: v. g.; 
ego allogutus fui ad amicum, guando adivi ad Matri- 
tum: yo habló a! amigo cuando fui á Madrid.



RbGIMEN db LOS IMPERSONALES INTEREST Y REFERT.
Qué caso rigen los impersonales interest y re-ferá 

Estos dos verbos, compuestos, el uno de la preposi­
ción Ínter y el verbo swn, y el otro de la preposición 
re y el verbo fero, fers, usados impersonalmente y en 
significación de importar ó convenir, piden un ge­
nitivo de la persona á quien importa ó conviene, 
el cuai vá siempre regido tácitamente de uno de los 
sustantivos officia vel muñera vel negotia vel opera 
en acusativo, rigiendo á estola preposición ¿ntór cuan­
do vá con interest, y cuando se une á referí vá regi­
do inmediatamente del, por sor verbo activo, v. g'.; 
patris interest'íq\ referí punire, Vel punire est Ínter 
officia vel muñera patris: al padre importa ó convie­
ne castigar.
. Cuando á guien importa es á mí, á ti, áél, áellos, 
á nosotros ò á vosotros', no emplearemos los genitivos 
mei, tui, sui, nostri, veslri de los pronombres de pri­
mera, .segunda y tercera persona, que se confunden 
con facilidad con los- d'jdos .derivados meas, tuus, 
suus, noster, vester, sino que, en lugar de ellos, usa­
remos los acusativos de plural mea, tua, sua, nostra, 
Destra qué están en la terminación neutra, concertando 
con los sustantivos officia vel' muñera vel negotia 
vel «apeí’a tácitos: v. g ; Pelrus putat non interesse ye\ 
referre sua laborare; esto es, Petrus, putat,laborare 
non esse vel referre inter officia sua: Pedro juzga, 
que á él nu le importa ó conviene trabajar. •

También se halla algunas veces interest seguido de 
nn acusativo de cosa inaairaada ^precedido de-«d ite­
niendo la significación de import.'ir: v. g.: vivere4cetos 
interest magni ad salutem nostram: importa mucho á 
nuestra salud vivir alegres.
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Qué caso rige interest euaodo slgaillca haberdife- 
rencia? Acusativo regido de w íc r  v. g.; muUum in­
terest Ínter Joannem et /Hium ejus: mucha diferencia 
hay entre Juan y su hijo,

pAPITULO VII.R égimen de los infinitivos, gerundios, participiosY SUPINOS.
INFINITIVOS.

Qué caso rigen los infinitivos? Sí êl infinitivo es de 
verbo activo transitivo pide tras de sí un acusativo ade­
más del régimen especial que tiene por el verbo de 
donde proceda: v. g.; vlurimi sunt testes me monuisse 
Pompejiim ne conjugeret se cum Censare', muchos son 
testigos de que yo aconsejé á Pompeyo que no hiciera 
alianza con César.

Si es uno do los infinitivos esse, haberi, videri, no- 
cari, eeyire y otros semejantes llevan un atributo en el 
mismo caso en que esté el sujeto del verbo determi­
nante; v. g.; malo tideri nimis timidiis, guaní parnm 
prudens: mas quiero' parecer demasiado tímido-que 
poco prudente.De los gerundios como palabras regentes. -

Qué casos rigen los gerundios? Por regla general 
los'mismos que los verbos de donde proceden; pero si 
el gerundio fuere de verbo transitivo, se resolverá 
con elegancia poniéndole en pasiva en igual caso que 
estuviere en activa y concertando con él su término 
de la -acción; v. g.; hoc non feci causa inflamandi 
le, sed íestifioandi amorem mcum; vcl hoc nvn feci 
causa inflamandi tui, sed amoris inei tesiificandi:
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esto no lo he hecho por encender tu deseo, sino por 
mostrarte mi cariño.

El gerundio de acusativo cuando so junta con las ter­
ceras personas del singular del verbo sum, signiOca 
convenir ó deber, y pide tras de sí un dativo de perso­
na y el caso que rige el verbo de donde procede: v. g.; 
utcndumest tibi judicio tuo: á tí te conviene usar de 
tu parecer.

Si el caso del gerundio íuere un acusativo será mas 
elegante volver la oración por pasiva poniendo el acu­
sativo en nominativo, y el participio do futuro en dwa 
concertado con él; v. g.; timendiim est nobis pcenas 
(eternas: pasiva, pmncB ceterme timendee sunt nobis: 
conviénenos temer las penas eternas.Db los gerundios como palabras regidas.

De quién vá regido el gerundio de cada uno de los 
casos? El gerundio en dej genitivo, de un nombre 
sustantivo ó de lós adjetivos que piden este caso por 
complemento: v. g.; sum cupidiis audiendi te: estoy 
deseoso de oirte.

El gorundio en do de dativo, suele ir regido de los 
verbos, adjetivos, y demás palabras que piden este ca­
so por complemento.

El gerundio en dum de acusativo, suele ir regido de 
las preposiciones ad, ob, inter y algunas voces ante: V. g.; ipse cecidit inter spoUandum corpus amici, el 
mismo murió estando, ó cuando estaba despojando el 
cuerpo del amigo.

El gerundio en do de ablativo, unas veces suele es­
tar sin preposición; otras va precedido de una de los 
proposiciones a, ab, de, in, e, ex, cum y pro: v. g.; 
nos ducimus h>oras flendo: pasamos las horas llo­
rando.
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— 205—Participios.
Qii¿ casos pidón los participios? Por regla general, 

los mismos que los verbos de donde proceden: 
verosus y pcertesus rigen acusativo: los participios do 
presente y de pretérito cuando se toman como adjeti­
vos se construyen con genitivo; v. g.; amans verztatis-, 
amante de la verdad: profusus sm, disipador do lu 
suyo. Supinos.

Cuál es el régimen de los supinos? Generalmente ri­
gen el mismo caso que los verbos de donde proceden; 
sin embargo el supino activo suele juntarse con los 
verbos que significan movimiento, y e! pasivo con los 
adÍQÚvos mirabilis, horrendus, facilis y las palabras 
fas, nefas, pudety algunas otras: v, pudet áictu-, 
vergüenza dá decirlo.R égimen del verbo en castellano.

Cuál es el régimen del verbo en esta lengua? Muy 
vario, y es casi imposible sugelarlo a reglas fijas: no 
obstante, diremos que generalmente, el verbo tran­
sitivo pide tras de si un acusativo regido de la prepo­
sición a cuando es de persona, y sin preposición cuan­
do es de cosa, como, amo á Juan, odio la pereza', 
cuando se enuncia por la voz pasiva lleva un ablativo 
regido de la preposición por ó de, como, Juan es 
amado por m¿; la virtud es estimada por todos u de

Ĉ aáÍ es el régimen de los participios? Por regla ge­
neral el mismo que tienen los verbos de donde proce­
den: pues excepto algunos pocos pasivos que llevan
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ablativo con la preposición por 6 de, la mayor parte 
son verdaderos adjetivos. ‘

CAPITULO V ili.Régimen del adverbio.Adverbios con genitivo.
_ Cuales son ios adverbios que piden tras de sí un ge­

nitivo. Satis, abunde, affatim, nimis, parum, pan- 
lum, instar, ergo en lugar de causa; v. g.; si satis pe~ 
cunicB est Ubi, adisca domum instar arcis: si tienes 
nadante dinero, edifica una casa á manera de alcazar 

Qué otros adverbios suelen juntarse con genitivo? 
J.os de lugar, ubi, ubique, ubinam, tib im , ubicum- 
que, quo-ois, longo etc, que suelen juntarse con los ge­
nitivos de plural gentium, locorumy terrarum' v " • • 
quid ageres, ubi terrarum esses ne suspkabar quidem.

l or ultimo, suelen hallarse también con el genitivo 
temporis algunos adverbios de tiempo; v. g.; tune 
temporis, á la- sazón.Adverbios con genitivo ó acusativo.
_ Qué caso rigen pridie y postridiel Oeniíivo ó acusa­

tivo, pues aunque propiamente no son sino nombres 
q o e  están en ablativo, toda vez que el primero es 
equivalente á priore die, y el segundo á die postero el 
genitivo ira regido de ellos ora como adverbios, ora 
como nombres, y el acusativo, mas bien que de ellos,
Jo estará de la preposición componente* v g* pridie 
kalendarxm aut kalendas, Q ÍAhm es de la^kalen-das.



Qué ©tros adverbios rigen acusativo? propini y pró­
xima piden tras de sí un acusativo regido de la prepo­
sición ad tácita ó expresa: v. g; sedeo propias magis- 
trinn vel ad magistruni: me siento cerca del maestro.Adverbios con dativo.

Qué adverbios llevan tras de si un dativo? Conve- 
nienter, congruenter, obviam, amtce y otros que, como 
estos so derivan de adjetivos que piden este caso por 
complemento: v. g; agricolce tenebant armenia propias 
estabnlis: los labradores tenian los ganados mas cerca 
de los establos. Relaciones de lugar.

Cuáles son las relaciones de lugar mas dignas de 
notarse? Las espresadas por los adverbios ubi en donde, 
unde de donde, quo á donde, qua por donde y quor~ 
sum hacia donde.

En que caso se pone el nombre que designa el lugar 
en donde? Con los nombres propios de aldeas,_ villas, 
ciudades, provincias, islas, declinados por el singular 
de la primera ò segunda declinación, y con los apela­
tivos humi, belli, domas se expresa por un genitivo.* V. g; ego dòdi operam lUteris Salmantica:: yo estudié
en Salamanca. .

Cuando á estos sustantivos signe un adjetivo no se 
pondrán en genitivo sino en ablativo regido dé la pre­
posición in: V g.j ego fui in magna Salmantica, es­
tuve en la gran Salamanca; sin embargo, el sustantivo 
domus bien puede ponerse en genitivo concertando 
con los posesivos wecB, tucp, sucb, nastrai, oesírce, alie-, 
nce: v. g.; domi mece, en mi casa. ■
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— aU 9—R e l a c i o n e s  d e  t i e m p o .
Cuáles som los adverbios que m^s comunmente em­

pleamos para designar el tiempo? Qitandiii, que signi­
fica por cuanto tiempo y quando en que tiempo.

En qué casose pone el sustantivo que significa por 
cuanto tiempo? G-eneralmenle en acusativo sin preposi­
ción, aunque también suele anteponérsele una de las pre­
posiciones ad, per ó in\ v. g.; Por cuanto tiempo lees? 
Por tres horas; Quandiu legis? Ad nel in vel per tres 
horas lego.

También suele expresarse esta relación de tiempo por 
un ablativo con la preposición tácita; asi, en el ejemplo 
anterior diríamos, tribus horis lego.

El sustantivo que indique el tiempo correspondiente 
á quando, ¿en qué caso se pone? Por regla general en 
ablativo sin preposición, si bien a'guna vez suele po­
nerse en acusativo regido de intra: v. g.; Quandq 
fuisti Salmanticte? Anno prceterito-, Cuando estuviste 
en Salamanca? El año pasado.

CAPITULO IV.R é g i m e n  d e  l a  p r e p o s i o o n  I n .
Cuál es el régimen de la preposición in? Variable, 

pues rige ablativo cuando se junta á verbos que deno­
tan quietud, el lugar eu donde esta ó se Italia alguna 
cosa, ó cuando se pone en lugar de in ter; v. g.; urba~ 
nitas invenüur in hominibus, qui semper sunt in 
urbe et de ambulant in foro: \a conesia »q baila en 
los hombres que están siempre en la ciudad y se pa­
sean en la plaza.

u
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Cuándo rige acusativo? Cuando se junta á verbos 
que denotan raovimienlo, ó cuando se pone en lugar 
de una de las preposiciones erga, contra, pro, per, 
post, ad, usque ad: v. g.; magister est plus in me, et 
crudelis in te, quia raro tendis in scholam: el maes­
tro es piadoso conmigo, y cruel contra tí, porque vas 
pocas veces á la escuela.

También rige acusativo cuando se junta á los nom­
bres laus laudis, honor honorú, mos morís, facies 
faciei etc.:, y. g.\ Virgilius composuit carmina multa 
in laudem et in honorem Augusti. Virgilio compuso, 
machos versos en alabanza y honor de Augusto.

Sub .

Cuál es el régimen de esta preposición? Rige acusa­
tivo cuando significa tiempo, cuando se pone en lugar 
áecirciler, per, paulo, ante, ó post; v. g ; Petrus 
mortuus fuitsub mensem Januarium, et filius-suus na- 
tus fuit sub idem tempus: esto es, circUer mensein 
Januarium: Pedro murió poco mas ó menos en el 
mes de Enero, y su hijo nació en el mismo tiempo.

Cuando esta preposición se junta á verbos que deno­
tan movimiento, rige también acusativo; pero si deno­
tan quietud ablativo: y. requiesco sub umbra: des­
canso á la sombra.

S dper.

Qué casos rige esta preposición? Rige acusativo 
cuando se junta á verbos que denotan movimiento y 
cuando se pone enlugar de las preposiciones 
tra, post: v. g; Petrus jecit se super numia hostis. 
super facinora alia, qucr fecit', esto es, prceter alia
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facinora: Pedro se arrojó sobre las murallas del ene­
migo, fuera de otras hazañas que hizo.

Cuando se junta con verbos que denotan quietud, ó 
se pone en lugar de las preposiciones de ó pro rige 
ablativo; v. g; recumbans super lecto, scripsi tibí su- 
per lite mea vel de lite mea: estando recostado sobre la 
cama, te escribí acerca de mi pleito.

SüBTKR.

Qué casos rige esta preposición? Acusativo; aunque 
también suele hallarse con ablativo cuando se junta con 
verbos que denotan movimiento ó quietud; v. g; scho- 
lastici ferve solcnt libros subter brachium', los estu­
diantes suelen llevar los libros debajo del brazo.

Clàm y  t e n ü s .
Qué casos rigen estas preposiciones? La primera sue­

le regir acusativo y ablativo; la segunda se pospone 
generalmente á s u  caso y rige ablativo si el sustantivo á quien se junta está en singular, y genitivo si está en 
plural: v. g; juvenes clam patribus ambulabant: pa­
seaban los jóvenes á escondidas de sus padres.

En qué caso se pone el sustantivo que denota la cau­
sa, modo, instruménto, medio, materia, igualdad, es- 
ceso y compañia? En ablativo regido de a, ab, e, ex, 
de, prce, vel pro, si significa la causa; de cum, si el mo­
do, medio, instrumento ó compañia: de in, si el esceso 
ó igualdad: y si el de materia de de.R e l á c i o m  d e  p r e c i o .

En que caso se pone el sustantivo que designa el va-



lor ó precio de una cosa? Si ei precio es determinado 
fijándose la cantidad, el sustantivo que lo expresa se 
poneenablativo, e! cual vá regido generalmente de pro: 
si no so fija la cantidad por ser el precio indeterminado 
usaremos de los genitivos magni, maximi, pluris, plu­
rimi, tanti, tantidem, quanti, quanlicumqne, concer­
tados con el sustantivo lúcho pretii: v. g.; Quanti est 
domus tuafí Mille nummis aureis: Cuanto vale tu casa? 
Mil ducados.

Cuál es el régimen de las preposiciones en el idioma 
castéllano? Vario, según vamos á ver por el de las de 
mas frecuente uso.

A.

Esta preposición señala comunmente el término de 
la acción del verbo, el modo do hacer una cosa, el tiem­
po, el lugar ó la.razon y motivo porque se hace algo; 
V .  g; á instancias de mi padre me fui á estudiar: 
también suele denotar el valor ó precio en quo se esti­
man las cosas: v. g: A como das la fanega de castañas^ 
A veinte reales.

Ante .

Esta preposición significa en presencia ó delante de: 
V .  g; estaba ante el profesor.

Cok.

Equivale a\cum de los latinos y sirve para denotar 
el modo, manera, medio, instrumento, materia etc. de 
quo hacemos alguna cosa v. g; escribe con ortografia.

El régimen de otras menos importantes se aprenderá 
con el uso y las explicaciones del profesor.
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CAPITULO X.
. De la INTERJECCION.

Qué interjecciones suelen juntarse con nominativo, 
acusativo y vocativo? O, heu, proh] pero como queda 
dicho las inlerjoccioues son oraciones elípticas y por 
lo tanto el nominativo que suele hallarse después de es­
tas, mas bien que regido de ellas, es sujeto de un verbo 
tácito que generalmente es el verbo swm, ú otro que 
con facilidad pueda suplirse.

El acusativo también está regido, en vez de la in­
terjección, de un verbo transitivo tácito, que comun­
mente suele ser audio, video, judico, obsecro, implo­
ro etc.

El vocativo, como es uno de los casos rectos no pue­
de ir regido de nadie; v. g; O ego miseri esto es, O ego, 
miser s-um! O desdichado de mi! O me míseruml es­
to es, video me miseruml

Cuáles son las que se juntan con dativo? Jlcei y va: 
estas interjecciones son de doler y algunas veces tam­
bién sirven para amenazar; con la primera significación 
se encuentra tácito el verbo swn, y con la segunda los 
verbos imminet vel iinpendet, cuyo sujeto es el sustan­
tivo deíWmeníwm vel Ya mihil ay
desventurado de mi.

Y en castellano, tienen algún régimen las intelec­
ciones? Pur regla general puede decirse que no rigen 
caso alguno, siu embargo, suele encontrarse alguna 
que otra rigiendo con las preposiciones de ó con y su ca­
so correspondiente; V . g.; i í /  de mis ítos! Caramba 
con el amigol

CAPITULO XI.
De l a s  f i g u r a s  d b  c o n s t r u c c i ó n .

Qué son figuras do construcción? El modo particular
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de manifestar los pensamianlos dándoles mas gracia y 
elegancia que la que tendrían si se expresaran segua 
las reglas generales del lenguage.

Cuáles son las figuras mas comunmente usadas? El 
hipérbaton, enálage, elipsis, zeugma, prolepsis, pleo­
nasmo y silepsis.

En qué consiste el hipérbaton"! Eu la inversión dèi 
orden directo á fin de que ia cláusula sea mas elegante 
y sonora: v. g.; animadvertüe, judices, omnem acusa- 
toris orationem in duas divissam esse partes: en este 
pío para que no hubiese hipérbaton debería construirse 
ejemdiciendo; judices, animadvertüe orationem om­
nem acusatoris divissam esse in parles duas.

Cuántas clases de hipérbaton distinguen los gramá­
ticos? Tres: tmesis, anastrofe y paréntesis.

En qué consiste la tmesis? En dividir una dicción 
compuesta intercalando una ó mas palabras: v. g.; 
per mihi gratum erit: en lugar de pergratum erit 
mihi.

En qué consiste la anastrofe? En colocar la palabra 
regida antes de la regente; v. g.; mecum, tecum, se- 
cum, guibuscum etc. en vez da cum me, cum te, cum 
se, cum quibus.

En qué consiste el paréntesis? En interponer algunas 
palabras entre lo que se habla ó escribe, las cuales 
puestas no. sobran para expresar con claridad el pensa­
miento, ni quitadas le oscurecen:-v. g.; Tytire,dum  
redeo (brevis est via) pasce capellas: Tytiro, mientras 
vuelvo (el camino es corlo) apacenta las ovejas.

En qué consiste la enaige? En poner una parte de 
la oración por otra, como el verbo por el nombre: v. g; 
virtiis est vilium- fugere, esto es, fuga vitii est oirtus: 
huir del vicio es una virtud.

En qué consiste la elipsis? En suprimir en la oración
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nalabras que, si bien debieran ponerse para el 
S p  i l  grLátical. no hacen falta para expresar 
S m Z l e \  pensamiento: y. g-; ego si Tiro ad me
coaito in Tusculanum: para que estubiere^ entera la
orfoion debería decir; ego cogito proficisci m  agrum,
vel nrœdium Tusculanum, sì Tiro cogilat venire ad 
m e-ln  donde se suple proficisci, agrum vel y
venire-, yo pienso marchar al campo Tusculano Tiro

P 'E r q r 'c o n S te  "a En tomar lo que falta
OQ la oración de otra inmediata, ya usando las palabras 
tal cual se hallan, ó variando algún accidente gramati­
cal de eWas- V. g.; ricit pudorem libido, timorem au­
dacia, ration J  am entií para completar gramalmal- 
i t e  estas oraciones deberíamos 
pudorem, audàcia mcü Umorem, 
íioíiem; la torpeza venció al pudor, la audacia alterner

 ̂ E n c o n s i s t e  la j^rolepsis? En omitir un m i^ o  
verbo en varias oraciones qoe son partes do una prime 
ra- V s.; duo fratres pervenerunt Salmanticam, An- 
tonius cum paire, Petrus cum malve, ^
nius •Dervmit Salmanticam cum paire, Petrus perve 
lu sZ n a n tica M  cum maire: los dos hermanos nega­
ron á Salaiifanoa; Aotonio con el padre, Pedro con la

“  E^qué consiste el pleonasmo? En una redundancia 
de palabras innecesarias para el complemento *
t i  mero qu- contribuyen poderosamente a la armoni . 
claridad ytnergía de la frase: v. g.; tumet mdisti hos.
tu mismo viste á estos. • « t?„ „r,n,.ortar nnEn q u e  consiste la figura silepsis^ En concertar un
verbo ó adjetivo, no con la palabra que bebiera según 
sn materai estruciura, sino con aquella a que se creo
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se dirige la mente del que habla ó escribe: v. g.; 
¿Ubi est illescelus, qui me perdidit? esto es, illescele- 
raíws: ¿Dónde está aquél malvado que rae perdió?

Se conocen en castellano las mismas figuras de cons­
trucción que en latin? Las mismas excepto la anastrofe. 
La definiciou de cada una de ellas es idéntica á la que 
hemos dado de las latinas.

Cuales son los vicios que deben evitarse en la sinta­
xis? El barbarismo y solecismo.

En qué consiste cada uno de ellos? El primero en 
el uso de palabras extrañas á la lengua y escritas de 
un modo extraño á su ortografía: el segundo en la in­
fracción da las leyes de la concordancia ó del régimen 
sin suficiente autorización para ello.

CAPITULO XII.

De la COMPOSICION latina.

Variación ò equivalencia de la partícula ^que» caste­
llana con verbos determinantes llamados de 

^^entendimiento, lengua y sentidos.

Qué verbos se denominan do entendimiento, lengua 
y sentido? Los que significan conocer, pensar, decir, 
contar, referir, entender, creer etc.

A que equivale la partícula que castellana cuando vie­
ne por determinante uno de estos verbos? Si la oración 
determinada se resuelve por infinitivo no tiene corres­
pondencia alguna en latin; pero si se resuelve por sub­
juntivo es equivalente á la conjunción quod latina, 
construcción de muy poco uso y que no debe imitarse; 
V. g.; pensaba que tu dormías; putnham te dormire: 
dicen que el maestro esplicò la lección: ajunt magie-
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trum expUcuisse lectionem, vel qm d explicuisset lec- 
tionem.

VbBBOS de VOIDNTAD, MANDATO, SUCESO Ó 
CONTINGENCIA.

Qué verbos llevan esta denominación? Los que signi­
fican ordenar, exponer, hacer, suceder, aprovechar, 
agradar, permitir, conceder, ser lícito, querer ó nó, 
decretar etc.

Por quién se corresponde la partícula que cuando 
viene por determinante uno de estos verbos? Si el ver­
bo determinado se pone en infinitivo no tiene corres­
pondencia alguna; pero si se resuelve por subjuntivo y 
no lleva negación en vez de\ que castellano, se pondrá 
uf, si lleva negación ne ó ut non: v. g.; Deo placuit, 
ut Franciscus esset bomis: agradó à Dios que Francis­
co fuese bueno: vellem te intelligerelectionem: qumeTi 
que entendieses la lección.

ADVERTENCIA.

Cuando viene por determinante el verbo jabeo, la 
oración determinada se resolverá por infinitivo; v. g.; 
jabeo teproficisci cimtatem: mando que marches á la 
ciudad.

Si los determinantes son volo, nolo, malo, cupio y 
oportet, en vez de poner el determinado en infinitivo, 
se usará elegantemente del participio de pretérito: volo 
hoc dare tibí vel daíww tibí: esto quiero darte.

S ilo s determinantes son curo, decerno, statuo y 
constituo, el verbo determinado podrá ponerse en infi­
nitivo ó subjuntivo, ó podrá resolverse elegantemente 
su oración poniendo el participio de futuro en dus con-



certado con el término de la acción; v. g.; Antonius 
statuii tollere libertatem servís, vel libertatem tollen~ 
dam: Antonio resolvió quitar la libertad á los siervos.V e r b o s  a t e c t i v o s

Cuáles son los verbos afectivos'? Los que denotan al­
guno de los afectos siguientes; sentimiento, ím íe sa , 
-vergüenza, admiración, etc.

Cual es la conjunción latina equivalente a la partícula 
que castellana después de los verbos que expresan aU 
gano de los afectos indicados ú otros semejanteh? Si la 
oración determinada se resuelve por infinitivo, no tiene 
correspomlencia, pero si por subjuntivo, so correspon­
de por la conjunción quod: v. g.; me pesa que no estu­
dies; pa¡nitet me te non stadere, vel quod non stu-
deas. . • • j

También puede resolverse por participio de preterito 
concertado con el término de la acción precedido de 
las preposiciones ob ó propter, ó por ablativo sin pre­
posición si el verbo delurminado está en pretérito per­
fecto; V. g.; me alegro que hayas vencido el trabajo: 
Icetor te superavisse laborem, vel leetor ob ó propter 
laborem siipepatiLm a te, vel Icetor labore a te su­
perato.V e r b o s  ü e  a l a b a n z a , v i t u p e r i o  ü  o m i s i ó n .

Cuáles son los verbos que se denominan do alabanza, 
vituperio, etc.? L os q u e  significaii aíuóíi?’, vituperar, 
acusar, discu l̂parse etc

• Como se corresponde la partícula qw  cuando viene 
por determinante uno de estos verbos? Por quod y sub- 
junlivo V, g.; Antonio en su carta oraitio qu'- tu habías
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vendido el huerta: Antonim epistola sua omisil, quod 
vendidisses hortum: ó se pone el verbo determinado en 
infinitivo, y entonces la partícula no tiene cori'es- 
pondencia.

Verbos ue niPEma, prohibir, estorbar,
OPONERSE ETC.

A qué equivale la partícula que cuando viene por de­
terminante uno da estos verbos? Si el determinado se 
resuelve por infinitivo no tiene correspondencia algu­
na, pero si por subjuntivo, se corresponde por las con­
junciones quominusó quin habiendo negación antes del 
determinante, y por la conjunción ne no habiéndola: 
v. g.; no te prohíbo que pasees; non impedio quomi- 
ñus, val quin deambules: te prohíbo que leas, impédio 
te legere, vel ne legas.V e r b o s  d e  t e m e r  t  r e c e l a r .
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Cuáles son ios verbos que llevan esta denominación? 
Los que significan temer y recelar, como iimeo, metuo 
‘oereor, etc.

A que equivale la partícula castellana que después de 
estos verbos? Si la oración determinada se resuelve por 
infinitivo, la partícula que no tiene correspondencia aK 
gana; V. g.; temo que Pedro marche: timeo Pctrum 
pro/icisci; sise resuelve por subjuntivo la partícula que 
se sustituirá por la conjunción ne; pero si en vez de 
encontrarse la partícula que sola vá acompañada del 
adverbio no, se sustituirá por ííí non: v. g.; Petreyo te­
mió que no llegaran los soldados á MacedOnia: Petréjüs 
timuit, ut non adzenirent milites’Macedoniam. ' “



V erbo s  d e  d u d a r .

Qaë verbos se llaman de dudar? Los que significan 
duda, como amhigo, dubium est, etc.

A qué equivale la eonjuticion castellana que después 
de uno de los verbos de esta clase? Si la oraeion so 
resuelve por inüuitivo no tiene correspondencia algu­
na; pero si por subjuntivo y en el determinante no 
hay interrogación ni negación, se resuelve por una de 
las conjunciones an., wíruTt ó num antepuestas ai su­
jeto, ó ne pospuesta; y, g.; dudo que haya llegado mi 
hermano; dubito, an frater meus vanerit.

A que equivale la partícula si despue.s de los verbos 
que significan dndar, ignorar, preguntar, saber qXoI 
A las conjunciones an, utrum, num ó ne pospuesta al 
sujeto, colocándose el Verbo en subjuntivo; pero si en 
vez del si encontramos la frase óno se dirá necne ó an~ 
non: v. g.; dudo si el amo vino ó no; dubito an herus 
venerit necne vel annon.
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TIN, TANTO, TAL, DE TAL MODO ETC.

A qué equivale la partícula castellana que despue« 
de las palabras tan, tantus, talis, adeo, ita, etc? A la 
conjunción ut y suhjumivo: v. g.; quce rfs Deo pla~ 
cuit ita, ut illi plus Iribuerit quam rogatus fuerat: 
lo cual agradó á Dios tanto, que le dió mas que habla 
pedido. D ignüs é in d ign ü s .

Cómo se resuelve la oración que suele hallarse des­
pués de los adjetivos dignus éindignus"! Si el deter­
minado está en la voz activa podrá variarse por sub­
juntivo precedido de la conjunciou ut, relativo qué,



qua, quod puesto eu el caso que le corresponda, infini­
tivo, aunque es un grecismo: si el determinado está 
en pasiva, además de los modos indicados, podrá va­
riarse por supino en u no teniendo ablativo agente, 
futuro un das y verbal en bilis, omitiendo el dignus, 
y por último puedo resolverse por un sustantivo ver­
bal puesto en genivo ó ablativo: v. g,; los versos de 
Virgilio son dignos de ser alabados: carmina Virgilii 
digna sunt laudari: sunt digna ut laudentur: sunt 
digna qua laudentur: sunt digna laudata: sunt lau- 
dabilia: sunt digna laudiss&[ laude, vel laudando 
sunt.

V brv os  co n certa d o s .
Cuáles son los verbos concertados? Possum, raleo, 

quco, nequeo, soleo, debeo, capí, incipio, asuesco, 
consuesco, el verbo videor, cuando se expresa en cas­
tellano impersonalmente, y otros de lengua si se ex­
presan del mismo modo.

Por qué se llaman concertados estos verbos? Por­
que los sujetos del determinante y determinado son 
uno mismo y en igual caso: v. g.; yo no puedo hacer 
esto: ego non possum (acere hoc.

ADVERTENCIA.
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Videor cuando es concertado se usa imperso­
nalmente; la persona á quien parece se pondrá en da­
tivo, y el sojeto será el nombre que en castellano 
venga después de la partícula que, el cual se pondrá 
en nominat-vo sirviendo de sujeto da los dos verbos; 
me parece que Rivoro es bueno: Riverus videtur mihi 
esse bonus.

G e r u n d i o s .

Cuáles son los romances porque suelen resolverse las



r
oraciones de gerundio en castellano? Las de gerundio 
simple por, corno,, cuando, al tiempo que: v . g.; an­
dando por la calle me mojó, esto es, cuando andaba, 
ó al tiempp que andaba poi  ̂ la calle me mojé: las de 
gerundio compuesto se resuelven por algunas conjun­
ciones ó adverbios unidos á un tiempo pasado del ver­
bo de la oración: v. g.; habiendo leído tu carta te la 
devolví por el criado: esto es, después que, ó luego que 
(j cuando hube leído, ó así que lei tu carta te la de­
volví por, el criado.

L93  de futuro por estando para, en vez de, y otros 
que se aprenderán con la práctica: v . g.; debiendo de 
estudiar te vas á paseo/, esto es, estando para, ó en 
vez de estudiar te vas á paseo.

Quó. divisiones suelen hacerse de las oraciones de 
gerundio? En oraciones de gerundio simple y gerundio 
compuesto.

Por qué tiempo se resuelven las oraciones de gerun­
dio simple? Por presente de indicativo ó de subjuntivo, 
cuando el verbo de la oración de complemento sea pre­
sente ó futuro de indicativo; y cuando sea cualquiera 
otro tiempo por pretérito imperfecto tanto de subjun­
tivo como de indicativo; pero cuando se resuelva por 
indicativo, irá precedido de una de las conjunciones 
cum, duni, ubi ó quando, y de cum solamente si se 
resuelve por subjuntivo.

También puede resolverse por el relativo ó las con­
junciones quia ó quoniam, según e! sentido que ex­
prese la oración: puede resolverse igualmente por el 
participio de presente concertado con el sujeto agente 
de la oración de complemento en el caso en que se en­
cuentre en esta; pero si no entra se pondrá en ablati­
vo, que llamaremos ablativo oracional: cuando la acción 
del verbo de la oración de complemento se verifica en
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el mismo ¡nstanle en que la dei de la oración de 
gcriíiidio, podrá resolverse por gerundio de acusa­
tivo precedido de ínter; v. g.; observando las virtudes 
seremos santos; oiím.íí 'rpe»««*’ virtulss, vel ubi, dum 
ó guandos.ormmm virtutes, sancii orimus,ya\ servan­
tes cirtutes sanrti erimus: murió leyendo, inter le- 
gendum mortuns est.

Por qué tiempos suelen resolverse las oraciones de 
gerundio compuesto? Por pretérito perfecto ó plus- 
quamperíecto de indicativo precedido de una de las 
conjuDciones ubi, dum, guando, simulac, simui at- 
gue, postguam, posteaquam, ó por los mismos tiempos 
en snbjunlivo precedido de eitm; pero se resolverá por 
pretérito perfecto tanto de-iodicativo, como de subjun­
tivo, cuando el verbo de ia oración de complemento 
sea presente ó futuro de indicativo, y por pretérito 
plusqnamperfecto, cuando sea cualquier otro tiempo; 
también puede resolverse por participio de pretérito! 
concertado con el término ó persona paciente en el ca­
so en que esta entre en la oración de complemento, y 
si no entra se variará por ablativo oracional; v. g.; 
cum Marius accepisscv notiliam navrabit eam CcBsari, 
\e\nutitiam aeceptam narrabit eam CcBsari: habien­
do recibido Mario la noticia, se la contó á César.

Si eJ verbo de la oración de'gerundio es deponente 
el participio se concertará con la persona agente.

(ÍEBüNmO DE FUTURO.

Cómo se resuelven las oraciones de gerundio de fu­
turo? Por presente ó pretérito imperfecto tanto de indi- 
calivú como de subjuntivo con tiempos de obligación, 
precedidos do las mismas conjunciones que el gerundio 
simpleAiaoo: no ob$iaiUo, conio en esta clase de oracio-
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nes Gl verbo se conjuga con el participio de futuro en 
urus en la adiva y con el en dus en pasiva, podrán re­
solverse por participio de futuro en urus concertándole 
con la persona agente en el caso en que esta entre en la 
oración de complemento, y por el en dus con la pa­
ciente ó termino; pero si ninguna de las dos se halla en 
la de complemento no podrá resolverse por ablativo 
oracional; V. g.; estando el niño para recibir el premio 
lo despreció: m m puer accepturus esset pra>,mium, vel 
ubi, dum ó quando accepturus erat prcemiwn, spre­
mi illud.

G e r u n d io  d e  f u t u r o  p a sa d o .

Cómo se resuelve, esta clase de oraciones? Por preté­
rito perfecto ó plusquamperfeeto de indicativo ó sub­
juntivo con tiempos de obligación y con la.s mismas 
conjunciones que los gerundios de pretérito con tiem­
pos llanos; pero generalmente no se resuelven por par­
ticipio; v. g.; habiendo de haber estudiado aun no tie­
nes libro: cum lecturus fueris nec Ubrum habes.

O ra cio n es  f in a l e s .

Cuándo se llama final una oración? Cuando su verbo 
denota fin, ó vá precedido de los romances a ó para, ó 
a fin de.

Cómo se resuelve esta clase de oraciones? Por pre­
sente ó pretérito imperfecto de subjuntivo precedido de 
ut, relativo qui. participio de futuro en urus, gerundio 
de acusativo regido de ad, supino en um, si el determi­
nante denota movimiénto, gerundio de genitivo regido 
de causa vel gratia vel ergo pospuestos: v. g.; com­
pré el libro para leerlo: emi librum, ut leger&m eum,
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quem legerem, vel lecturus eum, vel ad legendum, 
causa, vel gratta, vel ergo legendi eum.

Oraciones condicionales.

Qué clase de oraciones reciben esta denominación? 
Aquellas que contienen una condición y suelen expre­
sarse en castellano por la partícula si, ó con tal que.

Cómo se resuelve esta clase de oraciones? Por indi­
cativo precedido de la partícula si, ó por subjuntivo 
precedido de si, modo, dummodo: también suelen resol­
verse por participio de presente y por gerundio de 
ablativo cuando el sujeto de la oración de complemento 
es el mismo; v. g.; si estudias serás bueno: si modo 
vel dummodo studeas. vel studendo, vel studens cris 
bonus.

Oraciones causales.

A qué oraciones se llaman causales? A aquellas en 
que su verbo manifiesta ó denota la razón ó motivo por­
que se hace alguna cosa.

Por donde se resuelven estas oraciones? Por subjun- 
juntivo con quod, indicativo con quia ó quoniam: v. g.; 
porque compras el agua la bebes: guia aquam emis, 
bibis eam.

Frases mas comunmente usadas por los clásicos lati­
nos cuyo conocimiento es muy útil para hablar 

y escribir la lengua latina con propiedad y  
elegancia,

Agerevitam vel astatem......... vivir.
Degere, vel traducere vitam.. .vivir.
Carpere vitales auras............vivir.
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Agere animam................. morir.
Eflare vel exalare animara vel vitara.. .  .morir.
Emitiere spirilum..........morir.
Satisfacere naturai........ morir.
Migrare ad saperos...........morir.
Afficere aliquem ultimo vei capitali sapplicìo.. .  .matar 

á alguno.
Tollere aliquem de medio.........naatar á alguno.
Injicere, vel imprimere stilum alleai rei............. escri­

bir alguna cosa.
Cqgere verba in pedes suos.........componer versos.
Mittere verba sub metri leges.........conmponer versos.
Rodere verbum verbo.........Traducir palabra por pala­

bra.
Transferrre aliquid totidem verbis......... traducir pala­

bra por palabra.
Captare aliquid auribus.........escuchar.
Facere iter...........caminar.
Insistere viam.........caminar.
Dare, vel vertere terga.. . .  .huir.
Conjicere se in fugara.. .  .retirarse.
Premerevestìgia.........detenere! paso.
Suátioere gradum.......detener el paso.
Dare vela vel fintea veniis.........navegar.
Mandare semina aren®.. . .  trabajar en vano.
Educere ensem vagina.. .  .desenvainar la espada. 
Deficere anim o.. .  < .desmayar.
Gañere voce........... cantar.
Dare operam litteris.........estudiar.

Modo de coxtar entre ios  rojiaxVos.

Cómo dividían los romanos los meses para contar? 
En tres partes desiguales, á saber; kalendas, que eran
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ol primer dia da cada mes, Nonas el o, (menos en Mar­
zo, Mayo, Julio y.Octubre que eran el 7) é Idus, que 
eran el 13, excepto en los meses ya dichos que eran el 
Ihr para poner pues en latió cualquiera día del raes se 
contaran los dias que haya desde este hasta las kalendas 
Nonas é Idus añadiendo á la cuenta de las kalendas dos 
dias, y uno á la de las Nonas é Idus; por ejemplo; quie­
ro expresar el 19 de Enero; .para esto diré, de 19 á 31 
que tiene este mes van 1 2  dias y dos que le añado sou 
14, de manera que escribiría, XIV kalendas Februa- 
rii, y para traducirlo al castellano se restan los dos dias 
que los romanos anadian á la fecha verdadera y resul­
tará el 19 de Enero.

A breviaturas usadas was frecuentemente for los
ESCRITORES LATINOS.
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A ......................Aulus.
C......................Cajas.
Cn....................Cnæus.
Ap.................... Apius.
L .......................Lucius.
Mam................Mamerlus.
P. R ................Populas Romanas.
P. C................. Pâtres conscripti.
S. P. Q. R . . .  .Senatus Populusque Romanus.
T .......................Titas.
U. C................. Urbe condita.

Y en las cartas de Cicerón suelen encontrarse.
M. T. C. Imp. L. Paul. Cos. D. S. P. D. que se 

leerá Marcas, Tullius Cicero Imperatori Lucio Paulo 
Consali Designato salutem pluriman dat.



La.s de uso mas frecuente en la lengua castellana
SON LAS SIGUIENTES.

Excmo............................................ Excelentísimo.
Illmo............................................... Iluslrísimo.
DD...................................................... Doctores.
Dr....................................................Doctor.
Gral................................................ (renerai.
V. M...............................................Vuestra Magostad.
V. E............................................... Vuecencia.
V. S. I . . . .............................Usia lluslrísiraa.
AA..................................................Autores.
P- D ,..............................................Posdata.
Pag..................................................Pàgina.
V. S ............................................... Usia.
V.....................................................Usted.
V. A............................................... Vüe.«tra Alteza.
S. M. .........................................Su Magestad.

— 228 —



—229.

PROSODIA.

CAPITULO PRIMERO.

Qaó es prosodia? La parte de la gramática que con­
tiene las reglas para conocer la cuantidad de las sílabas 
y el tono conque deben pronunciarse las palabras.

Qué es cuantidad de una, sílaba? El mayor ó menor 
tiempo que se emplea en su prominciacion.

Cómo se dividen las sílabas por razón del tiempo que 
cmnleamos en pronunciarlas? En breves, largas é in ­
diferentes.

Cuántos tiempos se emplean en la pronunciación de 
una sílaba breve? Uno solo.

Cuántos en la de una larga? Dos.
Cuántos en la de una común ó indiferente? Uno ó 

dos según sea breve o larga.
Cómo so dividen las letras prosódicamente conside­

radas? En mudas y semivocales.
Cuáles son las raudas? Las consonantes en cuya pro­

nunciación solo se percibe el sonido de una vocal, co­
mo b, c, d, g, j, p, q, t, v, z .

Cuáles son las semivocales? Las consonantes en cuya 
pronunciación se nota el sonido de dos vocales, una al 
principio y otra al fin, como l, m, n, r, s.

Qué son letras líquidas? Las que pierden su fuerza 
para la cuantidad conservándola para el sonido.

Cuáles son las letras que suelen liquidarse? De entre 
las vocales la u, y de las consonantes la l, r, m, n.
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Cuándo es líquida la ut Después de g' y alguna vez 
después de g- y s: es líquida después de g cuando no le 
sigue otra u, menos eu el verbo arg'm y en los preté­
ritos en ui de verbos que no tienen u en el presente.

Cuándo es líquida después de .<?? Eu los nombres, 
cuando éstos empiezan en el nominativo por swe; 
en los adjetivos cuando empiecen del mismo modo en 
la terminación masculina del nominativo de singular; y 
en ios verbos cuando empiece de igual manera la pri­
mera persona del singular del presente de indicativo, 
como suesco.

La í y '/■ cuando se hacen líquidas? Cuando van heri­
das de las mudas.

Cuándo se liquidan !a m y n? Cuando van heridas de 
las mudas eu las dicciones greeolaiinas.

Cuantidad de tos diptongos t de las vocales
SEGUIDAS DE i ,  X Ó Z, Ó DOS CONSONANTES.

Qué cuantidad tiene todo diptongo? Por regla gene­
ra! larga; exceptuando el de la preposición pr«! que es 
breve cuando le sigue otra vocal, v. g. prcuibo.

A qué equivalen la j, x y z? k  dos consonantes cada 
una de ellas.

Cuándo equivale h j  á dos consonantes? Cuando se 
encuentra entre dos vocales, como majar, pejor, que 
antiguamente se eseribian maiior, peiior.

Cuál es la equivalencia de la x? Unas veces es y 
otras gs; porque las dicciones que hoy se escriben con 
X,  antiguamente se escribían con es ó con gs, como 
pax, rex, que se escribían pacs, rege.

Cuál es la equivalencia de la s? Unas veces es y 
otras dos hs, porque Jas dicciones que boy se escriben 
con z, en lo antiguo so escribían unas con ds y otras
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con dos ss, como Esdras por Ezras‘. gadsa ó gassa 
ñor gaza.

Qaé cuantidad tiene generalmente la vocal segida de 
dos consonantes? Larga.

Qué cuantidad tiene la vocal seguida de;, x ó  z? Lar­
ga, porque, como ss ha dicho, cada una de ellas equi­
vale á dos consonantes.

Cuantidad de dna vocal segida de otra vocal.

Qiió cuantidad tiene una vocal segida de otra vocal? 
Breve siempre que no estén formando diptongo, como 
Deus, puer, suus; exceptúase por larga la e que está 
antes de la i  en el d;ilivo del adjetivo is, ea, id.

La e. que está antes de la i  en los casos acabados en 
ei, de la quinta declinación, menos en ios de los nom­
bres res, fidcs, spes que la tienen breve.

Es larga igualmente la i  del verbo fio y sus com­
puestos en todos los tiempos que no tuvieren r  después 
de las dos vocales, como fiebani, cale/io.^

Es larga también en la prosa ó indiferente en el 
verso la i de los genitivos acabados en ius, como 
unius, illius, ipsim: exceptúase la del genitivo alte- 
rií/s, que siempre es breve, y la dol de alias, alia, 
aitud que es larga.

En la» dicciones greco-latinas no se pueden estable­
cer reglas fijas para averiguar la cuantidad de la vocal 
antes de otra vocal.

R eglas generales para conocer la cuantidad de
LOS PRETÉRITOS.

Qué cuantidad tienen los pretéritos de dos silabas? 
Tienen larga la cuantidad de la primera vocal, como

—231 —



r
feci, luxi, exceptaanse ios pretéritos sleti, dedi, scidi, 
tuli, vi'ci, fidi, que la tienen breve, pero abscidi, cuan­
do es pretérito de abscindo, tiene breve la penúltima 
y cuando es de abscido, compuesto cmdo, la tiene larga.

Cuando el preiérito dobla la primera sílaba del pre­
senta con la misma vocal ó con otra, teniendo tres sila­
bas, las dos primeras son breves, no siguiendo dos con­
sonantes, como didici, cecini, peperi etc; pero cuando 
siguen dos consonantes á la segunda vocales larga esta, 
como cucurri, fefeUi etc. excepluanse sin embargo ce­
cidi de ccedo, y pepedi que tienen larga la segunda por 
naturaleza.

Cuantidad  d e  i o s  su p in o s .

Qué cuantidad tienen los supinos disílabos? Los su­
pinos que tienen dos sílabas, como morsiim, poíum, ti-  
suin etc, tienen largá la primero: exceptuanse por bre­
ves itim , cHim, lilum, datimi, qiiitum, raUmi, con 
todos sus compuestos y derivados, y los compuestos de 
rm , como erutmri, qué tienen breve la penúltima.

El supino de sto, tiene indiferente la primera; pero 
el de sus compuestos que/tacen enUtrn  tiene breve 
la penúltima; pero cuando en vez de itum, hace en 
alum, como constatum, la tiene larga.

Cuantidad de las palabras derivadas
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Qué cuantidad tienen las /jalabras derivadas? Por re­
gla general la misma que las primitivas de donde traen 
sn origen, como amiciíía que tiene breve la primera 
sílaba y larga la segunda por serlo también en amicus 
de donde se deriva; esta regla tiene tantas excepciones 
que es imposible enumerarlas.
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COANTIDAD DE LOS COMPUESTOS DE PREPOSICION.

Qué cuantidad tienen los compuestos de preposición? 
La misma que tenían antes de serlo, así perlego, refero, 
retraho, tienen breve la penúltima sílaba por serlo tam­
bién en los simples lego, feroytraho: esta regla tiene 
también tantas excepciones que es imposible determi­
narlas.
Cuantidad de las preposiciones e, -de, prce, se, di, 

EN COMPOSICION.

Qué cuantidad tiene la vocal de las preposiciones e, 
de, prce, se, di, en composición? Larga no siguiendo 
otra vocal, como educo, depello, separo, dimoveo, p?’ce- 
disco, exceptüanse dirimo y dissertus, disserta, dis- 
sertum, que tienen breve la preposición di.

A .

Qué cuantidad tiene la preposición latina a como 
componente de otras palabras? Con dicciones latinas la 
tiene larga, como en avius, averto, pero en las greco- 
latinas la tiene breve, como en atomus.

R e .

Qué cuantidad tiene la vocal de la preposición re en 
composición? Breve, como refero, reduco, resalvo: ex­
ceptúase, sin embargo, como larga en referí, ebat, 
cuando significa importar.

P ro.

Qué cuantidad tiene la vocal de la preposición pro
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como componente de otras palabras? Eq las dicciones 
greeo-latioas es breve, como en Promethem: en las la­
tinas es larga, como en proí«?,170; exce|itíianre, sin em­
bargo, las dicciones profundas, profngio, proneptis, 
pronepos, profectm, profiteor, protertus; profecía (ad­
verbio) y propago, inis, que tienen breve el pro.

Es indiferente la vocal del pro en procuro, propino, 
profundo, propago (verbo) y algunos otros.

Compu esto s  de  dos  p a r t e s .

Qué cuantidad tienen los conipueslos de dos diccio­
nes? Si son latinas, y la primera acaba en a esta es 
larga, como malo, compuesto áomagU y colo: guare, 
compuesto do guis y res, e¿: si el compuesto lo fuere 
de dicciones griegas la a es breve, como en tetrapho- 
rum; siendo breve también en eadem y utraque ter­
minaciones femeninas de idem, eadem, idem y uterque, 
utraque. utrumque: pero esta misma es larga en el 
ablativo de dichos adjetivos.

S .

Qué cuantidad tiene la e en composición? Breve, 
como en benedico, maledico etc; no obstante, es larga 
en nequidquam, nequando, venefico, en los derivados 
de venenum exceptuándose como indiferente en lique- 
facio y algunos otros cooipueslos de fació, si bien ex- 
pergefacio, rarefacio y otros la tienen larga.
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Qué cuantidad tiene la i que termin.a la primera par­
te de la composición? Breve, como en omnipotens, ar~



chigmes-. es larga, sin embargo, en siquis ysus com- 
pnestos; en dies, ei y los suyos, como pridie; exceptuan­
do qmtridum  que la tiene breve; Analmente, es larga 
la  ̂ cuando se cambia en otra letra por variar de de­
clinación el nombre, como quidam, quadam etc.

O.

Qué cuantidad tiene la o que termina la primera par­
te de las palabras compuestas? En las greco-latinas con 
omicron es breve, como sarcophagus, con omega larga, 
como geometra.

En las latinas es larga, como en introgredior; ex- 
ceptúanse quandoquidem, hodie, bardocitculus, y los 
compuestos de lentus, como sanguinolentus, y quoque 
conjunción, que la tienen breve.

V.
t

Qué cuantidad tiene law de la primera parto de los 
compuestos latinos? Breve, como grajugena.

CAPITULO II.

— m —

Del INCREMENTO DE LOS NOMBRES.

A qué se llama incremento de los nombres? A la si­
laba ó sílabas en que el genitivo excede al nominativo.

Desde donde empiezan á contarse los incrementos? 
Desde la sílaba que iguala con la última del nominati­
vo’ inclusive, considerando á esta como incremento, 
hasta la penúltima, porque la sitaba Anal no se cuenta 
como incremento: v g.; viceps tiene dos sílabas, su 
genitivo vicipüis cuatro, excediendo en dos al nomi-
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nativo tendrá dos incrementos quo serán el ci y el pi; 
pero debe tenerse presente que, si e! genitivo ós irre­
gular, y por razón de I.i irregularidad excede al nomi­
nativo en alguna sílaba, no hay incremento; tal sucede 
en ios nombres de la quinta declinación en que el ge­
nitivo tiene una sílalia mas que el nominativo, como 
diei que ti‘<ne una sílaba mas que su nominativo die$ 
y no se cuenta por incremento, porque los antiguos ha­
cían terminar el genitivo en es, e ó ii, como días vel 
die, vel dii; así, Cicerón, prn Scx. dice: Equites non 
daturas üHiis dies pcenas, ésto es diei.

Tienen incremento en el singular ios nombres de la 
primera declinación? No tienen ninguno, porque según 
so observa, ei genitivo nunca excede en sílabas al no­
minativo, como’míisa, musfp.

Y los nombres de la segunda, ¿tienen incremento? 
Lo tienen muy vàrio, pero por regla general siempre 
es breve.
I ncremento en a de to s nombres de la tercera

DECLINACION.

Qué cuantidad tiene el incrementó en a de singular 
de k)S nombres de la tercera declinación.^ Larga; como 
pietas, atis: se exceptúan como breves los acabados en 
al y ar como sal, is, lar, ris, par con todos sus com­
puestos, como dispar, aris, impar, aris.

Qué cuantidad tiene el incremento de los greco-lati­
nos acabados en as ó <i? Breve, como Vallas, adis, 
stemma, atis.

Cuantidad del incremento en e del singular en 
LOS nombres de la tercera DECLINACION.

Qué cuantidad tiene el incremento en e del singular



de los nombres pertenecientes á la tercera declinación? 
Breve, como grex, gis; exceplúanse los nombres que 
hacen el genitivo en enis que tienen largo el incremen­
to en e, como lichen, nis.

Lo tienen largo igualmente los nombres hebreos que 
hacen el nominativo en el y el^enitivo en elis, como
Abol, elis. , . , ,

Es asi mismo largo en los grecq-Iatinos acabados en 
er, o en es, como recimer, eris; lebes, eíís; exceptua­
se como breve en aer, aeris y cether, wtheris.

CCANIIOAT) DEL INCREMENTO EN I, O Y, DEL SINGULAR 
DE LOS NOMBRES DE LA TERCERA DECUNACION.

Ouü cuantidad tiene el incremento en i, o. y, del sin­
gular de los nombres pertenecientes á la tercera decli­
nación? Breve, como carmen, carminis, chlamys, 
chlawydis: es largo, no obstante, en los nombres greco- 
latinos que hacen el genitivo en inis, ve! ynis, como 
Delphin, inis.

También es largo en los nombres que acabando en el 
nominativo en ix vel yx, hacen el genitivo en icis vel 
yeis, como genitrix, icis, bombyx, ycix; exceptúanse 
por breves cilix, Larix y los que hacen el genitivo en 
gis, como stris, slrigis; pero lo tienen largo cocci/x y 
masíix.
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CüANTIDAD DEL INCRBMENTO BN O DEL SINGULAR LOS NOMBRES DE LA 3.® DECLIN ACIO N. EN

Qué cuantidad tiene el incremento en o de! singular 
de los nombres correspondientes á la tercera declina­
ción? Larga, como arator, orü: exceptúanse los gre­
co'latinos con omicron que la tienen breve, como an-
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phion, onis: los en oh con omega la tienen larga corno 
Helicon, onü, Zenon, onis: exceptúanse Briton, Bri- 
tonis, Sidon, Sidonis y Orion, Orionis qua la tienen 
indiferente.

Los greco-latinos que hacen el genitivo en oris tie­
nen breve la cuaotidad del incremenio, covao Castor, 
oris, Nestor, oris. Asimismo ios nombres latinos neu­
tros que hacen el genitivo en orts tienen la cuantidad 
del incremento breve, como marmar, oris, tempus, 
oris.

Cu an tid a d  d e l  in c r em en to  en u  d e l  singular  de
LOS NOMBRES QUE PERTENECEN Á LA 3.*  ̂ DECLINACION.

Qud cuantidad tiene el increraenlo en wdel singular 
de los nombres que pertenecen à la 3.^ declinación? 
Breve como dux, cis, murmur, uris: exceptúanse los 
nombres que hacen el nominativo en us y él genitivo 
en uris, udis, ó utis; como virtue, lis, salus, tis.

Tienen también larga la cuantidad del incremento 
fur, furis, Polux, cis: exceptúanse intercus, ligue y 
pecus que la tienen breve.

tNCREMENTO DE PLURAL.

Qué cuantidad tiene el incremento en i y  u de plu­
ral? Breve, como en temporibus, canibus etc.

Y si fuere de a, e, o? Larga, como en musarum, 
locorum etc.

I ncremento  d e  i o s  v e r b o s .

A que se llama incremento de los verbos? A la sílaba 
ó sitabas en que cualquiera terminación personal exce­
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diere à la segunda persona del singular del presente de 
indicativo de adiva, contándose tantos incrementos 
cuantas sean las sílabas excedentes a dicha segunda 
persona, hasta la penúltima inclusive, pues la ultima 
no se cuenta por incremento.

Si la segunda persona fuese irregular, ¿como cono­
ceremos el incremento? Fingiecdo la regular, asi en 
fero, fers, para conocer su incremento se le tinge 
una segunda persona regular, que seria feris y con 
arreglo á esta se cuentan los incrementos de este
verbo, como si fuera regalar.

Cómo conoceremos el increinonlo en los verbos de­
ponentes? Fingiendo la voz activa y habrá tantos incre­
mentos cuantas silabas mas tuvieren las personas üel 
verbo deponente, que la segunda de la activa fingida: 
V .  g.; uteris vel utere, tieue un incremento por exce­
der en una sílaba á uíis, segunda persona de singular 
de la activa finjida á utor-

I n c r e m e n t o  e n  a.

Qué cantidad tiene el incrempto en a? Larga, como 
stabam, canamus etc.: exceptúase el incremento en a 
de do, das, y sus compuestos que tienen breve el pri­
mero y largo el segundo, como circumdabamus.

I n c r e m e n t o  e n  e.

Qué cuantidad tiene el incremento en e de los verbos?
Larga, como dMcebam, tenebatn: nq obstante,_ es 

breve antes de r  en el presente de infinitivo de activa, 
y pretérito imperfecto do subjuntivo de la 3.* conjuga­
ción y en las terminaciones beris, bere de pasiva del 
futuro de indic.itivo de la !•* y 2.* conjagaeion.
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Es breve cuando le sigue cualquiera de las termina­
ciones rarrij rim, ro como sucede en todas las personas 
del pretérito plusquamperfecio de indicativo, perfecto 
de subjuntivo, y futuro perfecto tanto de indicativo, 
como de subjuntivo; pero es larga cuando se comete 
la figura síncopa quitando una sílaba entera, como 
compleram por compleveram; mas si por dicha figura 
se quita solo una letra, es breve, como audieram por 
auditeram.

También es larga en la segunda persona del singu­
lar de pasiva del imperfecto de subjuntivo, que en to­
das las conjugaciones termina en reris vel rere, como 
amareris vel amarere, patereris yeipaterere.

I n c r e m e n t o  e n  i .
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Qué cuantidad tiene el incremento en i  de los ver­
bos? Breve, como en linquimus, legitis.

Es larga la cuantidad del primer incremento en i  de 
los verbos de la cuarta conjugación.

Los pretéritos perfectos de indicativo de mas de dos 
sílabas acabados en ivi de cualquiera conjugación que 
sean tienen larga la i penúltima, como petivi etc.

Es breve, no obstante, la i  penúltima del imus de la 
primera persona del plural del pretérito perfecto de in­
dicativo de todas las conjugaciones, como fecimus, 
amavimus, monuimus, aiidivimus etc.

Las personas nolito, nolüe, nolüote, del imperati­
vo y nolimus, nolitis, malimus, malitis, velimus, 
mlitis, simus, sitis, primeras y segundas del plural del 
presente de subjuntivo de los verbos nolo, malo, volo 
y sum con sus compuestos tienen larga la cuantidad del 
incremento en i.
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I ncremento en  o .

Qaé cantidad tiene el ineremealo en o do los ver* 
bos? Larga, como í?eíitóíe, stote, etc.

I ncremento  en u .

Qaé cuantidad tiene el incremento en « do los yer­
bos? Breve, como swwm?, possumus Qic,., exceptúase 
por larga la u penúltima de los participios de futuro en 
urus, como latiirus, facturus, \m tiirus. etc.

C uantidad  d e  las silabas  f in a l e s .

Qué cuantidad tiene la sílaba final en a? Larga, co­
mo da, ama, es breve no obstante, 1 en el nomina­
tivo, acusativo y vocativo en a de cualquiera declina­
ción, género y número, como musa, poeta, dogma, 
carmina etc.. 2.« Es breve en eja, ita, quia, puta (ad­
verbio]. 3.® Es común en los numerales terminados en 
ginta, como quinquaginta.

E.

Qué cuantidad tiene la e final? Breve, como judice, 
lege: sin embargo, es larga; l .°  en el ablativo de dies y 
res con los adverbios que de ellos se derivan, como 
quare, hodie. 2 ® Es también larga la e final del impe­
rativo en ios verbos de la segunda conjugación, como 
ride, gande. 3.® Es larga en cete, tempe, valde, ferme, 
fere. 4.® Es asi mismo larga en el ablativo de la 5.® de­
clinación, como spe, die, specie, re. 5.® Es igualmente 
larga en los monosílabos me, te, ser de, e, ne, y en las
enclíticas que, ne, ve. 6.® Tambion es larga en los ad­

íe



Tcrbios derivados de los adjetivos de la segunda decli­
nación, como pulchre, docte, egregie, doctissime.
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i.

Qué cuantidad tiene la i  final? Larga, como libri, 
patri, mairi, si, ni.

Es breve en el dativo y vocativo de los nombres gre­
co-latinos de la tercera declinación, como AlexL Pari, 
PhylU.

Es también breve las mas de las veces, en sicubi, 
necubi, nisi y quasi.

Es común en mihi, tibi, sibi, ubi é ibi con sus com­
puestos, como alicubi, alibi etc.

O.

Qué cuantidad tiene la o final? Común, esto es, unas 
veces larga y otras brete, como tirgo, amo, quando, 
ergo etc.

Es larga, sin embargo, l .°  en los dativos y ablati­
vos terminados eo o, como domino, templo.

2 . ° En los adverbios derivados de-adjetivos, como 
falsò, serió, jocó, seiulo, crebro y sus semejantes.

3. * Es igualmente larga en los monosilí,bus o, do, 
sto, pro.
_ Es breve en modo, postniodo, quomodo, y en las 

dicciones nescio, ego, cito, prufecto y duo.

U.

Qué cuantidad tiene la u final? Larga, como fructu, 
genu, tu, arnatu, diclu, ele.



C uantidad  de la vocal que  p r e c e d e  á la consonante
QUE TERMINA UNA DICCION.
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B.

Qüé cuantidad tiene la vocal que está antes de la b 
en IÍQ de dicion? Breve, como ab, ob, sub.

C.

Qué cuantidad tiene la vocal que está antes de la c fi­
nal? Larga, como due y die, (en vez de dice y duce,) 
sic, aduG, hoc.

Es breve, no obstante, en nec y doñee.

D.

Qué cuantidad tiene la vocal que está antes de la d 
final? Breve, como apud, id, iUad, istud, sed.

L.

Qué cuantidad tiene la vocal que está antes de la l 
final? Breve, como mel, nihil, consul, exul.

Es larga en sol, sal, nil y en los nombres hebreos, 
como Tanaquil, Micol, Daniel, Baal etc.

M.

Qué cuantidad tiene la vocal antes de la m en fin de 
dicción? Breve, como templum-, sin embargo debe te­
nerse presente que si á la silaba terminada en m, sigue 
otra palabra que empiece por vocal, no tiene cuanti­
dad alguna la que precede á la m, porque se eliden la
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m y ia vocal que está antes de ella, como en musam 
audio, {que queda mus' audio]', si la palabra siguien­
te empieza por consonante es larga la vocal que pre­
cede á ia w, por estar seguida de dos consonantes, co­
mo musam credo.

N.

Qué cuantidad tiene la vocal que precede á la n en 
fin de dicción? Larga por regla general, como titán, 
delphin, non etc.

Es breve: l .°  en an, in, forsan, forsitan.
2." En las palabras apoeopadas como dein, proin, 

exin, que están en vez de deinde, proinde, exinde.
3.0 En los nombres greco-latinos declinados por la 

segunda que acaban en on con omicron, como Ilion, 
Pelion.

P.

Qué cuantidad tiene ia vocal que està antes de p en 
fin de dicción? Larga, como en volup, apocope de vo- 
lupe.

R.

Qué cuantidad tiene la vocal que precede inmediata­
mente á la r final? Breve, como per, super, semper, 
legar, etc.

Es larga en los nombres en er qua hacen el genitivo 
en eris, como Iber, Iberis, y en las dicciones ciír, car, 
par  con sus compuestos, como impar.

S.

Qué cuantidad tiene la a que está antes de s en fin 
de dicción? Larga, como cidtas, atas, amas.



Es lieve, sin embfirgo, on los nombres greco-lati­
nos que forman el genitivo en adis ó ados. como 
Olympias, Olyimpiadis ve\ O'ympiados. yen  los acu­
sativos en as de los greco-latinos de la torcera decli­
nación, como ctaleras.

Qué cuantidad tiene la e seguida de .s en fin de dic­
ción? Larga, como nubes, gandes, dices etc. excep- 
túanse como breves los nominnlivos y vocativos plu­
rales greco-latinos, como lampades.

Es también larga en aria’s, ¡iaries, y en el es d?! 
verbo sum con sus compuestos, como pvodes, abes,
$ V / Í ) C S

Qué cuantidad tiene la i  antes de s en fin de dicción? 
Breve, como quis, legis, satis.

Es larga, no obstante, en los dativos y ablativos de 
plural terminados en is, como musís, pueris, dominis, 
en queis por quibus.

Qué cuantidad tiene la o antes de s final? Larga, co­
mo dominos, flos, nepos.

Es breve, sin embargo, en compos é impos, y en los 
greco latinos con omicron, como Argos, Delos.

Qué cuantidad tiene la u antes de la s en fin de dic­
ción? Breve, como meus, tempus, amamus.

Es larga, no obstante, en gras, pus, rus, sus: en los 
casos en us de la cuarta declinación, excepto en el 
nominativo y vocativo dol singular, y en los en w.? de 
la tercera que hacen el genitivo en odis, udis, uris, 
utis o untis, como íripus, tripodis.

T.
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Qué cuantidad tiene la vocal seguida inmediatamen­
te de t en fin de dicción? Breve, como dat, ut sicut, 
dicit, jacet etc.
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CAPITULO m .De LOS ACENTOS.
Qué es acento? Una nota que se pone sobre una vo- 

caipara indicar el tono con qne debe pronunciaise.
Cuántas clases de acentos distinguían los romanos? 

Los verdaderos romanos no usaban de acento alguno, 
porque conocían en cada palabra la sílaba donde de­
bía alzarse ó deprimirse la voz para que la pronun­
ciación fuese sonora y armoniosa; pero (según Quinti­
liano) Donato, Servio y otros gramáticos, para que los 
extrangeros pronunciaran y aprendieran la lengua lati­
na, introdugeron los acentos agudo, grave y circun­
flejo.

Qué es cada uno de ellos? Eí agudo es una nota que 
sirve para indicar elevación de voz, y baja de derecha 
á izquierda de esta manera (').

El grave denota depresión de la voz, y baja de iz­
quierda á derecha, de este modo (' ).

El circunflejo indica un tono mixto compuesto del 
agudo y grave como manifiesta su figura ( ‘), sirviendo 
también para indicar la sincope, cuando esta ha tenido 
lugar en alguna palabra.

Qué reglas deben tenerse presentes para la coloca­
ción del acento? Todas están reducidas á distinguir 
bien si la palabra es monosílaba, disílaba ó polisílaba; 
si es monosílaba; no le necesita, si disílaba se cargará el 
acento en la primera; si polisílaba y es larga la penúl­
tima, sobre ella se colocará el acento; mas si fuere bre­
ve se colocará en la anlepenúltima.

Dk la prosodia castellna.
Cómo se dividen en castellano las palabras atendido
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el tono con que so pronuncian? En agudas, regulares

 ̂ Q Sn^F 'abrasagndas? Aquellas en
vocal se hace sentir la pronunciación, como leyó, amò

A cuales se llaman regulares? A aquellas en que se 
carga la pronunciación en la penultima, como leía, cor

cuáles se denominan esdrújulas? A aquellas en que 
la pronunciación se carga en la antepenúltima, como

“ ^ r q u ^ i n ^ n ^ - S l e ^ í S e  las palabras? Kn

“‘̂ ríSafia:';.ir'as‘m Sub"r^
se acenmarán cuando puedan confundirse por tener 
dos distintas significaciones, como sucede con de que 
puedo ser preposición y verbo, acentuándose en este ul-

'■“Cuando se acentuarán las disílabas? Cuando la última 
silaba sea aguda y terminada en vocal, como liso.

Cuándo s i acLtúan las palabras polisílabas? 1.» 
Cuando sean agudas y terminadas en vocal, como

Cuando cargue la pronunciación en la antepe­
núltima sílaba, en cuyo caso hemos dicho que se llaman 
esdrúiulas, como cáiilieo, sílaba._

\  las palabras compuestas ¿cuando deben acentuar­
se? Cuando lleven acento las simples de que consten,

Del autk MfiTíiicA latima.

Oué es arle métrica? El conjunto de reglas que tiene 
por objeto enseñarnos à medir los versos.



De qué se componen los versos? De pies.
De que se compone» los pies? De sílabas.
Qué es pié métrico? Un número determinado do sí­

labas.

— ái8—

Pies de dos sílasís.
Cuáles son los pies que constan de dos sílabas? Los 

siguientes: el espondeo, que consta de dos largas, como 
audax: el pirriquio, que consta de dos breves, como 
gencr: el coreo ó troqueo, que consta de una larga y 
otra brece, coraocw/ws; elj/om&o, que consta de una 
breve y una larga, como manu.P ies de tres sílabas.

Qué pies constan de tres sílabas? El moloso de tres 
largas, como impulsum: el tribaco de tres breves, co­
mo cecidit: e\ dáctilo, de una larga y dos breves, co­
mo victima: el anapesto, de dos breves y una larga, 
como agedum: el baguio de una breve y dos largas, 
como nepotes'. c\ antibaquio dedos largas y una bre­
ve, como herbosus: el crético de una larga, una bre­
ve y otra larga, como castitas: el anfibraco de una 
breve, una larga y otra breve, como maniplus.P ies compuestos.

Cuáles son los pies compuestos? Los que constan de 
dos simples, como el dispondeo que consta de dos es­
pondeos ó de cuatro sílabas largas, como tempestatum, 
œquatorem.

El prosceleusmático, que consta de dos pirriquios 
ó cuatro sílabas breves, como hominibus.



El dicoreo, que consta de dos coreos ó de una larga, 
una breve, otra larga y otra breve, como pertinere.

El diyambo que consta de dos yambos ó de una bre­
ve, una larga, otra breve y otra larga, como relinque- 
rem, cupiditas.

El coriambo, que consta de un coreo y un yambo, ó 
de una larga, dos breves y una larga, como detinuit.

El antipasto, que consta de un yambo y un coreo, 
ó de una Weve, dos largas y una breve, como recor­
dare.

El grande jónico, que consta de un espondeo y un 
pirriquio ó de dos largas y dos breves, como mortalia.

pequeño jónico, que consta de pirriquio y  un 
espondeo ó dos breves y dos largas, como dominare.
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Peonbs y epitetros.
Qué son los peones? Unos pies que constan de una 

sílaba larga y tres breves, en esta forma; el primero tie­
ne la primera larga y las demás breves, como píííuerca; 
el segundo, la segunda larga y las demás breves, como 
resolverem; el tercero la tercera larga y las restantes 
breves, como popularis; y el cuarto la cuarta larga y las 
anteriores breves, como reficiens.

Qué son los epitetros? Unos pies que constan de una 
breve y tres largas, del modo siguiente:

El primero, la primera breve y las demás largas, co­
mo Quirinale.

El segundo, la segunda breve y largas las demas, co­
mo comprobarent.

El tercero, la tercera, como responderint.
El cuarto, la cuarta, como indulgere
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CAPITULO V.D el VEiiso.

Qae es verso? Ud cìcrlo nùmero do píos dispuestos 
en orden y cadencia armónica.

Cuántas cosas deben considerarse en el verso? Tres, 
la cesura, la cadencia y el modo do medirlo.

Quó es cesura? La sílaba que queda después de un 
pié para unirlo con la voz siguiente y formar otro.
• Qué ofrece de particular la cesura? Que tiene la pro­

piedad de alargar la sílaba que es breve por naturaleza. 
Qué es cadencia final? El término de la medida. • 
Cuántas clases de versos se conocen? Los mas usua­

les son: el/te.rdmcíro, pentámetro, senario yámbico, 
dimetro yámbico, escazonte, glicónico, nsclepiadeo, fa- 
leucio, sáfico, et pequeño y grande arquíloco, el pe- 
quetio coriàmbico, alcaico, arquiloco yámbico, alcai- 
co pindarico y ferecracio. ,

Del verso  e x á m e t r o .

De cuántos pies consta el verso exámetro? De seis, 
como lo indica su nombre, do origen griego, y coloca­
dos por el órden siguiente: los cuatro primeros pueden 
ser dáctilos ó espondeos, el quinto ha de ser siempre 
dáctilo y el sesto espondeo, v. g.;

Panditur-intere-adoinus-omnipo-teniis 0-limpi.

También suele ser alguna vez el soslo pié espondeo, 
denoiniiiandoso ospoudaico, como en el siguiente ejem­
plo. '

1
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Chara De-mi sobo-lesmag-num Jovis-incre mentum.
D el  verso  p e n t á m e t r o .

De cuántos pies consta el verso pentámetro? De cin­
co; el primero y el segando pueden ser dáctilos ó_es­
pondeos, ó mixtos, á estos sigue una cesura, dos dácti­
los y otra cesura: v. g.:

Etsubi-to ca su-quo} mlu-ere ru-iint.

También puede medirse el verso pentámetro, siendo 
espondeo el tercer pié y anapestos los dos últimos.

D e l  v erso  sen ario  yambtco.

De cuántos pies consta el verso senario yámbico? De 
seis todos yambos cuando es puro, y cuando no, el pri­
mero, tercero y quinto pueden ser espondeos, dáctilos 
ó anapestos; pero el sesto ha de ser siempre yambo, 
como

Bea-tus il-leqiii-procul-nego-Uis.
Pavidum-que lepo-rem ad-venam-laqueo-gruem.

D e l  verso  dimetro  yámbico .

De cuántos pies consta el verso dimefro yámbico? 
De cuatro; el segando y cuarto yambos, el primero y 
tercero pueden ser yambos, ó espondeos, ó dáctilos 6 
anapestos; cualquiera de ios tres primeros puede ser 
tribaco, pero el cuarto siempre es yambo: v. g.;

Ut pris‘ca gens-mnrta-lium.
D e l  verso escazonte .

De cuántos piés consta el verso escazonte? De seis;
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el quinto siempre es yambo, ei sesto espondeo y los 
cuatro primeros pueden ser por el mismo orden que 
hemos visto en el senario yámbico; v. g,;

Inter-tepen-tes post-meri-diem-buxos.
Del verso  g l i c o n i c o .

De cuántos pies consta el verso gliconico? De tres; 
un espondeo y dos dáctilos, como

Tandem-regia-nobilis.
Anli-qui genus-Inachi.

Del v erso  a s c l e p í a u e o .

De cuántos pies consta el asclepiadeo? De cuatro; 
un espondeo, dos coriambos y un pirriquio, como

MeccB-nas atavis-editere gibus.

También puede medirse de este modo; haciendo el 
primer pie espondeo, el segundo dáctilo, á estos sigue 
una cesura, y ios dos últimos dáctilos, como

O et‘prcesidi-um-dulce de-cus meum.
Del verso  f a l b o c i o .

De cuántos pies consta el verso faleueio? De cinco; el 
primero espondeo, el segando dáctilo y coreos los tres 
siguientes: v. g.;

Possum-guos reci-tat tu-us Po-eta.
D el  verso  s á f i c o .

De cuántos pies consta el verso sáfico? De cinco; el
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primero coreo, el segando espondeo, dacstìlo el tercero 
y coreos los dos últimos; v . g.

Inte-ger vi-tce scele risquc-purus.

A cada tres versos sáficos se junta comunmente un 
verso adónico, el cual consta de un pié dáctilo y otro 
espondeo, como

Fusce pha-retra.

D e l  p e q u e ñ o  a r q u il o c o .

De qué pies consta el pequeño arquiloco? De dos 
dáctilos y una cesura; v. g.;

Pulvis et-umbrasu-mus.

D el grande a r q u i l o c o .

De cuantos pies consta el grande arquiloco? De sie­
te' los tres primeros pueden ser dáctilos ó espondeos, 
el* cuarto siempre será dáctilo, y los tres últimos co­
reos, como

Solvitur-acris hi-ems gra-ta me-veris-et Fa-voni.

D e l  p e q u e ñ o  co riam bico .

De cuantos pies consta el pequeño coriambico? De 
cinco y una cesura; el primero puede ser yambo ó es­
pondeo, el tercero siempre será espondeo y los demas 
yambos con una cesura al fin; v. g.;



—254—
Trahunt~que sic-cas ma-chinm-cari-nas.

D el v e r s o  a lc a ic o .

Da cuántos pies consta el verso alcaico? De cuatro y 
una cesura por el orden siguiente; el primero puede ser 
yambo ò espondeo, el segundo yambo, al que sigue 
una cesura, y los dos últimos dáctilos; v. g.;

Odi-profa-num-mlgus et-arceo.

D el v erso  a r qü ílo co  y á m b ic o .

De cuántos pies consta el arquíloco yámbico? De 
cuatro; el primero y tercero pueden ser yambos ó es­
pondeos, y el segundo y cuarto yambos con una cesura, 
como

Audi-ía mii-sarum~sacer-dos..

D el  ALCAico p ind à rico .

De qué pies consta el alcaico pindàrico? De cuatro, 
dos dáctilos y dos coreos; v. g, ;

Virgini-bus pue-r¿sque-canto.
D e l  FERECRAOIO.

De cuántos pies consta el verso ferecracio? De tres; 
un dáctilo entre dos espondeos, como

Lato-namque su-premo.
De l a s  f i g u r a s  p o é t i c a s .

Qué son figuras poéticas? Ciertas infracciones de las
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reelas prosódicas que machas veces suelen cometerlos 
poetas para darai verso sa justa medida. _

 ̂ Cuáles son las figuras principales? La sinalefa, que 
consiste en suprimir la vocal ó diptongo en que termina 
una dicción, cuando la siguiente, empieza también por 
voca^ como

Conticu- er’ om~nes in-tentl-qu' ota te-nebant.

Debo tenerse presente que las interjecciones O. heu, 
hei, no se suprimen por esta figura. ,

La ecthlipsis, que tiene lugar cuando en una dicción 
que termina en í?icoa vocal antes se suprime .Y 
lavocal que la precedo, por empozar la palabra si­
guiente también con vocal.

Itali-Ilali-am pri-mus con-clamat A-chate$.

La sinéresis, que se comete cuando por contracción 
de dos sílabas se forma unasola; corpo anrm por aurai,
sihoi^iov stivai. 'i.i,« o«

La diéresis, que tiene lugar cuando do nna silaba se
hacen dos; como aurai por awrce; silvai por siíva. _

También se comete esta figura cuando en vez de la ] 
y V consonante se pono Itii y u vocales; comoiani por 
jam; dissoluantur por dissoloantur.

La sistole se cometo cuando una silaba larga por 
naturaleza so iiace breve: esta figura puede t-euer lugar 
do dos maneras; ó bien haciendo breve la silaba que 
es larga por su naturaleza ó por incremento, como sue­
le .«uceder con la penúltima de los pretéritos, o bien 
haciendo breve el diptongo que es largo.

También suele tener lugar cuando los poetas quitan 
una consonante de las dos que acompañan á una vocal,
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según sucede con los compuestos dejado, como abjicio»

La diàstole, que es contraria á la sistole, tiene lugar 
cuando una sílaba que es breve se hace larga, y esto 
puede suceder: 1.0 cuando en una dicción concurren 
tres ó mas silabas breves, pues en el verso exámetro, 
para formar un pié dáctilo hay que hacer larga una, 
V. g.;

Priamidem Helemm gratas regnare per urbes.

Para medir este verso, la primera i  de Priamidem, 
que es breve se hace larga.

2.0 Muchas veces los poetas duplican la consonante 
que sigue á una vocal breve para hacerla larga, como se 
ve en redduco, reffero, en donde el re seria breve si 
no le siguieran dos consonantes.

3.0 También suelen los poetas con el objeto de ha­
cer larga una vocal breve, considerar como consonan­
tes las vocales i, ú.
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O R T O G R A . F ’I A .

CAPITULO PRIMERO.

Qué es ortografía? Una parle de la gramática que 
enseña las regias que deben tenerse presentes para sa­
ber qué letras debemos emplear en la escritura de las 
palabras fijando también las oportunas para la buena 
puntuación.

Qué voces deben escribirse con el diptongo a? El 
verbo hcereo con sus compuestos y derivados; los casos 
en ce de la primera declinación; la preposición proi, en 
composición y fuera de ella, los adjetivos hcec, quct con 
sus compuestos; istcB, ipsce terminaciones femeninas del 
plural de iste, ista, istud, ipse, ipsa, ipsum, y otros 
que se aprenderán con la practica.

B.

Qué palabras deben escribirse con b? Todos los da­
tivos y ablativos de plural en bus, como temporibus, 
hominibus, sensibus, diebus etc.

Los tiempos en barn y en ¿»o, como amabam, monebo.
Los verbales en biiis y en bundus, como amabílis, 

tremebundus', y por último cuando le siga l ò r , como 
abligatio, oblector.
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C.

Cuándo debe escribirse c? Esta letra puede confuodir- 
se fácilmente con la t que tiene igual sonido en varias 
dicciones; sin embargo, para saber si debe escribirse c ó 
í en los verbos atenderemos á la segunda persona del 
singular del presente de indicativo, escribiendo c ó í se­
gún que sea una ú otra la letra con que ella se escriba; 
en los nombres atenderemos al origen para saber con 
qué letra debemos escribirlos; en las palabras que no 
sea fácil distinguir si en su origen traen c ó í se escri­
birán con í.

D.

Qué palabras deben escribirse con d final? Son muy 
pocas las dicciones latinas que terminan en de fuera de 
id, istud, gufd, guod y sus compuestos; illud, aliad, 
sed, ad, apud y algunas otras: todas las demás general­
mente terminan en t.

E.

Cuándo debe escribirse e antes de $ inicial? No debe 
escribirse e antes de s inicial cuando á esta sigue una 
consonante, v, g., seribo; excepli'ianse, no obstante, al­
gunas dicciones que, como esca, estimo, esto con sus 
compuestos y derivados, suelen llevar e antes de las.

//.

Cuándo debe duplicarse la i? En los casos en i  de los 
sustantivos y adjetivos cuyo nominativo termina en ius, 
ia, ium; exceptuanse los nombres propios y apelativos 
en ius, como ^Vm y genius que terminan el vocativo 
en una sola i.
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M. N.

Qué dicciones latinas terminan en m y cuales en n? 
La mayor parta acaban en rn y no en n; sin embargo, 
terminan en n las dicciones greco-latinas acabadas en 
an, iriy on: los nombres latinos neutros acabados en 
en, y las palabras forsan, forsitan, non, sin quin, 
lamen con sus compuestos, como attamen, venan- 
lamen.

LL. im . SS.

En qué dicciones se duplicará la l, r, y s? En los su­
perlativos acabados en Umus, rimiis y simus; y la s se 
duplica además en los tiempos en sem y en sí y en al­
gunas otras palabras, como en gessi.

También se duplicará la l en ios acabados en ellus 
é illus, como pusillus.

V.

Cuándo se duplicará la w? Cuando no le siga otra vo­
cal diferente, como en suus, inortnus etc.

y.

Qué voces deben escribirse con u? Esta letra suele 
confundirse con mucha facilidad con la b, principal­
mente cuando no se distingue bien la pronunciación de 
la una de la de la otra; sin embargo, todas las dificulta­
des se obviaran fácilmente si sostiene en cuenta que se 
escriben con o todos los pretéritos en vi, como amavi, 
audim; exceptúanse los de los verbos en bo, que con­
servan la b del presente, como bibi de bibo.

Las palabras derivadas se escribirán con las mismas 
letras que sus primitivas.
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R eglas  para la d iv is ió n  de  las síla ba s .

Qué reglas se observarán en la división de las sílabas? 
Las siguieotes:

1. “ Cuando una consonante se halle entre dos vo­
cales y haya que dividir la dicción, la consonante irá 
con la segunda, así sera se dividirá se-ro.

2 . » Cuando entre dos vocales hay dos consonantes 
iguales irá cada una con su vocal; así Ule se dividirá 
il-le.

3 . « Las consonantes que pueden ir juntas en prin­
cipio de dicción van mejor con la segunda vocal que 
con la primera; v. g., Publius, Pu-blius.

4. f En las palabras compuestas las consonantes 
irán con las vocales á que estaban unidas antes de la 
composición; como ades, ad-es.

CAPITULO II.

D e la PUNTUACION.

Cuáles son los signos ortográficos que mas frecuente­
mente se usan enlalin? Los siguientes; coma (,), pun­
to y coma (;), dos puntos (:), punto final (.), interro­
gación (¿?), admiración (!¡), paréntesis (■), guión (-], 
( ........... j y apóstrofo n . ’

Cuál es el uso de la coma? La coma se emplea des­
pués de nombres, adjetivos ó verbos continuados; antes 
del relativo ó cuaiquier^oracion incidente que corle á la 
principal, y al fin de cada oración; v. g.; Tune (Bgyp~ 
tii, quos pvemobat egestas, adierunt regem postulan­
tes cibum.

Cuándo se hará uso del punto y coma? Antes de la 
oración que se opone ó modifica á la anterior, y también



suele usarse en la enumeración de partes v. g.; Orbum 
me liberis fecistis: Josephus mortum est; Simeón re- 
tentus est in AEgypto] etc.

Cuándo se usarán los dos puntos? Al fin de cada 
uno de los miembros de un período: v. g.; fieli com~ 
pellans eum: oro te, inguit, etc.

Cuándo se usará el punto final? Ai fin de cada pe­
ríodo: V. g.; quod spiro, et placeo, si placeo tuum 
est.

Cuándo debe usarse la interrogación? Cuando se 
pregunta alguna cosa; v. g.; ¿Cur ego, si nequeo, ig- 
noroque, poeta salutor?

Cuándo usaremos de la admiración? Cuando haya 
necesidad de manifestar sorpresa ó extrañeza; v. g.; 
¡O tempora! ¡O mores!

Cuándo se usará el paréntesis? Cuando intervengan 
en el período oraciones que sí se ponen no sobran, y si 
sequilan no hacen falta para la claridad del pensa­
miento; V. g.; Namque[fatebor enim] dum me Gola- 
tea tenebat etc.

Cuándo usaremos del guión? Cuando haya que se­
parar las sílabas de que consta una palabra.

Cnáodo se usará de los puntos siispensivos? Cuando 
queramos dejar incompleto el sentido á fin de que lo 
que falta lo suplan los lectores, dando así mas vigor al
pensamiento; v. g.; Quosego...........sed prcestat com-
ponere fluctus motos.

Cuándo se usa el apóstrofo? Cuando al fin de una 
palabra se suprime alguna vocal; como egon\ nostin', 
en vez de egone, nosline.

ORTOGRAFIA CASTELLANA.

Conocido ya el alfabeto castellano al hablar de las
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letras, y su division, ¿cuáles son las consonantes que 
mas frecuentemente suelen confundirse en la essritura? 
La b con la v, la c con la 7  y la ¿r, y esta con la c.

R eglas para  el  acertado  oso  db  la b .

Cuándo debe escribirse 6  y no n? Se escribirán con b.
\ ° Todas las voces que la tengan en su origen, 

como beber de bibere, escribir de scribere.
2. » Todos los tiempos del verbo haber y los preté­

ritos imperfectos de indicativo de la primera conjuga­
ción, como cantaba, marchaba.

3. " Las preposiciones Q&, ob, sub, como abstraer, 
observar, subrayar.

4. '» También se escribirá b antes de las consonan­
tes l ó r, como blonda, braco.

5. ® Se escribirán igualmente con b todas aquellas 
palabras que en su origen tengan p , como cabeza de ca­
put, cabello de capühis etc.

V.

Qué voces deben escribirse con v? Los adjetivos cu­
ya terminación es ava, avo, ave, eva, evo, eve, iva, 
ivo, como octava, bravo, etc.

También se escribirá v en el pretérito perfecto de in­
dicativo, imperfecto y futuro de subjuntivo de los ver­
bos estar, andar y tener, con sus compuestos, como 
estuve, anduve, tuviera etc.

Por último, se escribirá d y no 6  en todas aquellas 
voces en que el uso lo haya autorizado, aun cuando en 
su origen tengan b como maravillosamente que viene 
del adverbio latino mirabititer.



C, G, Z Y D.

Caántos sonidos tiene la c? Dos; uno suave cou las 
vocales e, i, pronunciándose ce, ci, conjo cepo, cielo; y 
otro fuerte cuando antecede á las vocales a, o, u, y á las 
consonantes L y r, como cabaña, corbata, cuñado, 
clase, crema; para los sonidos fuertes do la e y la i  se 
empleará la q interponiendo entre estos y dichas voca­
les una u que no suena, como querido, quizá.

Con qué letra suele confundirse cuando tiene el so­
nido suave? Con la z.

Cuándo, pues, debe escribirse c y no z7 En todas 
aquellas palabras que empiezan por ce, ci, excepto en 
las dicciones zelo, zizaña, y alguna otra que conser­
va la z.

También se escribirán con c los plurales de las pa­
labras acabadas en z  en el singular como d^pez, peces, 
de cruz, cruces etc. para los sonidos suaves de las vo­
cales a o w se emplea la z, como zarzal, zócalo, zu-

Con qué letra suele confundirse la z  en fin de dic­
ción? Con la d.

Cuáles son Ins reglas que deben tenerse presentes 
para saber cuando ha de escribirse una ú otra? Las si­
guientes;

1 .* Se escribirán con d todas aquellas palabras que, 
terminando con esta letra en el singular, la conservan 
al pasar al plural, como tirlud, plural virtudes.

2¡,» Se escribirán con ¿ y no con d todas aquellas 
palabras que al pasar al plural se escriben con c\ como 
haz, haces; hez, heces.

3 . 4 Se escribirá con d la segunda persona del plu­
ral del imperativo de todos los verbos como andad, 
comed, estudiad etc.

— í>63—
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R bGLA.5 iCERCÁ DEL USO DE LA. G Y DI LA / .

Cuántos sonidos tiene la g’í Dos; uno suave cuando 
forma sílaba con las vocales a, o, u, como gamo, go  ̂
ma, gumía, y con las consonantes Z y r como glorioso, 
graciosa-, y otro fuerte con las vocales e, i, como ge~ 
nio, ginete.

Con qué letra suele confundirse cuando tiene el soni­
do fuerte? Con la j .

Qué reglas se observarán respecto al uso de estas dos 
letras? Las siguientes; escribiremos g en todos los casos 
en que esta tiene sonido suave: pero cuando le sigue una 
délas vocales e ó i se intercalará una «queno suena, co­
mo guerra, guirnalda: para los casos en que el sonido 
sea fuerte se empleará la j  como jarra,: excep- 
túanse, no obstante, las voces que en su origen traen h 
ó g que se escribirán con esta letra, como Gerónimo.

R eglas acerca del uso db  la n.

Qué palabras deben escribirse con /i? Todas aque­
llas que en su origen tengan hó f  como hombre que 
viene de homo, inis; hierro de ferro.

También se escribirá h antes del diptongo ue como 
huerto, hueso.
R eglas para  saber  cuando ha  d e  e s c r ib ir s e  m ó n .

Cuándo escribiremos m y no n? Antes de b y p como 
Ambrosia, ampuloso, en todos los demás casos se em­
pleará la n.

R eglas para el uso  de  la r .
Cuántos sonidos tiene la r? Dos; uno fuerte como ro * 

ca, carro, y otro suave, como Zoro, lirio, cara, amar, 
etc.
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Caándo se duplicará la r? Cuando tenga el sonido 

fuerte, excepto en principio de dicción como en resuel­
to, y después de las consonantes l, n, s, y de las prepo­
siciones ab, ob, sub, pre, pro, como malrotar, Enri­
que, israelita, abrogar, obrepción, subrepticio, pre­
rogativa, prorata: también se exceptúan las palabras 
compuestas cuando la segunda empieza por r  como 
mani-roto.

R eg u s  acerca d e l  uso de  la X.

Qué palabras deben escribirse con x? Todas las que 
la traen en su origen y que conservan el sonido sua­
ve al pasar al castellano, como exiguo, explanación, 
exàmen: cero si al pasar á nuestra lengua toman el so­
nido fuerte se escribirá;; como eìército de exercitus.

U so  DE LAS LETRAS MAYUSCULAS.

Cuándo se escribirá letra mayúscula? 1 Al princi­
pio de cualquier título, párrafo, ó capítulo.

2 . ® Debe escribirse con mayúscula la primera le­
tra de la palabra que sigue después de punto final.

3. » Los nombres propios de ser angélico y persona 
humana, como Gabriel, Satanas, Florencio, Antonio.

5 .0  Los nombres propios de animales, como Ro­
cinante, Babieca.

6.0 Los de lugar, ya sea una de las partos del 
mundo, reino ó provincia, ya sea ciudad, villa, aldea 
ó caserío, como Africa, Italia, Aragon, Teruel, Viti- 
gudino, Aldeanueva de Campo Mojado.

7 . 0  Los de montes, mares, ños y fuentes, como 
Sierra Morena, Occéano, Turia, Celia.

8.0 Los de los meses del año, como Enero, Febre­
ro, Marzo, etc.



9. ® Los sobrenombres ó apellidos, como Martin, 
Ribero.

10. Los nombres de tílulns y de dignidad, como 
Sumo Pontífice, Duque de la Victoria, etc.

11. Los de nombres y apodos con que se designan 
personas determinadas, como el Cid Campeador, 
Guzman el Bueno.

12. También se escriben con letra mayúscula los 
tratamientos, especialmente si están en abreviatura, 
como Sr., V. S ., V. E.

Cuándo se escribirá letra mayúscula después de dos 
puntos? Cuando se citen palabras de otro: v . g.; Ta~ 
inarit en le arenga á los catalanes en la defensa de 
Barcelona, dice: Si dudáis, valerosos catalanes, por 
la condición de la fortuna, etc. etc.

Hoy no se escribe ya letra mayúscula después de 
do.s puntos en el principio de las cartas.

Db los  signos  de  PDNrCiCION EN CASTBLIANO.

Cuáles son los signos de puntuación aue se usan con 
mas frecuencia en castellano? La coma {,), comillas(^), 
punto y coma (;), dos puntos (;), punto final pun­
tos suspensivos (.........) , interrogación i¿?), admira­
ción (/!), paréntesis { ], diéresis ('■), guión (-).

U so  DE LA COMA.
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Cuándo usaremos de la coma? 1.® Siempre que en la 
oración intervengan dos ó mas nombres ó pronombres, 
verbos ó adverbios consecutivos, y entre los cuales no 
haya alguna de las conjunciones y, ni, o, como Angel, 
Florencio, Ladislao y Marcelino son buenos.

2.® Deben dividirse con la coma las oraciones de un



periodo cuando entre ellas se hace una pequeña pausa 
al pronunciarlas, como en&eñar, dirigir, comunicar 
mis conocimientos, en una palabra, formar buenos y 
aprovechados discípulos, es el objeto de mis desvelos.

3 .® Cuando una oraeion incidente corla á la princi­
pal, v. g.; la verdad, dice Saavedra, se ha de susten- 
tar con razones y autoridades.

4 /  Debe ponerse coma antes y después del vocati­
vo.

Uso DEL PUNTO Y COMA,.

Cuándo deberá hacerse uso del punto y coma? 'I.® 
Cuando un periodo consta de varios miembros y alguno 
de ellos tiene partes que van separadas con comas, para 
distinguir los unos de los otros, se pondrá entre ellos 
punto y coma; v. g.; se ha excusado varias veces, 
unas con unnegocio, otras con otro] al principio me 
engañó á m i y  d los demás amigos, después al vulgo, 
y por muy largo tiempo d los pueblos.

2. “ Después de una cláusula que está enlazada por 
conjunción á otra que encierra un pensamiento que no 
tiene conexión perfecta con la idea contenida en ella.

3. «» Cuando después de una proposición general se 
hace una enumeración de partes que explican ó prue­
ban aquello mismo, conviene que la división do la prm 
cipal sea mayor que la de las particulares; pero para 
esto se pondrán al fin déla general dos puntos, y entre 
las particulares punto y coma.

Dos PUNTOS.
i-t' __

Cuándo deben usarse los dos puntos? 1.® Cuando se 
citan palabras da otro autor, dando principio á la cita 
con letra mayúscula.
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:íCil'l'' . ' 
I » .
i '•

2.0 Cuándo se suceden unas á otras sin interrurcion 
alguna ó varias oraciones, que contienen sentido gra­
matical completo, y entre sus ideas hay un enlace tal 
que juntas forman un lodo lógico.

4.0 Cuando se emplea una proposición general que 
después se explica y comprueba por medio de otras.

P unto  f i n a l .

Cuándo usaremos del punto final? Cuando el periodo 
forma perfecto sentido.

P untos  suspensivos

^Cuándo se usan los puntos suspensivos? Cuando con­
viene al escritor dejar imcompleto el pensamiento.

INTERROGACION Y ADMIRACION.

Cuándo usaremos la interrogación? A! fin de una cláu­
sula en que se pregunta; si las interrogaciones son va­
rias y seguidas no hay necesidad de poner letra mayús­
cula sino en la primera.

Cuando se emplea la admiración? Cuando quiera ex­
presarse alguno de los diferentes afectos de que pueda 
hallarse poseído el ánimo.

D e l  p a r é n t e s i s ,

Cuándo empleamos el paréntesis? Cuando enuna cláu­
sula ó periodo se intercala una oración que no es ne­
cesaria para el complemento gramatical.

D e la  d i é r e s i s .

Cuando se usará de la diéresis? Cuando baya de pro­
nunciarse la u en las sílabas gue, gui como vergüenza, 
argüir; y cuando haya que pronunciar separadamente 
las vocales de que consta un diptongo, como suave.
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Del GUION.

A qae se llama guión? A una líuea horizontal que 
sirve para indicar la división que se hace de las silabas 
de una palabra cuando esta no puede escribirse comple­
ta en fio de renglón.

De la-S comillas.

Guindo se hará uso de las comillas? Cuando se citen 
palabras textuales de otro autor.

De las palabuas compuestas.

Cómo deben escribirse las palabras compuestas? Sin 
mediar separación alguna entre las partes componen-
tss *lis ta  de varios nombres latinos que pueden servir pa­

ra ejercitarse los niños en la declinación.

p r im e r a  DECLlNACtON.

Copia, »...abundancia. 
Fortuna, » . .  .fortuna. 
Fama, » . . .  fama.
Culpa, » . .  .culpa. 
Demeutia, » . - .locura. 
Fuga, » . .  .huida.
Gaza, » . .  .riqueza.
Gloria, » ...g lo r ia . 
Infamia, »...infam ia. 
Eloquentia, » ...... elocuen­

cia
Justicia, » . .  .justicia. 
Luna, » . .  .tuna.

Pigrltia,» . .  .pereza.
Modestia, » . .  .modestia.
Negligentia, »...descuido.
Calend», arum...e ld ia l.*  

del mes.
Dir», aru m ..-las furias 

de los Dioses.
Excubi», arum.. .los cen­

tinelas.
Fortun», aru m ... .las ri­

quezas.
Insid;», aru m ...las ase­

chanzas.
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Primitias, arum .. .las pri­

micias.
Teoebrae, arum___ las ti­

nieblas.
Suppetiai, arum___ el so­

corro.
Thermaj, arum ...el baño.
Scapulm, arum-----las es­

paldas.

Operae, arum.. .los jorna­
leros.

Nuptise, arum .. .las bodas
In/eriffi, arum. . .  las ofren­

das de los muertos.
Exuviae, arum.. .los des­

pojos.

SEGUNDA.

Eventus, i . . .el aconteci­
miento.

Ludus, i . ,  .el juego.
Taygetus, i .........Taygeto,

monte de Heliconia.
Jocus, i ........... la chanza ó

burla.
Locus, i . . .el logar.
Fumus, i . . .el humo.

TERCERA.

Limus, i . . .el cieno. 
Virus, i . . ,1a ponzoña. 
Animus, i , . .el ánimo. 
J.upus, i. . .e l  lobo.
Loca, oru m ...e l lugar ó 

sitio.
Pascua, orum.. .los pastos 
Pilea, orum.. .los sombre­

ros.

Ilumanitas, is .........la hu­
manidad.

Lux, is___ la luz.
Tussis, i s , . .ia tos.
Plebs, i s . . .la plebe.
Sol, i s . . .elsol,
Sopor, i s , . .el sueño. 
Arbor, i s . . .e! árbol. 
Virtus, i s . . .la virtud. 
Cassis, id is.. .  .el capacete 

ó mornon.

Pietas, atis.. .la piedad. 
Aviditas, atis...la avaricia. 
Humilitas, atis...la bajeza. 
Ardor, oris.. .el calor. 
Concio, onis........... el con­

curso.
Calamitas, atis,..la calami­

dad.
Tempus, oris. . .  el tiempo. 
Crimen, in is .. .  .el delito. 
Sceius, er is .. .la maldad.



Oseen, inis........ el agüero
significado por el canto 
de las aves.

Iter, ineris.. .  .el camino.
Cadaver, i s . . . el cadáver.
Ebur, oris.. .el marfil.
Penates, um-----los dioses

penates.

Natales, ium.........el naci­
miento.
iEdes, iu m ...la  caita. 
Pugiilares, ium ...las ta­

blillas para escribir. 
Primores, u m .. .los prin­

cipales ó primeros.

CUARTA.

Ingresas, u s . . -la entrada, i Quercus, u s . . .la encina. 
Portus, US.. .el puerto, j Fructus, u s . . .el fruto. 
Domus, U S . . .la casa. j

QtNTA.

Requies, e i .. .la  quietud. || Fluvies, e i . . .e l  torrente. 
Series, e i . . .la serie. 11

Adjetivos de tres terminaciones.

Hórridas, a, um ...cosa  
que cansa espanto. 

Longus, a, u m .. .largo. 
Divinas, a, u m .. .divino.

Doctas, a, um.........docto,
sábio.

Solus, a, u m .. .solo.

Adjetivos de dos terminaciones.

Brevis, e . . .breve. 
Dificilis, e . . .difícil. 
Amabilis, e . . .amable. 
Terribilis, e . . .terrible.

Humilis, e . . .humilde. 
Facilis, e . . .fácil. 
Suavis, e . . .suave. 
Fidelis, e . . .fiel.
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Adjetivos de uka soda terminacior.

Prudens, t i s . . .prudeote. 
Docens, t is . . .eJ que en­

seña.

Elegans, t is . . .elegante. 
Audax, e is . . .  audaz. 
Simplex, ic is .. .simple.

A djetivos comparativos.

Prudentior, us, oris.. .  mas 
prudente.

Doctior, US, o r is ....m as  
docto.

Sanlior, us, oris....m as  
santo.

Brevior, us, oris...m as

breve.
Facilior, us, oris. . .  mas 

fácil
Dociiior, us, oris...m as  

dócil.
Jucundior, us, oris.. .mas 

grato.
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